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'శీ నోరి నరసింహ శాస్తి 


శ్రీ నిడుదవోలు వెంకటరావు 
స్‌ పులికంటి కృష్ణారెడ్ని 
(శీ "కేతవరపు వేంకటరామకోటిశా స్పి 


థ్రీ పోచిరాజు శేషగిరిరావు 


ఉప్ప 


గానశ్రీ 


(శ్రీ) (తిపురాణ. నంకటకృష్ణాఠావు 


(అది యొక జీర్ణదేవ నిలయం బొకనాండయ మహాంధ శాజ కో 
విద యతి పూజితం బతిపవిత చరిత్రము; నేడు తొంటి సెం 
పొదిగెను; శిల్ప మాతమున నొప్వుచు నున్నది; త్యత్పభావముల్‌ 
విదురు లెజీంగి వచ్చెదరు; విశ్వవిభున్‌ శివమూర్తి. గొల్వగన్‌! 


ఒక నాం డున్నత రాజవంశళ్యులు కరం బొస్సొరి రాసీమ; నొ 

క్క కుమారీమణి, గాయనీ రమణీ యా గంగాధరున్‌ ,గొల్వం బా 
యక సంధ్యాసమయంబులన్‌ నియతి నేకాంతంబునన్‌ వచ్చి, ర 
మ్యకృతుల్‌ గానము సేసిపోవు శివపూజాధీనదీక్షా మతిన్‌ 1 


మొటున క్‌కమె ట్స ధిగమించి, స్వరంబు సుధాయమానమ్నె 
పాటిల్క రాగ సంగతులు భావములం [బకటింసగ దాళముల్‌ 
పాటకు( (బాణ మోం గళలు పరివి కింఏడ నామె వీణియన్‌ 
మోటుచ్చుః బొడుచుండు. నెలమిన్‌ శివసన్నిధి భక్తిగీతికల్‌| 


అనపాయంబు, దయామయంబయిన యిం, దంధస్శితిన్‌ మెల్సినన్‌ 
మనగా నౌ [శవణేందియంబునన భామాగాన పొనంబుచే 

నని పాముల్‌ నయనేం[దియం బణంచి తా మాలించు నెల్ఫప్తు డా 
వనితాలోక శిఖామణీ లలిత దివ్యస్వాదు సంగీతముల్‌! 


గిరిబేశానుల తాండవ న్యసన కింకిణ్యావి నాదయు, ద 

త్పరతన్‌ లోవినంగల్ని యామెయు నటింపంగల్లు; నాడున్‌ శిఖుల్‌ 
పురులన్‌ విచ్చి, జెవుల్‌ చలింప శశముల్‌ ముద్దార నర్హించుణ ద 
తృరమోల్సాస విలాస లాస్యగతు లాపాదించు నానందముల్‌!! 


ఎప్సటినుండియో యొక జటీంద్రుయ, నవ్యవయస్వి వచ్చి యా 
చప్పరమందు నిల్చివిను జవ్వని పొడుచు" నుండువేళ్ళ నా 


క్షే ే 


భారతీ 


యొప్పుల కుప్ప కొల్చి చనుచున్నెడం దానును నెందుబోవునో 
యెప్పటి యట్ను తానుగనిపింపడు గన్బడు. బొడవచ్చినన్‌ | 


గుడికిన్‌ రాం జెలి యోగి వచ్చినిలుచున్‌ గూలత్చుండి పూజించుచున్‌ 
గడయోన్‌ బొడం బడంతి, తిప్పు యిడ కొకర్షించు నాపావనుం 
డొడలెల్టన్‌ జెవుల్నె యదేపనిగ; గానోర్మి పభావద్యుతుల్‌ 
పడయంగొ. గను అప్పగించి దయగొల్పన్‌ నిల్చు దీనొకృతిన్‌ || 


అత౮ డంధుండయి యుండు; రూ పరయ బుట్టంధుండుగా డేదియో 
కతనన్‌ జూపజీ కన్నులున్నయటులే కన్పించు. దద్సీతికా 
మృతపానంబుననో! మహేశ్వరతప (న్మీయోగసంపత్తి నో! 

యతం డీషద్పృశం గాంచెంబోలుం గనుగో నధ్యాత్మ కాంక్షించుటన్‌ 


శతప తేక్షణ వచ్చిపొడు; నతండా స్వాదించు గానామృతం; 
బతండంధుండని యెంచి యూమె కనంబ్‌ 'ందాదిక్కె యట్నే ఛనువ్‌, 
మతి నే మెంచెనొ! నాం డతండు చెలికన్నన్‌ మున్నెయేతెంచి యా 
ర త్రి 
సుతయెచ్చూ వసియించి కొల్చు నతండచ్చో నిల్నె ధ్యానస్పితిన్‌! 


ఎడ నేతెంచి, జటిన్‌ నిజస్థ లమునం దీక్షించి కూర్చుండ కా 
బిడయున్‌ మొటిన గీతి సుస్వర సుధా విస్తార సొరస్యమ్నె 
యడరింపనొ హరనాథుం దత్కరుణచే న్నైయుండ నోపున్‌ జటిన్‌ 
దొడంగెన్‌ బాడ వయస్వినీమణి సుసాధుస్వాదుసదా నముల్‌ ! 


ఎదలం దిర్వుర కేమి యున్నదియొ! కానీ యిర్వు లొక్కే గతిన్‌ 
వదలం బోవరు దేవ సన్నిధిని నా భవ్యాతు గై డీక్షించె నా 

సుదతిన్‌; నాండు తదంగనా మణియు. జూచున్‌ దన్మయత్వంబునం 
బెదియున్‌ దోపక ర్యాగహింప నతండున్‌ దృష్మిస్టితిన్‌ గాంచుటన్‌॥ 


గిలిగింతల్‌ గరిగింప౯ దన్వి యొక భింగిన్‌ వీణ [మోయింపం; జె 
క్కిలి గింతల్‌ గరంగింపం జెల్వ యొక రక్తిన్‌ జొక్కి పాడంగ, నం 
దలి తళ్కుం దెలిరాతి శిల్పములు రొాంతం గాంచ గాం గర్న ళ్‌ 
జీలుంగున్‌ గంటనె; యోగి తన్మహిమ దృస్మింగాంచ లేకుండునే ? 


లై 


గాన (శ్రీ 


గానొకొర తపంబు సాధన కృతిన్‌ గావించి రావించి యీ 

శాన (శ్రీ కరుణా (ప్రదీప్పి (వతమున్‌, సాధింపంగాయగల్నె; హృ 
దాన (శం దదభిష్ట్య్రముంగనియె నాతం డొందంా దృష్టి; త 
న్మానశీ ఫలియింపం గాంచె నతండా నారీ మనో రాజ్యమున్‌॥ 


కనులం గోరియె యిర్వు రందు౯ దపమున్‌ గావించి సాధింపంాం 
గని; రామానిని మంత ముగ్గ మగు సద్దా నామృతానందమే' 

కను విచ్చెన్‌; హరసేవ వారి హృదయాకాంక్షవ్‌ (పసాదించె, మో 
హన రమ్యంబుగ నాడి, పాడు ననలా యాతండు గొల్వన్‌ భవున్‌'! 


బుకృంహితలోని మంత్రాలకు 
యాగపరంగా సాయణభాష్యం 


డాక్టర్‌ విద్యాధరశ్యా స్పి భిడే 


మై దిక వొజ్మయం (పపంచ వాజ్మయానికే 

“ పధమావిష్కారమని (పపద్నిం ఈ వొజ యం 
అపొరు పషేయం “అస్య 
మహతో భూతస్య నిశ్వసిత మేతత్‌ యదృగ్వేదో యజు 
ర్వేదః సామవేదో ధర్వాంగిరసః (బృహాదారణ్యకం 
2.4. 10) ఇత్యాది (శుతివాక్యాలు 
దిస్తున్నాయి. వేదాలు నాలుగు. వాటిలో బుకృంహిత 
(పాథమ్యానికి అర్హ్హం. బుషులు దర్శించిన మం్టతాల 
సంహితీకరణమో నంకలనమో (గథనమో  కొలాం 
తరంలో జరిగినా మంతాలు (పాచీనతమము అన 
డంలో సంశయం లేశమయినా లేదు. వ్లెదిక 
వాబ్మయంలో నాలుగు వేదాలు ఆయా "పేర్ణలొ 
_పసిద్వి పొందినా శాఖొభేద్య స్వరభేద రచనా భేదా 
పండితులు అను 
మానిస్తున్నారు. బుంగ్యజున్వామ రూపాలయిన మంతా 
అకు, (బాహ్మణొలకుకూడా, (బహ్మపరంపర, _అదిత్య 
పరంపర అని రెండు పరంపరలు ఏర్పడ్న్డా యి “మంత 
(బాహ్మాణయో ర్వేద న, (ఆపస్తృంభ శాత 
సూ తా2-డ 31) 6 యై ఆపస్త0భ వాక్యం 
నల్బ వేదశబ్బంతో సంర మయ్యే వాబ్మయానికే 
ఈ రేండు పరంపరలూను. అదిత్య పరంపరలో 
వున్న వేదాలను యాజ్నవల్కు్యుడు సంహితారూపంగా 
సంకలనం చేశాడు. ఇదే యజుర్వేదానికి కృష్ణ యజు 
ర్వేదమని, శుకయజుర్యేదమని రెండు భేదాల 
వ్యాంగా (పదారితమయింది. యాజ్ఞవల్క | మహార్ష్ని 
తపమాచరించి ఆదిత్యునినుంచి ఈ వేదజ్నానాన్ని 
సుష్ముగా సంపొదించాడు. “ఆదిత్యా నీమాని శుక్కాని 


పరంపరగా అనాది, అని, 


(పళ 


లతో (గంథాలు పెక్కువున్నట్టు 


ఏతి 


- హితలో ఉన్నది. 


“యజూంషి వొజసనేయేన యాజ్బవల్మే | నాఖ్యాయంతరే 


(బృహ దొరణ్యక-ా ర--6--1)అని శతపథ (బా హ్మ్‌ణం 
అంతిమభాగమయిన 
తున్నది, 


బృహదారణ్యకోపనిషత్తు చెబు 

“ఏవం సు ఈఈ స భగవాన్‌ 

వాజిరూపధరో హరి।, 

యజొం ష్యయాతయామాని 

మునయే దాత్‌ (పసాదతజి 
అని విష్ణుపురాణం (3--5) చెబుతున్నది. యాజ్బ 
వల్కు గటు యజ్ఞ శ్నైసంవిధ్గాన పర్యాలోచనతో (శౌత 
కర్మానుపూర్వితో వ్పైదిక వాబ్మయాన్ని పునః రచిం 
చాడు. అందువలన భగవాన్‌ యాజ్నవల్కు్యడు 
యజ్నార్శ్యం రచించిన వేదాలు అదిత్యపరంపరను అనుస 


రించినటి వి, భగవతూజ్యపాదుళల్ని న శంకరాచార్యులు 
ప హే సామ శవ న్‌ 


విధిం హి శ్చణో త్యతోర్చా చ్చతుర్వేదో యాజ వల్క న్‌. 

(3--1--- 2) అని యాజ చతుర్వేద 
ల 

జ్శత్యం (పతిపాదించారు. బుగ్వేదమనే 

పేరుతో (పసిదృమయిన పహొ.తార్భవేదం యాజ్ఞ 


వల్కు, గ్టనికి 


అందువ ల 


వల్క్య (పణీతమయిన దొకటని, బుకృంహితపేరున 
ఉన్న మూల (గంథం మరొకటని కొందరు విద్యాం 
స్తుతిపరాలుు యజ శికర్మ 
నిర పేకా లు అయిన మం. తాల సం గహణం బుక్సం 
ఆ బుక్పంహితే' యిపుడు దాశ 
తయీ-- బుగ్వేదాది -నామణీయాలతో పరి గహించ 
బడుతున్నది. _(గంథ _ పర్యాలోకనతో 


సులు అంటునా సరు, దేవతాసు 


(బావా శ్ర 


శీ 


బుక్స్‌ంహితిలో సీ మం[తొ.కు యాగ్వరం ౯ రాయణభాప్యుం 


హౌొఛార్బమయిన బుగ్వేదానికి భిన్నస్వరూప కల్పనం 


కూడా శక్యం. హొ[తార్వమమున బుగ్వేదానికి 
బుకృంహితకు వెలిగా _స్వతంతంగా “స్నిత్వాన్ని 
సాయణాచార్యులు పరికల్పించారు. ఆయన బుగ్బ్భా 
ష్యాదిలో 


(* ర గ్త్‌ లది 
ఆధ్వర్యవస్య యజ్న షు 
_పాధాన్యాద్‌ వ్యాకృతం వురా,. 
మృగ్వేదో వ్యాకరిష్యతే 
అని అన్నారు. చేద శబ్బంతో అభిధీయమానమయ్యే 
బు'గ్వేదం వేరు సంహితా శబ్దంతో రూఫశఫమయిన 
బుక్పంహిత వేరు అని కొందరి అభ్మిపాయం, అది 
అలొ వుండని. 


ఈ విషయం ఇంతవరకే వినుర్శించి, వేద 
శబ్బానికి యజ్ఞ కర్మలతో - ఎలాటి సంబంధం అనే 
విషయం కొంచెం చెబుతాను:-- “వేదాహి యజ్నార్చ 
మభి (పవృత్నా?' అనే వేదాంగ జ్యతిష వచనాను 


సారం సాయణాచార్యులు వేద శబ్నానికి అక్కడక్కడ 
యి లీ 4 


ల ళ్‌ ఆడ ర్న ఢా 
లక్షణం నిర్హేశించారు-- ఇష్టా స్ప్హృ్థనిష్ట్ట 
పరిహారయో రలౌకిక ముపాయథయం యో (గంథో నేద 

వ్‌ అగ ఫస ర్యా గ్య 7 
యుతి స వేదఖో అని. యజ్ఞ (పకరణాన్ని చక్కగా 
పరిశీలించిన మీదటనేగి వేద ఖాష్యకారులు ఇ దిక 
వాబ్మయ వివేచవం చేశారనడం సుస్పష్టం. యజ్ఞ 
కర్మ (పాధాన్యంవల్ల మొదట యజుర్వేద భాష్యానికి 
ఉప్మ్యకమించామని, అనంతరం ఐతరేయ 
బు కృంహితాభాష్యం విరచించావుని 


భాష్యం, 
సాయణా 


చార్యులే బుగ్భాష్య భూమికళో తెలిపారు-- *యజా' 


ర్వేదే నిష్పన్నం యజ్న శరిర ముపజీవ్య తద పేక్షితౌ 
త శస్త్ర, రూపావయవొ ఇతరేణ వేదద్వయేన 
పూర్మేతే ఇత్యుప జీవ్యస్య యజ ర్వేదస్య (ప మతో 
వ్యాఖ్యానం యుక్నవ్‌.” అని. అలాగే, *'మర్యత 
(బాహ్మణాత్మకే వేదే (_బాహ్మణస్య మం(త వ్యాఖ్యాన 
స్యోపయోగిత్వా దాదొ (_(బాహ్మణ  మార్గణ్యకాండ 
సహితం వ్యాభ్యాతం. అథ త్మృత త్యత (బాహ్మణోదా 
హరణోన మం(తాత్మక్ష స్సృంహ్‌తా (గంథో వ్యాఖ్యా 


తవ్యః * “అనీ అన్నారు. (శాత; కర్మల అనుపూర్వినీ 
వాటి సమ్య ప జ్నానాన్ని నిరారించుకొన్న 
మీదటనే భాష్యకారులు మం _తగత శబ్బాల వివేచనను, 
అర్భ జ్నానాన్ని (పతిపాదింనారు. యజుర్వేదంలోను, 
తైత్తిరీయ (బాహ శ౯ంలో ను, బుంగ్వేదంలో ను 
సమానమయిన మంటతాలు చాలా కనిపిస్తాయి, తతి 
రీయ సంహితలోని మంతాలు బుగ్వేదం నుంచి 
(గహించబడివవని ఆధునిక విద్వాంసుల అభి పాయం, 
అయినప్పటికి సాయణాచార్యులు త్తెత్తిరీయ సంహ 
తక్కు ఐతరేయ (బాహ్మణానికి భాష్యం రచించిన 
తర్వాతనే బు గ్య్భాష్యం రచబింనార,.చశం నిశ్చ్శ్యపచం 
న మ౭(తాలు వున్నప్పటికీ భాష్య 
కారులు ఎందుకు ఆర భిన్నత్వం ఆ శయించారు? 
భాష్యకారుల రచనా చాతురి ఎలాటిది” -అనే విష 
యాలను చర్చిద్మాం, బుఎకృంపహతాంతర్త తాల్ళె 
అగ్నిప్ట్రో మంలో వినియోగించబడిన మం[( తాలకు భాష్య 
,కొరులు చేసిన ఆర్భ వివరణను పర్యాలోచించి కొన్ని 
ఉదాహరణలు ఇస్నాను; అందువష్ట మొదటు త్చత్ని 
రీయ సంహితా భాష్యం నిర్చేశించి, తర్వాత బుక్తృం 
హితా భాష్యం పేర్కొంటాను: 
(1) విష్ణోర్ను కం వీర్యాణీ (పవోవం 

యః పార్షివాని విమమే రజాగ్‌ంసి. 

యో అస్కభాయ దుత్తరగ్‌ం సధన్మృం 

విచ్యకమాణః (తధో రుగాయః॥ 
(బ్నత్సిరీ 1. 2-13, బుగ్‌ 1-_ 5డీ) 


. తైత్తిరీయ సంహితలో ఈ మం(తం హన 


ర్భానస్థమయిన మేశ్లీనిహిననంలో వినిచ్యోగించ 
బడింది. దీనికి కరా నువాదకత్వం  [బాహృణంలో. 
4 అచ్చి 


విధింవబడ లేదు; భాష్యకారులుకూడ చెప్పలేదు. భాష్య 
కారులు కేవలం. శబ్యార్భమే చెప్పారు. *నుక మిత్య 
వ్యయం కర్మవాచకం, వివో నా ర్వీర్యాణి . కర్మాణి 
(పవోచం 'ప్మబవీమి, కొని కర్మాణి, యో విష్యుః 
పార్మివాని రజూంసి పరవాణూన్‌ వివుకేు నిర్షిత 
నాన్‌ పరిగణితవాంశ్చ. పునరపి యో విష్ణుః ఉత్తర 
ముపరివర్ని సధస్మం దేవానాం 


ర్స్‌ 


సహవాసస్తానం శ 


భారతీ 


ద్యులో క మస్కభాత్‌, యధా అథో న పతతి తధా స్తంభిత 
వాన్‌, పునరపి య (సే థా విచ్శకమాణః (తిషు 
లోకేషు పద _తయం నిదరే. ఉరుభి ర్మహాత్త్య భి 
ర్శీ యితే. అని, (నుకమనేది అవ్యయం, కర్ష్మవాచకం. 
విష్మువు కర్మలను చిబుతాను, 'ఆ 
ఏ-విష్టావయిజే. , పార్చివాలయిన 

నిర్ష్మి ౦వాడ్కో పరిగణించాడో. 
కిందపడిపోకుండా స్తంభ 
మూడు లోకాలళోను 
త్నులచే (పశంసిం 


సరలు స్‌ 
క 
పరమాణువులను 
స్పెనవున్న దేవలోకం 
ంపబేశాడో, నిలబెట్టాడో.మరల 
పద్యతయం పెట్టాడో వపా 
సబడినాడో. అట్టివిష్మృవుకర్మలు,) 


పఠించిన 
ఈ మం[(తానికి భాష్యకారులు ఆశ్వలాయనోక్తరీతిలో 
వినియోగం చూపి వ్యాఖ్యానం చేశారు. అక్కడి 
భాష్యంలోని విభిన్నత్వం మాతమే. ఇక్కడ ఉదాహ 
రిస్తున్నాను. “విహ్మో ర్వ్యాపనశీలస్య, నుకద్‌ ఆతి 
గ్టీఘం. అతత యద్యపి ను కవ్‌ ఇతి సదద్వయం తథా 
పి,యాస్కేన 'నవోత్హరాణి పదాని" ఇత్యుక్పత్వాత్‌, 
అటి భి అకు 


బుక్సంహితలో వ్పస్న ఇవసూక్త్త ౦లో 


శాఖాంతరే .ఏకత్వేన పొఠాచ్చ ను ఇత్యేకస్మిన్నేవార్వే' 
నుకవ్‌ఎ ఇతి పదద్వయఃవ్‌ ౨. పార్కివాని దజాంసి పృథివీ 


సంబంధీని రంజనాత్మకాని క్షిత్యాదిలోక్కతయాభి 
మౌానీని అగ్నివా య్యాదిత్య రూపాణి రజాంసి, అత 
_(తయోలోకా.అపి పృధినీశబ్య వాద్యాః.యయద్వా పార్పివాని 
ప్పధివీ సంటంథని రజాంని పృధివ్యా అధస్తన సప్ప 
లోకాన్‌ విమమే వివిధం _ నిర్మితవాన్‌. అధవా పార్కి 
వాని పృధివీ నిమిత్తృకొని రజాంసి లోకాన్‌ వివువేం 
భూరాదిలోక (తయ మిత్యర్వ 8, భూమ్యా ముపార్నిత 
కష్యభోగార్భత్వాత్‌ ఇతర లోకానాం తత్కారణత్వనవ్‌' 
అని. 

(విష్మోః వ్యాపనశీలునియొక్క, నుకవ్‌ అలి 
శ్మీఘం.ఇక్సుడ ను 'కన్‌ అనేవి రెండు పదొలయినప్ప 
టిక్సీ యాస్కుడు వవోత్తరాణిపదాని అని చెప్పడం 
వల్శ, _శాఖాంతరంలో పఠించడంవల్ల 
నుకంఅనే రెండు పదాలకు ను అనే అర్భం. పార్నివాని 
సంబంధమయినవ్తి రంజ 
నొత్మకొలయిన క్షిత్యాది లోక్టతయాభిమాని అగ్ని 


ఏకపవంగా 


రజాంసి అంటే, పృథివీ 


గ 


కింది ఈ మంతం 


వాయు అదీత్యాలనే రజస్సులు, ఇక్కడ మూడు 
లోకాలూ పృథివీశబ్బవాచ్యాలు. లేక ప థీవికింది సప్ప 
లోకాలను నిరి శ్రంగడు.. భూరాది లోళతయ నుని 
భూమిలో ఆర్జించిన కర్మభోగార్భత్వంవల్శ 
ఇతర లోకాలకు భూమి కారణత్వం,.) 


అర 0౦. 
డు 


ఇక్కడ , 'పార్శివాని రజాంసి"అనే 
ఖాష్యం అవధరించాలి. 


పదద్వయ 


(2) య మగ్నే పృత్చు మర్హ్య మావో 

(మర్హ | మవా) వాజేషు యం జునా$ః, 
స యంతా శాశ్వతీ రిష$;. 

సం, 1-3-13; బుగ్‌ 1-- 277) 
“'యద్యగ్నిపష్థాోమోా జహోతి (త్హైె 
6--4--3.) అనే విధి ననుసరించి ఈ మంతం 
అగ్నిప్యామంలో (పొతస్పవనంలో ,కతుకరణహోమంలో 
వినియోగించబడుతున్నగి., యజ్ఞ (ప్మకియను అభిల 
ష్టత్తిరీయ సంహితాభాష్యంలో 
ఇలొ వ్యాఖ్యానించబడింది:--' హే అగ్నేయం మర్ష్య్యం . 
పృత్పు సం్యగామేషు అవో రక్షసి, కింద వాజే ప్వన్న 
నీమిత్తృం: యం మర్త్హ్య్యం జోనా గచ్చసి * హవీంషి. 
(గపీతుం యన్య సకాశం గచ్చసీత్యర్భః. స మర్త్య. 
స్త్రదనుగహేణ శాశ్వతీ రిపో నిత్యాన్యశ్నాని ధన' 
రూపాణి యంతా నియంస్యతి (పొప్ప గతీత్యర్హ ః 


(త్న్తె. 


సరం" 


(అగ్నీ, నీవు ఏ మనుష్యులను యుదొంలలో 
రక్షిస్తున్నావో  యజ్నాలలో హవిస్సు (గహించడానికి 
స్‌ మౌానవులవద్నకు వెళ్ళుతున్నావో, ఆ మర్ష్ను్యులకు 
ధనరూపమయిన నిత్యాన్నాలు పొందింపజేస్తున్నావు.) 

. బుక్సంహితా భాష్యంలో ఈ మంచానికి 
"కేవలం శబ్బార్భం చూపబడింది:-- “హే అగ్న 
పృత్సు సం గామేషు యం మర్హ్య్యం యజమానం 
అవాః$ అవసి రక్షసి, యం పురుషం వాజేషు 
సం(గామేషు జూునాః  పేరయసి, సనరదరో యజమానః 
శాశ్వతిరిషః నిత్యాన్నన్నాని య.0తా నియంతుం. 
సమర్శో అకారాకారయో 
ర్విపర్యయ।* యద్వా లేటి అడాగముః.” 


భవతి అలా ఆవ; చ 


బుక్పంహితలోని ముం[తొ6కు యాగ పరంగా నాయణభాప్యుం 


వాజు శబ్బం అన్నార్భంలో ' (_పసిదంమయినా, 


శ్యతువు, కూడా (పతిబంధాలు తొలగించి, వాటిని 


సం[గామమనే అర్భం ఆ శబ్నానికి బుగ్భాష్యంలో చేయక దారిచేయశీ.) 


ఎందుకు చెప్పారు? అంతేకాక త్చెత్తిరీయ సంహిత 


లోని “ఆవ$'”” అనే పాఠమే సాధువని బుగ్వేద 
భాష్యంలో భాష్యకారుల అభిపాయ మయినట్ళు 
స్పష్టమవుతున్నది. 


(3) ఉరుగ్‌0ం హీ రావా వరుణ శృకార 
సూర్యాయ పంథా మన్వెతవా ఉ 
అపదే పొదా ( పతిథాతవే 
అకరుతా పవక్క్నా హృదయా విధశ్చిగ్‌. 

, సం, టాడు -త్తరి; బుక్‌ 1--24 - 8) 


అగ్నిష్టోమ (_పకరణంలో అవభృథ విధిలో ఈ 
మం[తం వినియో గం, ఈ మం లొనికి (బాహ్మణంలో 
కర్మవిధానం కనిపించకపోయినా, అర్భవాదవా క్యంవల్ట 
కల్పించవచ్చు. ఏతద్విషయకమయిన 
(బాహ్మణవాక్యం ఉదానా రించి భాష్యకారులు విధి 
రూపమయిన అర్హం చూపారు : “మం తోక్సో మార్ష 
విస్తృరః పాద్యపతిష్మార్హ ఇత్యాహ. “ఉరుగ్‌ంహి రాజా 
వరుణ శ్చృకార ఇత్యాహ (పతిష్మిత్నె్య' (త్నె. సం, 
6--6-- 9) ఇతి. [_పయోగవిధిని పరికించి. భాష్య 
కారులు శబ్బార్భం చెబుతున్నారు త్తెత్తిరీయభాష్యంలో 
ఇలా అని; 'ఉశబ్నో అవధారణే. వరుణఏవ రాజా 
సూర్యాయ సూర్యస్యాన్వ్నేతన్నైె అను. కమేణ 
అపరే నిరాలంబే అంతరిక్ష ఉరుం పంధాం విస్పీర్శం 


కర శ్రవిధానం 


మార్తం యసా శ్ర చ్చకార తసా శ దసా శ్రకమపి పాదా (పతి: 


ధాతవే పాదం పశ్చేప్ప,ం మార్గ మకః కరోతు. ఉతా 


వు 


పీచు యఃశ్నతు రపవక్నా నిందకో య శ్చ హృదయా 
విధః హృదయోపలక్షితం శరీరం 


బుక్సంహితా భాష్యంలో (పయోగానుకూల్యం 
తోనే వ్యాఖ్యానం చేయాలనే నియమం. ఒప్పుకోనందు 
వల శబ్బార్భ వివేచన సమయంలో ఉత్తరాయణ 
దక్షిణాయన మార్గాలు  ఉదయాస్తమయాలు నిర్వే 
శిందచబడ్నాయి. ఒక్కాకచోట “యద్వా, “అధవా; 


ఇత్యాది 'శబ్బాలతో శబ్బార్నాన్ని భాష్యకారులు 


అన్యధాగాను చేశారు. ఈ మంత వ్యాఖ్యానం 


సూర్యాయ సూర్యస్య పంధాం మారం _ఉరుం 
విస్నీర్భం చకార. హి శబ్బః (పసిద్దౌ, ఉత్తరాయణ 
దక్షిణాయన మార్తన్య విస్తారః (పసిద్సూ౩. కిమర్భ్య 
మేవంకృతవా నితిత దుచ్యతే. అన్వేతవా ఉ అను 
(కమెణ ఉదమాస్తమయౌొ గంతు మేవ, 
అపదే పాదరపహొతే అంతరిక్సే పాదా (పతిధాతవే పాదౌ 
(పక్ష్తేవ్పుం అకః మార్వం _ కృతవాన్‌. పూర్వ్యత 
రథస్య మార్షః అత పాదయోరితి విశేష :. యద్వా 
అపదే యూసే బద్వేన మయా గంతు మశక్యే 
భా పదేశే పాదౌ _పక్ష్తేపు_ం ఉసపాయం' బంధవిమో 
చన రూపం కరో త్విత్యర్భః.. ఉత అ పిచ హృదయా 
విధశ్శిత్‌ అస 1దీయవేధ కస్య శ్యతో రపి అపవక్సా అప 


గంతు 6 వాదితా నిరాకర్హా భవతు”, 


(వరుణుడనేరాజు సూర్యుని మార్గం విస్తీర్మ్మ 0 
చేశాడు. ఎందుకిలా చేశాడంటే, అమ్మ కమంగా ఉద 
యాస్తృమయాలలో  _ వెళ్ళడానికి. పాదగపహాతమయిన 
అంతరిక్షంలో అడుగులు పెట్పడానికని మార్షం 


తాడయతి. చేశాడు. పూన్వం రధానికి మార్గ్శ౦ ఇక్కడ _ పాదాలకు 


చిచ్చబ్వః సముచ్శయే. సోపి ( పతిబంధ మకృత్వా మార్గం అని విశేషం. లేక అపదే అంటీ యూపెానికి కట్ట 
కరోత్విత్యర్హః .) (ఉశబ్బం అవధారణాగ్మ కం. ఏ వరుణు బడిన సను పోవడానికి వీలుకాని (పదే శంలో అడుగులు 
డనే రాజు సూర్యుడు అన్ను కమంగా వెళ్ళడానికి నిరా పెట్ల డానికి బంధ. మోచన, రూపమయిన ఉపాయం 


లంబమయిన _ అంతరిక్షంలో 


వెడల్పాటి దారులు చేయనీ. అంతేకాక హృదయ వేధకుడయిన శ్మతువును 


తీర్చాడో, అందువల మా పాదాలు మోపడానికి కూడా నిరాకరించేవాడూ అగుగాక) 


దారులు తీర్చనీ. అంతేకాక, నిందకుడు, హృద 


యోపలక్షితవుయిన శరీరాన్ని కొ ళ్ళేవాడు అయిన 


(4 ఇమాం ధియిగ్‌0 శిక్షమాణస్య దేవ 
(కతుం దక్షం వధుణ సంశిశాధి, 


" బుకృంహితాభాష్యంలో ఇలా' వుంది; *వరుణః రాజా 


| 


తధా. 


భార త్రి 


యయాతి విశ్వా దుదితా తరేమ 


సుతర్మాణ మది నావం రుహేమ. 


(తై. సం. 1-2-2; ఐత. (బాహ్మ 1-13, 
మ న 


ఈ మంతం త్నెత్తిరీయ సంహితలో దీక్షా 
(పకరణంలో పఠతం, 'కృషా్ణ్ణాజినేన దీక్షయతి 
(త్చె. సం. 6-1-3) అనే విధిని అనుసరించి, 
(౯ తస్తూతొక్నరీతితో ఈ మం తానికి వినియోగం 
చూపారు భాష్యకార సాయణాచార్యులు. “కృష్ణా 
జినం వ్నె సుళర్మా నౌః అని ఐతరేయ _బాహ్మణం 
(1-13) పర్యాలోవననతో ఈ మంలాన్ని త్హైత్సి 
రయ సంహితా భాష్యంలో ఇలా వ్యాఖ్యానించారు:;--- 


(హు 


బుగ 


వరుణ దేవేమా మగ్నిఘ్తోమ విషయాం ధియ 
ముపొదదానస్య యజమానస్య సంబంధశం దక్షం 
సమృద్య మన్నివ్యో మం (కతుం సంశిశాధి సమ్యగుప 
దిశ్య నయ, వయమపి పారం గంతుం సర్వాణి విఘ్న 
రూపదురితాని యయా నావా భ్వరితం తరమ తాం 
సుఖేన తరశణే సమర్శా మిమాం కృష్ణాజిన రూపాం 
నావ మధిరుహేమ.” 


(ఓ వరుణుడా, అగ్నిష్టోమ విషయక 
బుద్భిగల ఈ యజమానునికి తతృంబంధి, సమృద్హము 
అయిన అగ్నిన్యామ్మ కత్పువును బాగా ఉపదేశించి 
పూర్చిచేయి. మేము సకల విఘ్న రూపాళయిన దురి 
తొలను సులభంగా తరించగల ఈ కృష్ణాజిన రూప 
మయిన నావను అధిరోహిస్తాము.) 


ఐతరేయ బాహ్మణంలో ఈ మంతం సోమ 
(కయ (పకరణంలో వినియోగించబడింది. ఈ మంత 
విధానాన్ని కూడా (బాహ్మణమే వేసి, మం. తార్మ్హం 
(పకటించింది - “ఇమాం ధియం శిక్ష మాణస్య దేనతి 
వారుణ్యా పరిదధాతి. (_కతుం దక్షం వరుణ సంగెశాధీతి, 
వీర్యం (పజ్నానం వరుణ సంశశా*తి. యజోవె సుత 

ఘా ౮ నన్ల నా 

ర్మా నెం, కృష్ణాజినం గ్‌ సుతర్మా నౌ, వా ఫ్‌ 
సుతర్మా నాః,.వావ చేవ త దారుహ్యు తయా స్వర్గం 
లోక మధిసంతరతి.' (ఐత్టబా.1--13). త్ఞెత్తి 
రయ భాష్యం కన్నా (బాహ్మణ భాష్యం (శతి 


న 


స 


వచనాన్ని అనుసరిస్తున్నది. _ ఐతరేయ (| బాహ్మణంలో 
సాయణభాష్యం ఇలా వృుంది:--* హీ వరుణ దేవేమాం 
ధియం యజ్నానుషాన నిషయాం బుద్కిం గిక్ష 
మాణసన్యాభ్యస్యతో యజమానస్య (కతుం యజ్న 
విషయిం వీర్యం దక్షం కౌశలం యజ్బవిషయ 
(పజ్నానం సంశిశాధి సమ్యగుపది శ, యయా వ్ళాగూ 
పయా నావా విశ్వాదురితా సర్వాణి పాపా న్యతితరేమ. 
తొద్భశీం సుత్మాణం సుష్మ తరణహేతుం వా(గూపాం 
నావ మధిరుహామా ధిక్యేనారోహణం కుర్మ$." 
త్తెత్నిరయ భాష్యం తర్వాత ఈ _ భాస్యం 
రచితమయిందని సృ 0 “యాత యజ్ఞస్య వో 
కృష్యజినస్య వా (పస్తావ; తత తత్పరత్వేన సుతర్మ 
శబ్బో వ్యాఖ్యేయ:. ఇహతు మం తరూపా వాగ్వివక్షితా” 
అని సాయణాచార్యు , లన్నారు. (ఎక్కడ యజ్నంకాని 
కృష్ణా _జినంకాని ,పస్తావింవబడిందో అక్కడ దాని 
పరంగానే సుతర్మా శబ్బం వ్యాఖ్యానించాలి. ఇక్కడ 
మం[త రూపమయిన వాక్కు ఉద్నేశించబడింది.) 
బుకృంహితా భాష్యంలో ఈ మంతం 
శబ్బశః వ్యాఖ్యానించబడింది. అక్కడ యాగపరమయిన 
భాష్యం కనిపించదు. బుగ్భాష్యం ఇలా వుంది;-- 
“హీ దేవ ద్యోతమాన వరుణ ఇమాం ధియం ఇదం 
కర్మ _శిక్షమాణస్య _ అనుతిష్యృతో మమ (కతుం 
(పజ్నానం దక్షం తీక్ట్టాకురు, 
యా నావా యజ్నరూపయా విశ్వా సర్వాణి దురితా 
దురితాని అతితరేవు తాం సుతర్శాణం సుష్ము తార 


బలం సంశిశాది 


య్యితీం యజ్నరూపాం నావం అధిరుహేవు వయ మొ 
రుహేమ. దుఃఖసాగరతరణే హేతుత్వాద్‌ యజ్నో 
నౌ రిత్య్యత వ్యపదిశ్యతే ” 

(ఓ (పకాశిస్తున్న వరుణుడాా ఈ కర్ష్మను 

కి డ్డ ఎగా 
అనుషింవే నా (_పజ్నానాన్ని బలాన్ని తీక్ష్యం చేయి. 
ఏ యజ్న రూపమయిన నావతో సకల దురితాలు 
తరించగలమో అలాటి బాగా తరింపబేసే యబ్బ 
రూపమయిన నావను మేము అధిరోహిస్తాము. దుఃఖ 
జ్‌, 

సాగరతరణ హేతువు కావడంవల్ల యజ్ఞ మిక్కడ 
నావగా వ్యపదేశించబడుతున్నది) 


స్రీ 


బుకృంహితిలోని మం[ తొలకు 


(5) భ్యదా దభ్మిశేయ। (హి 
బృహస్పతిః పుర ఏతా తే అస్తు 
అధే మవస్య వర ఆ పృథివ్యా 
ఆరే శృతూన్‌ కృణుహి సర్వవీరః, 
(త్చె. సం, 1--2--3; ఐత. (బా 1-13) 


తెత్తిరీయంలో ఈ మంతం దీక్నాాపకర 
ణంలో పఠితం. దీనికి (బాహ్మణంలో ఎలా వినియోగ 
మన్నదానికి వ్యాఖ్యానం లేదు. భాష్యకారులే *“భ దాదభి 
ఇత్యాది మం (తౌర్చ 8 స్పష్టృఇత్యభి పేత్య (బాహ శ్రే 
నా్మాత వ్యాఖ్యానం ఉపసేక్షితవ్‌' అని ముందుకు 
పోయారు. (ఈ మంతార్శం స్పష్మ్టమనే అభిపా 
యంతో (బాహ్మ ణంలో దీనికి వ్యాఖ్యానం ఉసేజ్షీంచ 
బడిందిఎ)దీనికి తెత్చిర్‌ యనం హితాభాష్యంలో వ్యాఖ్యానం 
ఇలా వుంది:;-* హే రథ భదా (త్పశస్తా చస్మా న్నిత్యాగ్ని 
హోత స్మా గానా దత్మిపశస్త౦ సౌమికం దేవయజన మభి 
(పయాహి- బృహస్పతి స్త స్తవ పురతో గంతా భవతు. అథ 
(పయూణా దూర్చ వం పృథిన్యా సంబంధిన్యా సమంతా 
ద్వరే (శేష్కే స్థాన ఈ మిమాం గతిం అవస్య సమా 
పయ, హే రథాభిమాని న్నాదిత్య, శ్శతూన్‌ రాక్ష 
సాదీన్‌ ఆరే దేవయజనా ద్బూరే కురు 


(ఓ రథమా, గ మయిన మా నిత్యాగ్ని 
హోత స్తా నంనుంచి “అతి (పశస్తృమయిన సౌమికదేవ 
యజనం వ బయలువెడలు, బృహసృతి నీకు 
ముందు వెళ్ళివాడు అగుగాక! [పయాణానంతరం 
పృథివీ సంబంధి అయిన శిశేష్ట మయిన స్నానంలో 
ఈ గతిని "ముగించు? "ఓ రథాభిమాని 
రాక్షసులు మొదలయిన 
దేవయజనానికి దూరంగా వుంచు 


అయిన 
ఆదిత్యువా, శ్నతువులను 
సూ. తకారులు కూడా దీక్షితుడయిన యజ 


మౌనుని ,(పాగ్యంశ (పవేశనంలో ఈ మంతం 
వినియోగించారు. 


ఈ వుంతమే ఐతరేయ బాహ్మ ఇంలో సోవు 
(కయ (_పకరణంలో పథించబడింది. విలుచుకొనబడిన 
సోమాన్ని నాటుతున్నప్పుడు దాని సు స్న్త్తుత్యర్భ 0౦ ఈ 


4 


యాగ వరంగా నాయణ భాస్యం 


మంటతాలను హోత ప8ిస్తాడు. వాటిలో 'భ దాదభి 
అనేది (పథమ మంతం. ఈ (పకరణంలో ఐతరేయ 
మం(తపాఠాన్ని నిర్నేశంచి, 
అర్జం 


_బాహ్మణం సంపూర్మ్య 
మం తగత శబ్బాలకు (పకటిస్తు న్నది: -- 
'అయం వావ లోకో భ్యదః. తన్నా దసాొవేవ లోక; 
(శేయాన్‌ “ (బహ్మవ్నె దేవయజనం 
వ్నై వరం పృథిన్న్యె, ద్విషంత మేవా స్మెతత్సాప్తానం 
(భాతృవ్య మప బాధతే(ఐత ఆర లె బాహ్య కాలలో 
వినియోగం ఆలోచించే ఈ మం తానికి వ్యాఖ్య చేశారు 
సాయణాచాళ్ళులు ఇలా: “కూ స్రోమ భదొ న్మంగళాద్‌ 
భూలోకరూపా తస్మాత్‌ _ కయదేశాత్‌ _శేయః శేషం 
స్వర్శలోక స్మానీయుం ( పోచీనవంశదేశ మభిలక్య (పేహి 
(పకర్నేణ గచ్చ. తతా గచ్చత స్తే బృహస్పతిః పుర ఏతా 
అథ గమనా దూర్శ్వ్వుం ప్పథి 
వో స్పంబంధిళ్యా సమంతా ద్వర్యేశేష్కే దేవయజన ఈ 

వసే వస్యెదం తవా వస్శానయోగ్యం స్టానం నిశ్చిను. 
స్ట్‌ భ్యా వీరశ్ళూర స్త సం శ్యతూన్‌ పాపరూపాన్‌ 


యజ సైవిద్వేషేణ ఆరే కృణుహి దూరే కురు. నిరాకు 
ర్విత్యర్భ 6. అని. 


బృపాస్పతిః స 


పురతో గంతా అస్తు, 


(ఓ సోమమా, మంగళకరనుయిన భూలోక 
రూపమయిన _కయ్మపాంతంనుంచి స్వర్శలోక స్మ్మానీయ 
మయిన (పాచీనవం శదే శంగూర్చి వెళ్ళు. అలా చెళ్న 
తున్న నీకు బృహస్పతి ముందు వెశ్ళేవాడు అవుగాక ! 
అలా వెళ్ళినతరాఇత ,శేష్టమయిన దేవయజనంలో నీకు 
అవస్థావయోగ్యమయివ స్పానం  నిర్ధయించుకో. నీవు, 
అందరికన్నా శూరుడివి. యజ్నవిద్వేషులయిన పాప 
రూస శ్యతువులను దూరంగా వుంచు.) 

ఈ మంతం బుకృంహితలో ఉపదేశింపబడ 
లేదు. ఒక మంతమే భిన్న్పకరణంలో ' వినియుక్త 
మయితకే, దానిని వ్యాఖ్యానించేటప్పుడు, భాష కారుల 
అభి పాయమేమిటి్సి ఎలాటిది అని చూపడానికే ఈ 
మం[(తభాష్యం చూపించాను. 

బుకృంహితలోవున్న మంతాలు కొన్ని తతి 
రీయ సంహితలోను, ఐతరేయ బాహ్మణంలోను కని 
సిస్తున్నాయి. త్చెత్తిరీయసంహితా, ఏతరేయ (బాహ్మ 


ర 


భారతి 


ఇంమూ” _ (_పయోగానుపూర్వితో మంతాలను పకి 
స్తాయి, కనుక ( పయోగొనుకూలంగానే అర్భం (గెహిం 
చాలని ఆయాచోట్న ఆ మంతాలకు యాగసరం 
ఒకానొక 
చోట "అర్బవ్నైపరీత్స్వమూ. చేశారు. నెనిచ్చిన నాల్నవ 

ఈ ఇనా లి “ఓ 
ఉదాహరణలో దక్ష (క్షత) 


గానే వ్యాఖ్య చేశారు భాష్యకారులు. 


శబ్బ్నాల భాష ఫం 


అించండి. ఒకొకచోటు మం_తాల నియోగం 
[(బాహ్మణంతో చూపారు; మంత శబ్బాల స్ప్మ్టీ 
కరణం కొన్ని (బాహ్మ్శణ  (గంథాలలో లభిస్తుంది, 
ఆఅలా*ి స్టృలాలలో మంతాల భాషల యాగపరమే. 


వఅనియాజ కవుయిన (బాహ్మణం లేనప్పుడు కూడా 
పరంపర ననుసరించి, (_పకరణం (పకారమూ, భాష్య 
కారులు యాగపరంగానే వ్యాఖ్య చేశారు. అయితే, 
మయుగ్భాష్యంలో ఇలాటి వుం(తాల బాష్య రచనలో 
పయోగానుసారమే వ్యాఖ చేయాలనే నియమం 
య్‌ ఫల 
స్వేకరించనందున భాష్యకారులు స్వాతం త్యంతో 
శబ్బార్హానుకూలవుయిన వ్యాఖ్య చేశారు. అందువల నే 
ఊబ ర ధని 
ముుగ్భాష్యంలో నాయణాచార్వుల ఎదగ ఇఎవుయిన ఇ్నెలి 
శానవస్తున్నది. శబ్బాలు తీసుకొని అర్భం ప్రరిశీరిం 


పరిశీ. 


హా రు కొన్ని వోలు, యద్యా, అధవా మొదలయిన 
శబ్దాలతో మంతగత 
వాదించబడ్డాయి. 


శబ్బాలకు వివిధార్హాలు (పతి 
_బాహ్మణోదాహరచేన సంహితా 
(గంతో వ్యాఖ్యాత: (బొహ్మణోడదాహరణతొ సంహితా 
(గంథం వ్యాఖ్యానించాము) అని చెప్పినా (_బాహ్మణ 
విధానం అభించనిచేట _ మం(తాలకు స్వతంతంగా 
వ్యాఖ్య చెశారు, ,వినియోగ విషయంలో ఒకానొకచోట 
భాష్యకారులు '“వినియోగో ల్నెంగికః' అని అన్నారు* 

ఇలా శాఖాంతరంటో పథించిన బుక్సృంహితా 
మం(తాలకు భాష్యనవ్నైచిత్యం ఎలా కనిపిస్తున్నదో, 
దానినే ఇక్కడ నిరూపించాను. శాఖ్రాంతర గతాలయిన 
కేవల బుక్సృంహితా పఠిత మం(తాల వివేచనలో 
భాష్యకారుల రచనా చాతుర్యం ఎలాటిది అనడం 
సక్‌లభాష్యగంథాల అధ్యయనంతోనే నిర్మరించవలసి 
వుంది. | 

(1971 మార్చి 27, ఇ8ి తేకీలలో 
మ్శదాసులో జరిగిన , (శ్ర కుప్పుస్వామి శాస్ని పరి 
శోధనసంస్ప , రజతోత్సవంలో _వ్హైదిక సదస్సులో 
సంస్కృృతభాషల్‌ చదివిన వ్యాసం అనువాదం౨ 
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సల్నాటి సేఆ కథాచ కను : 


నన ల. 





'అలరాచ మల్లుగారి గురజాల రాయబారము? 


డా. తంగిరాల ఎంకటసుబ్బారావు 


ఆతెబన వీరగాథా కవిత్వమున , పల్నాటి వీర కథల 
దొక (పత్యేక స్థానము. చార్మి తక (పాచీనతయంచే 
కాక్క కవిత్వ పటుత్వమునందును, ఇతర వీరగాథా 
లక్షణములందును ఇఎ (_పథమస్త్నానము నా కమించు 
చున్నవి. ఇది తెలుగులో నేర్పడిన సి సిసల్నె న '“వీరగాథా 
వృత్తము” లేక *వీరకథా చ కము” “3211264 
0+019 (ప్రాచీన తాళష్థ్తత (గంధములలో దీనికి 
“పలనాటి వీరభాగవతము అను పేరు కొనవచ్చు 
చున్నది. “పల్పొటి వీరదర్శి త" అను పేరు ఆధునిక 
విమర్శకులు పెట్సినట్సిది. జానపదులు ఈ గాథా 
చ(కమును ' “చెన్నుడు కథ" అందురు. 
పల్నాటి వరకథా చ్యకము కల్ప్సితమును కట్టు 
కథయును గాక, షై సత్యమగుట మజీయొక 
విశేషము. ఈ అంతర్వ్యుద్న ము (కీ. శ 1181 
రజ సంవత్సరములో జరిగెనని విమర్శకులు నిర్మ 
యించిరి. తెలుగున లభ్యమగుచున్న వీరగొథలలో నిది 
(పాచీనతమమ్మె్ననది. ఇంతకన్న _ (పారనతరముల్నిన 
వీరగాథలు ఇతర భారత సాహిత్యములందును కానరావు 
అసలు పం డెండవ శతాబ్బముకం కు (ప్రాచీనమైన 


వీరగా థలు (పపంచ సాహిత్యములం దెచ్చటను పవని 


పాశ్చాత్య విమర్శకులు నిర్శయిందినారు. వీనినిబట్సి 
మన పల్నాటి వీరగాథల (ప్రాశస్త్యము మ*ేంత 
పన్ఫుటమగుచున్నది. 

ఇట్సి పల్నాటి వీరగాథా వృట్తములో ఒక్క 
“బాలచం[దుని కధి మ్మాతమే పండితలోకమునకు 
సరివితమ్మెనది, దీనిని మొట్ట మొదట _పకటించిన 


కే] 








ఇల, జు ఒజణగుజొయి' (చెర్లగుడిపొాతు. 





వారు కీ. శే. అక్కిరాజు ఉమాకాంతంగారు.. ఇది 
(శ్రీనాధ విరచితము. ఆచార్య పింగళి లక్ట్మీ కాంతం 
గారు పరిష్కరించిన “పల్నాటి వీరచరి తి (విశాలాయ్యధ 
_(పచురణము, 1961)లో పదునాకండు వీరగాథ 
లున్నవి. కొన్సి నా పరిశోధనమువలన ఈ వీరగాథా 
వృత్తృమున సుమారు ఇరువదియ్నెదు వీరగాధ లున్నవని 
తేలుచున్నది. రి కథలు 

(గంధములందు చివికిపోవుచు," గాథాకారుల 
,గములందు కొన ఊపిరితో మూలుగుచున్నని. 


తొళతప, త 
జిహ్వా 


పెక్కు 


(శీనాథుడు, మల్దయ్య, కొండగ్యు *ను 
కవులు రచించిన వీరగాథలు కొన్ని నేడు. లభించు 
చున్నవి. ఈ కవులలో వాక్కొక్కరు (పత్యెకముగా 
ఈ గౌథావక మంతటిని ( వాసయుందురు. కాని 
యిట్లు (పత్వేకముగా నొక కవి విరచితముగొనున్న 
సంపూర్మగాథా చ్యకమేదియు నేడు లభించుటలేదు. 


భారతి 


కొన్ని వీరగాధ లొక కవిని, 
లొక కవివి లభించుచున్ననవి. 


మణికొన్ని ఏిరగాథ 


(కీ ఈ. 1862 పాంతమున పల్నాడులో 
నున్న ముదిగొండ వీరభ్మదకవియను నతడు పల్నాటి 
వీరగాథల నన్నింటిని ఆనుసరించుచు “పఏిరభాగవతము" 
అను పద్యకావ్యమును రచించెను. 
చ కముయొక్క సంపూ గే ఉఇతివుత్తమును తెలిసికొను 
టకు ఈ పద్యకావ్యము మిక్కిలిగ తోడ్పడుచున్నది. 


పల్నాట కిరకథా 


మ దాసు (పభుత్వ _పాచ్యలిఖిత పుస్త కభాండా 
గారమునను, కాకినాడ ఆం ధసాహెత్య పరిష(ద్న ౦థా 
లయమునను, గుంటూరు "ఒంగోలు నెలూరు. మండ 
లములలోనున్న విరవిద్యావంతు లనబడెడి గొథాకారుల 
(0211986618) కడను పల్నాటి వీరగాథలకు సంబం 
ధించిన తాళపత( పతులు, 
గలవు, గుంటూరు నెల్లూరు మండలములలో పర్య 
టీంపగా నాకు ఇరునది వీరగాథ లున్న మూడు తొళ 
ప్మ్యత [గంధములు లభించినవి. వీనిలో 'పెక్కుగా థలు 
సాహిత్యలోకమునకు ఏమా తమును పరిచయములేని 
వినూత్న వీరగాథలు. ఇట్టి వానిలో “అలరాచమల్సుగారి 
గురజాల రాయబారముఅను .వీరగాధనుగూర్చి వివ 
రింతును--- 


(వాత్యపతులు సక్కు 


“గురిజాల రాయబారము 
“అలరాజు రాయబారము'అనియు బిలుతురు. 


జేరును ిష్ట్టలు 
కల్పించినట్సున్నది. జానపదు లీ కథను 
మల్నుగౌర్చి గురజాల రాయబారము” అనియే పిలుచు 
చున్నారు. (స ఇస పక ఆకు? “గురిజాల రాయబారము" 
అనుటయును గలదు. “అలరాజు రాయబారముఅను 
“పీరుమ్మా తము జానపదులలోలేదు. మదరాసు (పభుత్వ 
(పాచ్యలిితపుస్తృక భాండాగారమన “రాచమల్ను రాయ 


ఈ వీరగాథను' 
అనియు, 
ఇందు *“అలరాజు రాయబారము'అను 


“అలరాచ 


బారము అను పేరుతో నాలుగు (పతులున్సని. 
(చూ డి. నెం 1113 1122, 1131, 
1150.) 


పల్నాటి వీరకథాచ[ కమున వచ్చు పీరు లందళీ 
లోను అలరాజు మిక్కిలి గొప్పవాడు, ఈ గాథలలో 


వచ్చు నే వీరుడ్డెనను ఇతనికి తక్కు వవాడే! "ెద్వన్న; 
_ఉబహ్మన్న మున్నగు మహావీరులు స్నెతము ఇతని 
తరువాత చెప్పదగినవారే ! కాని తెలుగు విమర్శక 
లోకము ఈతని గొప్పదనమునుగాని, ఈతనికి జరిగిన 


అన్వ్యాయమునుగాని _ గుర్తిందినట్నులేదు. అంధు 
లీతనిని నాగమ్మ _ విష్కపయోగమున మరణించిన 
అర్భకునిగా జమకట్సిరి. (బహ్మనాయనికి లేని 


(పాముఖ్యము నంటగట్సిరి. అతనిని నాగమ్మ పంపన 
విషాన్నమునుజీర్మించుకొనిన అవతారమూర్చిగా చ్వితిం 
చిరి. అలరాజునకు వీరగాథలలోనేకాక, కీరి (పతిష్కల ల 


యందును అన్యాయము జరగినడి. ఈతనికి ఠలావలసిన 
కీర్హియంతయు బాలచం[దునకు దక్కినది. ఈతని 


దుర్మరణమునకు నాగమ్మకం మె (బహ్మనాయడే 
ముఖ్యకారకుడు. 

అలరాజు 'కల్యాణము నేలిన  వీరసోముని 
పౌ తుడు. (ఈ వీరసోముడు కాలచుర్న  బిజ్బలుని 


పు తుడని చార్మితకులు భావించుచున్నారు. వీఠగాథలలో 
నితడు చోళరాజని యున్నది.) కొమ్మరాజు- చల్ణమా 
దేవుల ఏక్షైెక ప్పుతుడు. (కొమ్మరాజునకు , “వంకి 
దేవరాజు" అనియు నామాంతరము). ఇరడు నలగాముని 
ఏక్షై క పుుతికయగు ' రత్నాల పేరమ్మను 
మాడెను. అలరాజు మేనత్మయగు సిరాదేవి 
దేవుని భార్య. ఇటు; అటు నలగామునకును, ఇటు 
మలిదేవునకును మ్నెలమ. 
దేవికి అరణముగావచ్చిన పల్నాటికి నలగాముడు రాజ, 
య్యెను. ప్యుతులులేని యూ నలగాముని రాజ్యమునకు. 
రత్నాల పేరమ్మ భర్హయగు అలరాబే వారసుడు, 
ఈ చిక్కును గుర్తించియే కాబోలు, నరసింగరాజునకు 
పట్టు ము గట్ట నెంచిన నాగమ్మ ౦వాతని ప్పె 
(పయోగము చేసినది. 


వనాని 
సఎపదమనలి, 


ఆప్త్పబంధువు అలరాజూ. 


విష 


అలరాజు మహాశూరుడు, నూర్నురు రాజులను: 
జయించి, “రాచమల్లు ౨ను బిరుదమును వహించెను. 
ఈతని ఇడ్వము పేరు “సూర్య భేతాళము”. ఇతని 
యశ్వము "పేరు *సవరాల జిమ్మడు.” దీనికి *సవరాల 
నోడిగి అనియు, 'శివక అశ్య్వమూి అనియు మజి 
రెండు నామాంతరములు గలవు, _ (శూరుని శూరత్య 
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“ అలరాచ మల్నుగారి గురజాల రాయబారము న 


మున సగభాగమాతడు థరించు నాయుధము న్నెనను 
ఎక్కెడి అశ్వము ప్పె నను ఆధారపడియుండున్సు. ఈ 
గురము కాలికి అలగాజుచే .జయింపబడిన నూర్హురు 
రాజుల బొమ్మలుగల పెండెరముండును! ఈతడే కనుక 
నాగమ్మ విష్యపయోగమునకు గుణికాకున్నచా పల్నాటి 
యుద్వమన్ని దినములు జర'గెడిదికాదు. ఒకటి రండు 
దినములలో నలగాముని వీరులందణిని తుడిచి పెట్టగల 
సమర్భుడు అలరాదో! ఈ విషయము నితడు నల 
గాముని నిండుసేరోలగమున నెలుగెత్హి చాటినాడు. 

“దళములు గలవని దర్పమాడితివి 

ఏడువేల్‌ గ్ముఅము లేకమెనపుడె 

బొదరాజొక్కడు పట్టి సాధించు; 

మున్నూరు శూలాలు ముద గజములకు 

ముగ్తురు సుంకర్ము ముద మొప్ప సాటి; 

ఇరువది నాల్లు వేలెసగు బంటులకు 

ఏడ్నురు గోసంగు అెలమితో సాటి; 

అధిక బిరుదులకల్న అలరాజు చాలు 


వాచకాల వలులాాలు. 


అరులకు నంకుశ మ్మల్చు మల్పన్న!" 





అలరాజు నలగామున  కల్ళుడును, రాచమళల్ళ్లు బిరు 
దాంకితుడును అగుటచే. నితనిని 'అల్సు మలృన్న' 
అని ముద్దుగా పిర్రిచెడివారని తెలియుచున్నది. 
అలరాచమల్ను మహావీరుడనుటకు మణీయొక 
తార్కాణమున్నది, అతడు తన యొరనుఎడి సూర్య 
భేతాళమును బయటకు తీసినచో, దానిని (పయో 
గింపకుండ వ్యర్చముగా మరల లోపల సెట్టడు, ఇది 
శూరకులమున గానవచ్చు గొప్ప నియమము, (నేటి 
(సపంచమున వీరజాతులుగా (పసిద్వికెక్కిన శిక్కులి 
లోను, ఘూర్కాలలోను ఇట్టి నియమము కలదని 
విందుము,) అలరాజు పెద్యన్న నెదిరించి, కంభంపాటి 
మిట్టృలప్నె పోరునప్పుడు, _బహ్మనాయడు వచ్చి, 
వారి యుద్వ్సము నాప్కి “అల్నుడా! కత్సిని ఒరచెయ్యి!! 
అని అలరాజును కోరగా అలరాిజు తన ఖడ్న మున 
కాహారములేనిదే ఉపసంహురింపడాలనని _ తెల్పెను. 
అప్పుడు (బహ్మనాయడు అలరాజా సూర్యభేతా ళమునకు 
“ఏడ్రు దున్నపోతులు, ఏడు బడ్బెగొ రు, ఏడు గాక్‌క్క 
ణిజలీ ఆహుతిగా బెళ్బెనని నాకు. లభించిన “గరి 
జాల రాయబారము అను (వాత పతిలో నున్నది. 
ఇళ్ళే అలరాజు, నలగాముని కొలువుకూట 
మునకు రాయబారమునకు బ్‌ యినప్పుడు; నాగమ్మ 


మాటలకు కోపించి కత్తి దూసినాడు, నాగమ్మ 
భయపడి నలగాముని చాటునకు తప్పుకొన్నది. నలః 
గామాదు లతనిని శాంతపఅచిరి. అలరాజు అంతటితో 
తన కత్సిని దించలేదు. దాని కాహారము సెట్టికాని: 
ఉపసంహరింపడు కదా! రౌ దమూర్తిల్నై యెదురుగా 
జూచినాడు. సభాభవనమున నుక్కు స్త్వంభమున్నది: 

“'సూర్యభేతాళమను సురియ రుళిపించి 

మొగసాల ముందర ముదముతోనున్న 

ఉక్కు కంబము నరికి నుగకోపమున.” 

అలరాజు, నాగమ్మ విష్మపయోగముచే. చని 
పోవుచు, తన బిరుదులన్నియు బాలచం( దుని కిచ్చెను. 
ఈ సూర్యభేతాళ ఖద్మము కూడ బాలచందు 
నకు దక్కినది. ఈ మహాఖడ్తముతి యుద్వము, 
చేయుటవలన బాలచం[దుని శర్యము ద్విగుణీకృత 
మ్మైనదని నా నమ్మకము, 

నాగమ శై. విష్టప యోగముచే దుర్మరణము 
నాందుచున్న భర్హనుజూచి, శోకతప్పురాళల్తన పేరా 
దేవి (రత్నాల పేరమ్మ) ఆతని బల! “ర్యముల నిట్లు 
(సశంసంచును శ 

“అలరాజ |! సకలవిద్యా, పసంగముల 

తులతూగ నీ సాటిదొరలెందు లేరు, 

విలసిల్లు నా తెరవేట కయ్యమున 

ఇలలోన డెబ్బది యేడందలముల 

మనుజనాథుల నిముసమా[తాన చంపి 

ఘనః్‌ "ర్యసంపదగంటి, వదిగాక - 

తక్కక నీవు హోదాటి కయ్యమున 

ఒక్కడె గెలిచిన యురుబలాఢ్యుడవు. 

తగిన కులమునపుట్టి తగని ౦బా చావు 

మీకెట్టు సిద్సించె మేదినిమీద 

అట్టి సాహసమెందు అణ గెనోరాజ |! 

ఎట్టి యౌదార్యంబు లింకెనోరాజ 1 


ఇంతటి మహాలీరుదగు అలరాచమళ్ళ్లు,' పల్నాటి 
రాజ్యమునకు వారసుడనియు, 'యయుద్వము వచ్చినచో 


తమ్మునందణను తుడిచి పెట్టు డనియు. భయపడి, 
నలగాముని తరువాత నరసింగరాజును  సింహాసశ 


మెక్కింపదలంచిన నాగమ్మ యితనిని మాయోపాయ 
ముచే చంపీనది. దీనినిబట్సి అలరాజు వమురణమునకు 
నాగమ్మయే కారణమని అందటును తలంచుట సంభ 
వించినది. ఇది "కేవలము (భవయనియు, అలరాజు 
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భారతి 


మరణమునకు నాగమ్మ యంతకారణమో, _బహ్మ 
నాయడును అంతే కారణవమనియు నిరూపించెడి వీర 
గాథ యొకటి నాకు పల్నాటిలో లభించినది. నెల్దూరు 
వనుండలమునగూడ నిట్ట కధయున్న తాళప్మ తపతి 
లభ్యమ్మెనది. ఈ కథలను పరిశీలించినచోో అలరాజు 
మరణమునకు _ (బహ్మనయే ముఖ్యకారకుడనియు, 
నాగమ్మ నిమిత్తమా. తురాలనియు స్పష్ట్టమగును. 

అలరాచమల్నుగారి గురజాల రాయబారము 
అను నీ కధ రెండు రాతులకధ,. 
నల యుద్భ మొకర్గాతి. రాయగారము--మరణము 
రెండవ ర్యాతి. వీనిని “పూర్వభాగము -- ఉత్తర 
భాగము. అనియు బిలువవచ్చును. ము దితన్నెన విశా 
లాంధ (పచురణాలయము వారి (పతిలోగాని, అము 
(దితములుగానున్న మదరాసు (పభుత్వ (వాచ్య లిఖిత 
పుస్తక భాండొగార (పతులలోగాని యీ రెండు భాగ 
ములునుగల రాయబారము కథలు లీవు, వీనిలో 
నుత్త్వర భాగము మ్మాతమే ' యున్నది. కావున నివి 
యసమ[.గములనుట నిస్త్సం శయము. నాకు లభించిన 
కథలు సమ్మ గముల్ని నవి, 

అవ్కి మలిదేవుఢు మాచెర అను. బాలించుచున్న 
రోజులు. క పండుగ "వచ్చినది. అలరాజు 
గుఅమును మేపు “గంగాధరుడు'న్కు పెద్దన్న బాద 
రాజు గుుఅము (“కారు బీ గాల్హడు”)ను మేపు “దాది 
వాది మల్ళు ను కలహించిరి. దొదివాదిమలు జ అల 
రాడు స్ముఅమును కొట స్పేనాడ్లు. ఆ గు, అము చుతమాని 
చిక్కిపోయినది. ఖ్రత్రకాహా అశ్వశాలకు వచ్చి గా అమేల 
చిక్కిపోయినదని గంగాధరుని  (పర్చింపగ్యా వాడు 
జరగిన  విషయవుంతయును జెప్పెను. ఆనాటి కలహ 
మున దాదివారివుల్లు; అలరాజు గు(అముకన్న ఎద్వన్న 
గుణము గొ పృ్పదనియు, అలరాజుకన్న పెద్పన్న గొ ప 
వాడనియు, నందుచే తాను 'పెద్చన్న గు అమును 
తోలుకొని వచ్చునప్పుడు (పక్కకు తొలగి దారినీయ 
వలెననియు బల్కెనట. అలరాజు (పళ్నికు సమా 
ధానముగా _ గంగాధరు జీ విషయమును దెల్సెను. 
ెద్వన్న గర్వముతో నున్నాడనియు, నందుచే నాతని 
గుఅమును మేఫువాడును గర్వించియున్నాడనియు 
అలరాజు భావించి, సపెద్వన్నకం మి తానే అన్నివిధముల 
నున్నతుడనని _ నిరూపింప  దలంచెను. పెద్దన్న 
బామ్మనుచేసి తన అశ్వపాదమునకు గల్నిను. అది 


అ అరాజూ--- ఎద 
న్‌. 


చూచి. పెద్దన్న ఆ్యగహించెను. ఇరువురును తవుతవు 
బలాబలములను తేల్చుకొనుటక్షైె కంభంపాడు మిట్స్టల 


ప్పెకి పోయి, హోరాహోరిగ పోరాడసాగిరి. _బహ్మ 
నాయడది తెలిసికొని; పరుగు పరుగున పోయి, వారిని 
విడదిసెను (బప సన సహితము పెద్వన 


గృ్యుఆఅము._ ('కారుబొల్లడు') నాపగలిగినాడు కాని, 
రాచవుల్టు గుఆము. (*“సవరాబ జిమ్మడు") నాపలేక 


సోయినాడు. పెద్దనకం మెను తనకం కను 
గూడ అలరాచవులు బలశొాలియని (బహ శ్రైన 
గుర్చి ంచివాడు. అతనివలన నెప్పటిక్షె నను తనకు 


ముప్పు వ (గహించినాడు. '“అరెర! ఇది పెదుము 
మించిన పల్సు! ఇతను నన్ను "కాచేవ డుకాదు. నే. 
నేర్చునన్నైెన నేను ఈ పంటిని వూడపీకించవలెనుఅని 


(బహ్మన _ నిశ్చయించినాడు. అందుచేతనే భట్ళు 
(బాహ శ్రలు పోదగిన రాయబారమునకు క్ష తియు 
డగు అలరాజును పంపవలినని తలచినాడు., అటు 


చేసినవో నతడు నాగమ్మచేతిలో హతుడగునని (బహ్మ 
నకు తెలియును, భట్ళు ను (బాహ్మణుడునుఅగు రాయ 
బారిచ్నునచో నెవరును జంపబూనరు. అలరాజు 
వ్షతియుడగుటచేతనే నాగమ్మ పాపభీతిలేకుండ చంపి 
నన 


అలరాజును రాయబారిగా పంపుటకు తండి 
“కొమ్మరాజు' ఎట్మ'కేలకు' అంగీకరించినను, తల్శి 
“'చల్చమాదేవి' మిక్కిలి భయపడి తిరస్కరించినది. 
(బహ్మన అమె నోదార్చి, తన మెడలోనున్న తులసి 
వనమాలను అలరాజు మెడలోవేసి, తన ప్యుతుడు 
బాలవం[ దుని క్‌మ్మరాజునకు ఇల్చడమిచ్చి, అలరాజు 
నకు కన్నమనీని సాయమిచ్చి, నమ్మించి యొప్పించెను. 
అలరాజు రాయబారమునకు పోవునప్పుడు 
కాపట్యముతో -దీవించినాడు. 'పోవోయి అల్లుడా |" 
అనినాడేకాని, '“పోయిరము అని యనలేదు. [బహ 
ాయడు వాక్కు కలవాడు. అతడు పొమ్మన్నవారికి 
పోకడే కలుగును. రమ్మన్నవారికి రాకడే. కలుగును. 
అలరాజు మెడతో తులసివనమాల యున్నంతవణకును 
అతనికి మరణముతేదు. అతడు మరణింపక తిరిగి 
వచ్చినవో తన పాచిక పాఅదు. అందువే (బహ్మన 
బొలదం(దుని పిలిచి మార్నమధ్యమున ఏమిషతో 
న్నైనను ఆ వనమాలను | గహించి తెమ్మనెను. బాల 
చం్యదుడు తన “వేడుక సొకేలు'నెక్కి అలరాజు వెను 
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' అలరాచ మల్ళుగారి గురజాల రాయబారము ” 


వెంటబోయిి, ' అతనితో “గండ్యయేఆును గుణములు 
దూకించు పందెముచజచి, అలరాజునుండి వననమాలను 
(గహించి, అతడు వెనుదిరిగి రాకుండ ఆనలువెట్టి, 
తంగడికి ఆ వనమాల నిచ్చెను ! 


అలరాజు (_తిపురవరము, మటుకుల, మీ 
'వేముల్క్య కంబాలకనును, చంద్రవంక, కంభముపాొడు, 
గోలేరు, రెంటాల మున్నగు  [గామములు గడచి, 
తఆల్బవారుసరికి గురజాల చేరుకొనెను. గురజాల పరి 
సరములకు రాగానే. తన రాకను సూచించుటక్షె 
భేరి _మోయించి, తన సూర్యభేతాళమును ర్ఫుఖి 
పించెను. అలరాజు భేరివిని గురజాల కోటలోని 
వారి గుండెలదిరెను అతడు రుళిపింంన సూర్య 
భేతాళకాంతులు స్వాతి మెణవులవలె మటసెను. 
నాయకురాలు గడగడ వణకెను. అలరాజు నలిగొముని 
కొలువు కూటములోనికి వచ్చి సంధివాక్యములు 
పలి౩ను. మాచెర్మ రాజ్యమును మరల వలిదేవుల 
కిచ్చుటకు నలగాము డంగీకరింపలేదు. అతడు కొంత 
'మెత్తపడినను నాగమ్మ అడ్న్డుతగిలెను.  అలరాజు 
ఉ గకోపముతో నాగమ్మను నటుకబోయెను. ఆమ 
.నలగాముని వనుకకు తప్పుక్‌ నగా, ఆఅలరాజు తానర్హిన 
ఖడ్గ మును దింపక మొగసాల ముందణనున్న ఉక్కు 
కంబమును సజుకివ్లై చెను, కారెంపూడిని రణరంగముగా 
బేఠర్కౌని అలరాజు సభనుండి న్నిష్కమించెను. 

కన్నమసడు వలదని చెప్తుధున్నన్తు అలరాజు 
ఈన భార్యయగు రత్నాల 'పేరమ్ను ను చూడవలెనను 
తలంపులో ఆరోజు గురజాలలోనే గుడారము 
లెత్సించెను. నాగవు శ ఆలరాజును జంపుటక్తె విషాన్న 
మును బంపును. అలరాజు దానిని గుర్తించి పాజు 
వైసెను; వుణునాడు అలరాజు తిరుగు (సయాణ 
మమ్యును. నాయకురాలు  పఫపూవులయందు విషము 


నుంచి “తంబళ్ళ కిచ్చి, న ఇ. 
లోని పూజారులు), మార్గమధ్యమున అంరాజు 
కీండని _చెప్పిపంపెను. అలరాజు “చెర్గగుడిపాడు 


(గొామము కధకు ' వచ్చుసరికి ౨ తంబళ్ళు వచ్చి; అతవిక్తి 


పూలను బహూకరించిరి. ఆఅ పూల న్నా ఘాణించి 
అలరాజు స్పృహతప్పి పడిపోవుచు, భార్యను తోడి 
ఇవ) షి కన్ననుదాసును గురజాలకు పంపెను, కన్నమ 
నిడు. గురజాలకు పరుగు పరుగునపోయి;. రత్నాల 
"పేరవ్ను కు ఈ దుర్వార్హ నెటింగించి, ఆవెను తోడి 


తెచ్చెను. రత్నాల పేరమ్మ తం[డిని శపించి భర్తు 
కడకు వచ్చి మిక్కిలి దుఃఖించెను. (పొణావ 
శిష్ట డ్చెన అలరాజు అమెను జదార్సి; తన బిరుదు 
లన్నియును బాలచంటదున కిమ్మని కన్నవుదాసుతో 
చెప్ప గన్నుమూ సెను. “పేరమ్మ (కుంగి 
పోయెను. భర్ష్మశవమును పల్షకియందు జేర్చుకొని, 
మిరియాల, కంబాలకనుము, మ్మ జీవేముల, మటు 
కుల మీదుగా ఆ ర్మాతియంతయును _పయాణముచేసి, 
వీరమేడసి  చేరుకొనెను, జంగములను పూజించి, 
మేడపీలో రాచరావులకడ పతి శరీరముతో సహగమ 
నము చేసెను 

అలరాజు--- పెద్దన్నలు యుదంము చేసీనట్సును, 
(బహ్మన్న కుటిలబుద్వితో అలరాజును చంపింపవలె 
ననెడి నిశ్చయముతో రాయబారమునకు పంపినట్టును 
గల యా కథ పింగళివారు పరిష్కరించిన విశాలాం(ధ 
(పతిలోకాని, మదరాసు పభుత్వ పాచ్యలిఖితపుస్తక 
భాండాగార ష్మతులలోగాని లేరని తెలిసికొంటిమి. కాని. 
ముదిగొండ వీరభ్యదకవి రచించిన '“వీరభాగవతము"అను 
పద్యకావ్యమునమూ(తము ఈ విషయము స్స ముగా 
చి _తింపబడినది: వ 

మండాదినుండి (బహ్మనాయడు పంట గలసి 
(శ్రీ ఓ లమునకువచ్చి, _ మళ్శికార్డునుని దర్శించి, 
'మాకరాజికడ తన ఆయుధములను కుదువబెట్టి' 
ధనమును, తీసికొని మారకాపురముజేర్కి *“వీరమేడపిని 
గట్టుకొ నెను. అనుకొన్నగడువు పూర్తికాగనే, అలరాచ 
వుల్లును రాయబారమునకు బంప నిశ్చయించెను. ఈ 
సందర్భమున అలరాజుతర్చి చెల్ల మాదేవి (బహ్మనాయని 
“_పొతపగలేమ్మె న-.నుననున బెట్టు కిని నా కునూరుని 
సంధికి బంపుచుం టివా అని , పర్నించును. _బహ్మన 
( పాతపగయననేమియో ఆలుపువుని కోర్సును. అప్పుడు 
చెల్లమాదేవి, సూర్వ ఏ. జరిగిన పెద్ద న--అలరాజ ల 
కలహమునుగూర్చి చెప్పును, (నాకు లభీరిచిన వీరగాథ 
లల్‌ోగూడ, పూర్వభాగ వివరణము ఈ సందర్భముననే 


రత్నాల 


యున్నది). అలరాజు-ా పెద్ద నల యాశ్చీకులు పరస్త్స 
రము కలహించుటాై పెద్చనచే పంపబడిన భట్టు 
అ లరాచమల్నుతో గు(ఆఫుకాలికి పెద్దన పేర బొమ్మ 


కట్టతగదనుట -- అలరాజు పెద్పనను తీరస్త్కరించుట--- 
అలలాజు సెద్దనలు పోరు నెడకు (బహ్మనాయడు బంధు 
వులతోనేగి వారి పోరు నివారింపజేయుటా బహ్మ 


ర్‌ 


భారతి 


నాయడు అలరాజు దురహంకారమును గని పెట్టు సంథికి 
బంప నిశ్చయించుట-- అందులక్తై వీరుల నొడంబలు 
చుటా-బహ్మనాయడు అలరాజుతల్టియగు చెల్మా జను 
అనుమతిగోరుట -పు తుని సంధికి పంపజాలక చెల్లాంబ 
దు ;ఖించులు- తుదకు (బహ్మన అమెను ఒప్పిం 
చుట-ాతులసిమాంను 'అలరాజుమెడను వేసిపంపుట--- 
అలరాజును బొలుడు వాహనములచే నదిని దాటించు 
టకై పందెములు పూనుట--అలరాజు గు అము. కేడి 
పోవగా బాలుడతని తులసి మా లనుగొనుట - ఇత్యాది కథను 
చీరభ్మదకవి తన పద్యకావ్యమున స్పష్టముగా వర్శించి 
యున్నాడు. (కీ. శే. ఏటుకూరి. నరసయ్యగారు కూడ 
తమ “అలరాజు పద్యకావ్యములో _బహ్మనాయని 
చుస విపులముగా వర్శించినారు). 


' పీంగళివారి" “(సతిలో (విశాలాం్యధ (పచుర 
కలహమును ' . గూర్చిన 
(పథమ భాగమేకాక, మ రాయబారము నెజపిన ' 
సంగతికొాని, నాగహ్మ. 


కము) అలరొాజు న నల 


దినము గురజాలలో విడీసిన 


విషాన్సమును పంపిన విషయటుకాని లేవు. సంధి 


విషయములు మాటాడిన వెంటనే అలరాజా (పయాణ 


మ్నెనట్లుుగా నున్నది. కది సరికాదు. నాగమ్మ 
విషాన్న (_పయత్నము, 'విషపుష్పముల 
(వయుత్నము-ా రెండింటిని జేసినట్టు 'జానపదులలో 
.వాడుకగలదు. అంతేకాదు. 
మధ్యమున పొంచియుండి, | 
వాడుక కూడ కొందబు (పజలిలో 
అంత విశ్వసింప దగినదిగాలేదు. నరసింగరాజు వంటి 
వారిని వందమంది న్లెనను అలరాజు అవలీలగా 
చంపగలడు.  స్పెగ్కా  మహావీరుడగు కన్నపునీడు 
అతనికి అంగరక్ట్మ కుడుగా నున్నాడు. కాని నరసింగ 
రాజు, సింహాసనము తనకు దక్కగలదను నాసతో, 
రాజ్య వారసుడగు అలరాజును చరవుటలో నాగమ్మకు 
తోడృడియుండును. లేనిచో బాలచం్యదు డీతనిని 
చంసపెదనని పట్టు పట్టు టలో నర్శ ములేదు.సలగాముడు 
“పీర్రునకు మాతమే రాజు అధికారకముంతయు 
నాగమ్మ -- నరసింగరాజుల చేతులలోనే యున్నది, 
దీనివలననే వీరభ దకవి “నరసింగరాజు ను పొలకునిగా 
చ్మితించినాడేమో (%),. 


వు లరొజుసె 
యానా 


శం 30 


. నరసింగరాజు మౌర్మ థీ 


అలరాజును చంపెనను 
గలదు, ఇది' 


పింగళివారి (పతిలో నాగమ్మ , అలరాజును 
తాను చంపబోవుచున్నట్టుగా ముందు వలగామునితో 
చెప్పి యొప్పీంచినట్ను సిన్నది. 'ఎంతటి కళినాత్ముడ్డ నను 
అల్నుని చంపుట 'కంగీకరించునా? కాని నాగమ్మ 
అతని తం[డియగు అనుగురాజుస్నె నొట్టు నె పెట్టి, 
నలగాముని నిరుత్తరునిగా బేసినదట |! 

మ్మ్యదాసు (పభుత్వ ,(పాచ్యలిఖిత పుస్తక 
భాండాగారములోని (పతులలో గూడ అలరాజు సంధి 
వాక్యములొడీన దినము గురజాలలో విడిది చేసినట్నాగ 
నున్నది. నాగమ్మ విసాన్నమును చంసివ సంగతియు 
నిందుగలదు. మటునాడుకాని అంరాజు చెర్షగుడిపాడు 
మీదుగా [పయాణముకొలేదు. పెద ఉన్న--అ లరాజుల 
కలహవిషయము, (బహ్మనాయని కుటిలయత్నము తప్ప 
తక్కినవన్నియును మదరాసు లిఖిత్యపతులలో గలవు 


పింగళివారి పతిలో అలరాజునకు విషపుష్ప 
ముల నిచ్చినది “కొమ్నుజియ్యరుఅని' కలదు. ఇత 
వుదరాసు 1 పతులలో 
తన్న ళ్ళ గ (=త్రంబళ్ళు) ఇర్చినట్టున్నది. బహువచన 
(పయోగమునుబట్టి 'వీరు ఇద్వరుముగ్నురు గలరని 
యూహింపవచ్చును. జనవ్యవహారమున. “తంబళ్ళ పెదు" 
అనువాడు ఈ పనినివేసినట్టు కలదు. ఇతడు. - లరాజు 
నకు పూలచెండునిచ్చిన _పదేశము చెర్జ్ణగుడిపాడు (గామ 
మునకు ఉత్పరదిశలో నేటికిని గలదు. అట తంబళ్ళు 
పెదు వ్మిగహమున్నది. (నా పల్నాటియా.తలో దీనిని 
జూచితిన్సి. అక్కే అలరాజు ఒఆగిపోయిన (పదేశము 
కూడ ఇర్భగుడిపాడునకు దక్షిణదిశలో నువ్నది. అక్కడ 
నొక శిలాఫలకమున్సు దానిస్పె అలరాజు శిల్పమును 
గలదు. దీని (పజలు 'అలరాజు ఒజగుణొయి అని 
పిలుతురు. ఇది మిక్కిలి (పాచీనమ్మెన శిల్పము, (దీని 
ఛాయాచ్మితమును నేను తీసితివి) 


“జా క్కడే యివ్చినట్నున్నది. 


రెండు ర్మాతులు పోడబడు అలరాజు రాయబార 
కథతో మొదటిర్యా తిని ! పెద్ద కృనిపోరిఅనియు, రెండవ 
రాతిని “అలరాజు మరణము" అనియు సటక లుల 
వ్యవహరింతురు. 


కేం 


అంధులైన సంస్కృత కవిశేఖరులు 


ని ఈయూణ్జి వెంకటవీరరాఘనాచార్యులు 


స్వుజ్నా నేందియము లందును న్నేతమే (_పధానము. 
జ్ఞానము (శో_తన్నేతముల మూలముననే మనకు 
చాలవణకు లభించును. మహాబధీరు డ్నెనను (పనూ 
దము లేదు కాని అంధు డ్చెనచో వాని కీ పపంచమే 
లేదు. వెలుగు, చీకటి, ఆకారము, వర్శము, సౌంద 
ర్యము, కురూపము మొదళ్నెన వానిని మనము కంటి 
వల్ణన గుర్తింప గల్నుదుము. న్మేతముల సాయము 
వలనే మనడద్నె నందినకృత్యముల నన్నిటిని చేయ 
గల్లు దుము. న్మేతములే లేనివాని కేకార్యము చేయుట 
క్షైనను పరాసేక్షయే అవసరము. అందుచేతనే “కళ్ళు 
లేనివానకి కలియుగమే అ దనులోకోక్తి పుట్సినది. 
చర్ష్మచక్షువులు _ లేనికొందజణు  (_పజ్నాచక్నవుల్సె) 
తవుజ్ఞానచక్షువుల సాయముననే సామాన్యమానవులు 
సాధింపలేని భువనాద్భుతక కార్యములను నిర్వహించి 
ఖ్యారి నందగల్సిరి. అట్సివారు. సాహిత్య ప్రపంచమున 
“ఆపవుగా మహోదాత్త (_గంథములను రచించి అమర 
కీర్హి నందగల్సిరి. ', (పాచ్యపొశ్చాత్యసారస్వతములలో 
ఆలియవచ్చినంతవణకును అంధులు, జనుషాంధులు 
నగు కవిశేఖరులను గూర్చియు పండిత. పకాండులను 
చూర్చియు నిట విశదీకరింపబడును. 
_తిన్నేతుడయ్యు పరవ౫ివుడు దేనిని చూడ 
జాలడో అష్పునయనుడ్డె నను (బహ్మ దేనిని కన 
లేడో ద్వాదశనే్మే తుడయ్యు షణ్ము.డు దేనిని కన 
నేజడోో సహ సొక్షుడ్డె నను. ఇం దుడు దేనిని దర్శింప 
లేడోో అసంభ్యాకన్నేతములు కలియు లోకమునందలి 
జనులందణును దేనిని చూడలేరో అట్టి భువనాద్భుత 
దృశ్యమును, ద్విన్యేతుడయ్యు పండితుడు (=కవ్సి, 
తన చర్మచకత్రువులను నిరసించి, గా థధసమాధివగ్నుడ్నె 
తన _పజ్నాచకు నొక్కదానితో( కేవల దివ దృమీల్‌"- 
06 కే![1268 6%6-.) దర్శింపగల్లు చు న్నాడు, 


రండు కన్నులుగల హరికొని మూడు కన్సు 


న 


లున్న _ ఫాలాక్షుడుకాని అష్పృన్నేతములుకల (బహ్మ 
కావి, ద్వాదశాముడగు షణ్ముఖుడుకాని, ఇరువది నేత 
ముభఖుకల రొవణుడుకాని, సహ్మ సాక్షుడగుఇం( దుడుకాని, 
లెక్కలేనన్ని నేతములతో జనసమొజముకాని దేనిని 
చూడలేదొ అట్టి నిగూఢవస్తువునుతన్య పజ్ఞా న్మేతమొక్క 
దొనిచేతనే పండితుడు స్పష్టముగా దర్శింపగలుు ను. 
(పజ్ఞాచక్న _ వనగా చర్మచక్షువులు లేనివాడు 
(=అంధుడ్రు అనునర్భముననే (పకృతవ్యాసమున వాడ 
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నామ్మాభి రప్యబ్బభూ:, 
స్కందో ద్వాదశభిర్‌ న వా న మఫువా 
చకుస్పహ(సేణ వా 
సంభూయాపి జగత్‌ (తయస్య నయన్నర్‌ 
(దష్కుంన తచ్చక్యల్మే 
(పత్యాదిశ్య దృశౌ , సమాహితధియ 
పశ్యన్ని తత్‌ పండితాః.”* 
| , --(సుఖాషితరత్నకోశ --1249 శాం 1957. 
2. చూ. భారతి--డిసెంబరు, 1967 (వు. ఉ1) 
ఢా, “ద్వాభ్యాం య న్నహరి (స్పిభిర్‌ న చ హరః, 
(సమ్మ ర్న వాష్టభిః; 
య న్నద్వాదశభిర్‌ గుహోన దశక 
ద్వంద్వేన లంకాపతిః, 
య న్నంటదో దశభిః శత్చె రృ జసతా 
న్మేత్నె రసంఖ్న్యె రపి, 
తత్‌ (_పజ్ఞానయనేన పశ్యతి బుధ 
శ్నె్బెక్సెన వస్తు స్పుటవ్‌ా' 
--(భవదత్తశాస్పిచే తిలకవుంజరీ భూమికలో 
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కే 


శఛశార తి 


బడెను. కాణుండు (ఏకాక్షీ అంధుడు, కొంత 
వయస్సున నే తావరోధము కలిగినవారు, జనుషాంధులు 
(వుట్టుకతోడనే న్మేతహీనులు) పలువు రనేకదేశము 


లందు, ఆయాభాపషాసొారస్వతములందు మహో 
విద్వాంసులు, కవిచూడొవుణులుగా . తెలియవచ్చు 
చున్నారు. 


రవికానని విషయమునుగూడ _ దూరదర్శియగు 
కవిశేఖరుడు (విద్వత్‌ (పకాండుడు) తన (పజ్నా 
చతుః (ప్రభావమున చూడగల్తును. "కవిః (కాన్న 
'దర్శ'---అని (ప్రాచీన సొహిత్యవేత్తల అభి పాయము, 
ఈ యర్శముననే *ల్యాటిన్‌ (ఓ262) భాషలో కవి 
యనుపదమునకు 172665 (=వ్‌[0006) . అను 
శబ్బము కలదు. అనగా భవిష్యత్తున జరుగబోవు 
కార్యములను గుర్తించి తెలుపగలవాడని భావము. 

రాజశేఖరు ఉ విషయములను 'కావ్యమీమాంసి 
యందు విశదీకరించియున్నాడు. (పు. 12) 
సంస్కృత సారస్వతము : 

అంధుల్నెన కవికోదులు 6 గురు సంస్కృత 
నాబ్మయమున కలరని తెలియుచున్నది. 

(1) జానకీహరణ మను మహాకావ్వమును రచిం 
చిన రాజకవి కుమారదాసుడు (6కి 517--526) 
(2) మేధావిర్ముదుడు (3) గుజరాత్‌ దేశవాసి 
( గపాల కవిచ్యకవర్ని (ఉన విశ్వగుణాదర్శము మొద 
లగు శతాధిక (గంధ నిర్మాణ నివుణు డగు కాంచీ 
పురవాసి _ వేంకటాధ్వరి (కీ 177వ శతాబ్చి) 
(5) గుజరాత్‌---దేశీయుడు, జ్వెన వాజ శ్రియ మహా 
రథుడునగు సుఖలాల్‌ జీ--సంఘవీ (ఏ5. 5298032491) 
ఈయన (ప్రకృతము సజీవుడు (6) ఏ. వి. కాణే 
(గు *. మ206) (పకృతము బొంబాయినగరమున 
నివసించు నొకయువకవి. ఈయన రచించివ లఘు 
కావ్యములు “సంస్కృత పతిభి అను పష్మత్హికయం 
దెడనెడ (పకటింప బడుచున్నవి. , 

"స్పెకవిషట్కమున _ మొదటి 5 గురిని 
కూర్చిన వృత్తాంతము లించుక వివరింపబడును. 
1. కుమారదాసు (క్రీ 517-650). 


ఈయన సింహలద్వీప పొలకుడగు రాజకవి. 
బహుశః, సము. దగుప్పృచ( కవర్షి క్రి పిమ్మట "పేర్కొన 


వలసిన రాజకవి .ఈయనటమిే. ఇతివృత్త _ విన్యాసమున, 
శయ్యాసొకుమార్యమునను ఈయనరచన ప్పె కాళిదాసు 
కవితా పభావ, మెంతో కన్పట్టును. కవికుల గురువు 
వలెనే ఈ కవియు వ్నైదర్భీరీతి నాాశయించియే 
కవితారచనను సాగించను. కుమారదాసు నిర్మించిన 
“జానకీహరణీ మను మహాకావ్యమున 20 సర్నములు 
కలవు. కొళిదాసువలెనే ఈ కవియు మితముగా 
యమకాలంకారములతో మధుర _ మెనకవితను 
నిర్మించెను. భట్సి -- మాఘ --*మురారికవులవలే 
నికవియు శబ్బశాాస్పృనిష్టాత్య కవి వాడిన వివిధ పద్య 
జాతులసంఖ్య దం. ఈ (కిందిశ్నా కము కాళిదాస 


. రచనకు అనుకరణము, 


/ శా “పుష్పరత్నవిభవ్న ర్యశేప్పితం 
సా విభోషయతి రాజనందనే, 
దర్శణం తు న చకొంక్ష, యోషితాం 
స్వామి సమ్ముదఫలం హి మండనవ్‌ం* 
-- (జానకీ 
"స్పై శ్ళీకమునందలి *“యోషితాం......మండ 
నవ్‌ --అను వాక్యమున కీ (కింది కాళిదాసుశ్నోకము 
మూలము; 
౧0 శ. “తథా సమక్షం దహతా మనోభవం 
పినాకినా భగ్నిమనోరథా సతీ, 
నినింద " రూపం హృదయేన పార్వతీ 
(పియేషు సౌభాగ్యఫలా క చారుతా.” 
--(కుమార. 5. 1) 


మదా రు దుడు 

జనుషాంధుడు. ఈయన వృత్తాంత ముకొని తద 
చనములుకాని మన కేమియు లభింపలేదు. (కీ 10వ 
శతాబ్చిలోని బాలకవి--కవిరాజునగు రాజశేఖరు శీతనిని 
"పేర్కొనుటచే ఈతడు 10వ శతాచ్చికం శు పూరు 
డనిమా(తము చెప్పవచ్చును. 
౨. కవి చకవర్షి--(శీపాలుడు 


(క 1 వ శతాబ్బ్చి. బహుశతాబ్బినుల 
నుండి డనులు సంస్క వీ (పాకృతసారస్వతసాగర 


క్షే 


అంధుల్నెన సంస్క ఎత కవిశేఖరులు 


మున ఓలలాడి ఈ వాజ్మయములకు నిరుపమాన సేన 
చేసిరి. బహుశః గీర్వాణ ్యపాక్సృత సాహిత్యములందు 
వీరు తమ  రచనలచే అలంకరింపనిశాఖయేలేదు. 
అట్సి పరళ్ళత _విద్వత్కవిశేఖరులలో చర్మపకువులు 
లేక, కేవల (_పజ్నాచకువుచేతనే ఖ్యాతినందిన సశీపాలు 
డడ 

సిద్సరాజ --- జయసింహుడు (1094. 
1143 (కీం- గుజరాత్‌ దేశము నేలిన (పభు పుంగ 
వులలో నత్మిపఖ్యాతుడు. ఈయన _ వికమార్క - 
భోజరాజూలవలె దిగంతరలసత్కీర్హి ఆయెను, ఈయన 
దర్చారును కుముదచం.ద--వాదిదేవసూరులు, “కవి 
కాల సర్వజ్ఞా డ్జెన ఆచార్య హేమచం. దుడు, అంధు 
డగు _ కవిపార్వభౌమ  (శీపొల కవిచ్యకవర్షి మొద 
అగు వారెందతో అలంకరింపరి. వీరిలో (పొగ్యాట 
వంశమునకు చెందిన (శ్రీపాలకవి, సిద్సరాజు నిర్మిత 
మగు సహ(సలింగ సరోవరముస్పె నొక "పశస్తిని 
రచించెను. ఇందలి భాగ మొక్కటియే కల యొకశిల 
పాటన్నగరమునందలి ఆలయమున కలదు. జీర్శమ్మైెన 
రుదమహాలయమును పునరుద్భరించి, సిద్సరా జీయా 
లయమునుగూర్చి  (శీపాలకవిచే నెక (పశస్పిని 
(పాయించెనట. సిద్సరాజు తనయుడగు కుమారపాల 
(ప్రభువు (1 1143-1174) రాజ్యపాలన 
కాలమున, శీపాలకవి వడ్నగర--( ౪2622825) ద్రుర్శ 
ముస్పె నొక (ప్రశస్తిని రచించెను. దీని చివర కవి 
తన్నుగూర్చి యిట్ళు చెప్పుక్‌' నెను. 

శో. “ఏకాహ నిష్పన్న మహా (_పబన్వః 
(శీ సిద్సురాజ (పతిపన్న బన్ను, 
(శీపాలనామా కవి చ కవర్నీ 

(పశస్ని మేతాామకరోత్‌ (పశస్తావ్‌ు్‌ 
పొచీన లేఖవమూలా -- 1 భాగము. ఈఊరివ 


లేఖ 1903 5. 

స్పె శ్యోకమున  పేర్కౌనబడిన ఏకదిన 
నిర్మితమగు మహా పబంధము న్నైరోచన విజయము.దీనిని 
“పభావక  చరితముిన _ (పభాచం( దాచార్యుడును 
స్‌ గ్రానియున్నాడు. 

(శీపాలకవి 
తదాస్టానమున 


సిద్సరాజున కాప్తమ్మితుడే కాక 
కవిన కవర్షిగా గూడ  గొారవింప 


పౌ తులు 


బడెను, అణహిలవాడ నగరమునకు వచ్చిన దిగ్గ జముల 
వంటి పండితులతోను, ముఖ్యముగా, భాగవత 
సం_పదాయమునకు _ చెందిన దేవబోధ పండితుని 
తోడను (శీపాలు డనేకశ్నాస్తచర్చల నిర్వహించెను. 
ఈ శాస్తృవాదములను గూర్చిన విశేషములు హేమ 
చం్మదుని కావ్యానుశాననమునకు ఆచార్య ఆర్‌. సి. 
పరీళ్‌ (590%. 1. 6. గయ). రించిన ఆంగ 
భూమికయందు విశదీకరింపబడెను. (] భాగము; 
1938.) తమతవు రచనలను సవరింప జేసికొను 
టక్సె.  నమకాలికపండితు లెందజే ( శీపాలకవి 


సన్నిధికి వచ్చుచుండెడివారు. ఎక్కడనోకాని ఒక్క 
వంశముననే మూడు పురషాంతరములవలకు సరస్వతీ 
కటాక్టము (పసరింపదు. నే తావరోధరూపమున 
_పాలకవి ద్నెవోపహత డయినను, ఆయనవ్వుత్త 
మా,(తము  కవితాకౌశలము కలవారు, 
(శీపాలునికుమారుడు _సిద్సపాలుడు కొవ్యనిర్మాణ 
నిపుణుడు. ఈతనీ ఉప్మా శయమున నున్నపుడే 
((కీ. 1185) సొమ్ము పభాచార్యుడు 'కుమారపాల 
(పతిబోధి మను (పొకృత గంథమును రచించెను. 
ఇందు హేవమచం దుడు తనశిష్యచూడామణి యగు 
సీద్సరాజునకు బోధించిన మతవిషయికోపదేశముల 
సారము విశదీకరింప బడెను. 


సిద్సపొలుని కుమారుడగు విజయపొలుడును 
కవితల్శజుడే. ఈయన రచించిననాటకము ( దౌపదీ--. 
పరిణయము. ఈ రూపకము మూలరాజనిర్మిత 
మగు ,(తిపురుష్యపాసాదమున (అణహిల్‌ వాడ్‌ నగరమును) 
రెండవ భీమగేవ్యిపభువులే నాజ్మచే (పదర్శింప బడెను. 
ఈ _ భీమదేవ పభువు, _ కుమారపాలుని పిమ్మట 
గుజరాత్‌--దేశమును పాలించిన తృతీయ భూపాలుడు .కీ 
క తట స తం 1 


3 కీ 1179-1242. 

4, రమారమి రెంటు పుష్కరము ల (కింద 
(శ్రీపాలకవి చకవర్షి”నిగూర్చి నేను రచించిన 
విపులవ్యాసమున ఈ కవి చ కవర్ని కవితాశకలములు, 
లభిం చినంతవఅకు ఉల్నేభ్సింపబడినవి. 1945 వ వత్స 
రమున స్పై రచన '“పిళాపురరాజ కళాశాలా పత్సికి 
(1721, 9) యందు (పకటింపబడెను, ఈ రచన కుప 
బీవ్యము 2500వ చ్వెనశాసన  మహాసభయందు 
(2000 € 411..106411 12194 5292242 601 
[616006 (€(2101612.) 


శ 


10 


భా 


ఉ, శ్చేషయమక చ(కవర్షి--అరశాణపాలెం 
వేంకటాధ్వరి (క్రీ 17 వ శతాబ్చి): 


ఈయన శ్రీ వ్వెష్టృవుడు, ఆ(తేయగో[త , 


జుడు; ఇంటిపేరు *ఫఘటాంబు '--ఇదే (_కమముగా 
కడాంబు, కిడాంది, కిళాంబిగా (భష్టరూసము నంది 
నవి. తండి స్టేషయమక చ కవర్షియగు రఘునాథా 


ధ్వరి; పీతామహుడు అప్పయాధ్వరి యనబడు 
(శ్రీనినాసాధ్వరి.  పంచమతభంజనమను (| గంథమును 
నిర్మించి విజయనగరాధీ శ్వరుడగు కృష్ణదేవరాయ 


లకు ఆవార్యులగు తాతాచార్యులవారి భాగినేయుడు 
(శ్రీనివాసాధ్వరి. ఈయన కూటస్సుడు భగవ దామాను 
జులకు (5. 1017-1137)  హృదయనిక్వి 
శేషుడు,  శిష్యచూడామణి, మహానసనిర్వాహకుడునగు 
కిళాంబి -- ఆచ్చాన్‌పండితుడు. (న వ్నెష్టవులలో 
“వడగిల 

వేంకటాధ్య రి తర్మవ్యాకరణాలంకార శాస్త్రము 
లందు, పూర్వమీమాంస, _ వేదవేదాంతములందును 
కూలంకషవ్నెదుష్యము నార్నించి 108 (గంధము 
లను రచించెనట. అం దేయిరువదియో మనకు లభిం 
చెను, ఈ కవి నిరంకుశ కవితాధురంధరుడు. ఈయన 
1. ఉత్వృరరామచరితచంపూ 2. కాంచీభాణ 3. (పద్యు 
మ్నూనందనాటక 4, లక్ట్మీసహ్మస ర్‌. వరదాభ్యుదయ 
చంపూ. (కరిగిరిచంపూూ _ 6 విధ్మితయ _ పర్మితాణ 
7. విశ్వగుణాదర్శచంపూ'  ' రి. _శవణొనంద 
9. (శీనివాస విలాసచంపూ. 10. సుభాషితకౌస్తుభ 


మొదలగు [గంథము లనేకములు రవించెను. ఇందు 
ని శ్వగుణాదర్శ ఆ లక్తీ శ్రసహ్మాసములు విశేష వ్యాప్పైె 


నందినని, 
ఇద్హృణు గంధర్వులు ( కృశానులావిశ్వావసులు) 


భారత వర్షమును విహంగమదృష్మిచే దర్శించి, వర్మిం , 


చుటక్తి. విమానముస్నె అసేతు. శీతొాచలమును 
_(పయాణము చేసిరి. కృశానుడు పురోభాగి (దోష్మెక 
దృష్టి ); విశ్వావసువు కేవలగుణ[ గాహి. సూర్యభగ 
వానునితో మొదలిడి, అనేక పుణ్యక్షే్యతములను, నదీ 
నదములన్సు, (పజలను నొరి యాచారాదులను 
వర్శించుచు నొకానాకచో మహావిష్ణువును వర్మించుచు 
“పుష్పవన్నే తుడు అని శ్చేషవ్యామోహమున (పయో 


సం(పదాయమునకు చెందిన దీ , వంశము,' 


రతి 


గించెను. అనగా కంటిలో పువ్యువేసినవాడు, _ పుష్ప 
వంతు అనబడు సూర్య చం(దులు నే తములుగా 
కలవాడు--అని రండర్శ ములు. ఇట్ట భగవదపచార ము 
వలన కవికి న్మేతావరోధము కలిగెనట, అపుడు వేయి 
శో కములచే (25 స్తృబకములలో) (నీ మహాలక్ష్మిని 
(పార్శింపగా ఆయనకు తిరిగి దృష్న్టిభాగ్యము కలిగె 
నటుం 


దీనిని బట్టి కవి కరిగిరిచంపువును, లక్మి 
సహ్మసమునుర్‌ ఆభవుగా రచించె నేమా అని 
భావించుట అసమంజసము కాకపోవచ్చును. వేంకటా 
ధ్వరి స్టేషకవితాకాశలము నిధూపించుటక్షై యొక్క 
శక ముల్మేఖింప బడును. దీని 4ఉ పాదములలో 
2 పొదములందు. శే షచమత్కారమును _ గుర్తింప 
జనును, 


శో. “వేంకటార్యవచోగుంస్సె ర్మిలో గురు-- ఫణీ శ్వలౌ, 
ధిషణాహీనతాం (సొష్య జీవశేషొ బభూవతు8 

వేంకటాధ్వరి వాగ్గు ౦ఫములచే బృహస్పతియు 
ఆదిశేషుడును జయింపబడి, బుద్విహినతను పొంది, 
జీవచ్చవములవలె నున్నార్సు. ఉత్తరార్భమున శ్చేష 
చమత్కారము నిట్ట గుర్షింపవలెను ; 

ధిషణః=గురుండు.. | గీప్పతి ర్విషణో గురుః]; 
అహి --ఇనతాం=సర్పరాజత్వ్యము;  జీవ=గురుడు. జీవ 
ఆంగీరసో వాచస్పతిః |; శేష =లదిశేషుడు. 


5. పండిత-సుఖలాల్‌ --జీ సంఘవీ 
(0౬ 5102121)1 ఏ2980271) 


గుజరాత్‌ వాసి సజీవుడ్న్డేన ౦0౫ా విద్యచ్చూడా 
మణి జనుషాంధుడు; అయినను, తర్క వేద భాష్యము 
లందున్సు సంస్కృత _పాక్షృతములందును, జైన 
సంస్కృతి సాహితృములందును (శవణమా[ తము 


5. 1927-28 వత్సరమున విజయనగరా 
మహారాజ కళాశాలా పష్మతికయందు 'పకటితమగు 
నా ఆం ధవ్యాసమును, 19087 (పాంతమున 
“ఇండియన్‌ -- కల్చర్‌ (02164620 701 ౪710 
పష్మతికలో ఎంకటాధ్వరి కాలమును,  (గంథములను 
గూర్చిన నా ఆంగ్భ వ్యాసమును చూడదగును. 
౪701. 6. ౫౦ 2. 0౮౦౧ 1969(9£ 225 10 284) 
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అంధుల్ని న, సంస్కృత కవిశేఖరులు 


చేతనే అగాధ వ్నైదుష్యమును 
(పజ్హాచక్షువే దీనికి హేతువు, 

1953 వ సంవత్సరమున అహమ్మదాబాద్‌లో 
జరిగన “అఖిలభారత -ా 'పొచ్య విద్వన్మహా సమ్మేళని 
మున, (త]1-- 10411 అగ60౧681 ౮౮16:690ల); 
జ్గె _నా పాకృతశాఖ కధ్యక్షుడ్నె డె పాండిత్య గరివును 
సూచించు మహోపన్యాసమును ఒసగెను. నే తావరోధ 
ముండియు శ్యా స్నీయముగా ఆధునిక పరిష్కరణ విధాన 
మున (0౮౬ 0660 3016884110 గ 0616162! 11065) 


"ఈ "కింది (గరథములను పరిష్కరించెను : 


పడ సెను. ఆయన 


1. జ్నానబిందు (పకరణ '(యశోవిజయోపా 
ధ్యాయకృతము: ఇట సుఖలాల్‌ జీతో సహసంపొదకులు , 
పండిత -- దల్‌సుఖ్‌ |--- మాలవానియా; విదుషీవుణి 
పీీర..కుమానీదేవి. 

2. (పమాణమా మాంస (హేమచం(దాచార్య 
రచితము1: సంపా. సుఖలాల్‌---జీ; వహేం దకుమార్‌; 
మోలనా నియౌ, 

ధి, వదభాష్యసార (సాయ ణభాష్యము నుబ్నీ 
వించి : సంపా: పండిత--నుఖలాల్‌-- బీ. 

ద్వే, వేదవాద--ద్వా(తింశికా (సిద శే సనా-ాదివా 
కర 'నిర్మితము) : సంపా. సుఖలాల్‌-- బీ. 

0, &. పరిశిష్టము 
(పతివాద్షి భయఎ కర ;ర్రామాను 5 వాచార్యులవారు : 


(జీవితకాలము : రమారమి 1825 - 189/7)-- 
చామర్శకోటనాసి. ఉ-- 5 ఏండ్డ వయస్సుననే విషూచి' 
వల్ణ ఈయన _ కంధత్వము కలిగను _పిఠికాపురా 


ధీశ్వరుల్నెన రావునీలా దిరాయణింగారి ఆస్కానపండి 
తులును సహ. సావధానియునగు (పః భ. రాఫువొ 
చార్యులవారును ఈయన  జనకులును అన్నదమ్ముల 
పతులు. శాస్త్ర్య్మ్రతయ పండితులగు వేంకటా 
చార్యులవా రీయన జనకులు; జనని (శీమతి అలవేలమ్మ. 
అంధులయ్యు రామానుజాచార్యులుగారు నాలాయిరము 
(చతుస్సహ్మస్రి అను (దావిడ దివ్య్యపబంధమును 
కముణ్మృముగా వల్చించు కుకాక, ఆంధసంస్క్టృత సాహి 
త్యములం దసదృశ శై దుష్యము నార్మించిగ, ( శవణ 
మా(ళమున నింతటి పాండిత్యమును పడనసిన ఈయన 
అసాధారణధారణా సంపన్నులు. 


౭ 


ఆం. ధవాబ్మయము య 

(శీ చిలకవమర్ని లక్షీ శ్రినర సింహకవి (1867-- 
1945 (కం: ఈయనకు 4ఉ5  వత్సరముల 
వయస్సున, మొదట రేచీకటియు, పిమ్మట పూర్నిగా 
అంధత్వమును కల్సినవి. ఆయన రచనలలో చాలవణకు 
ఆయన ఆశువుగా చెప్తుచుండ లేఖకుడు (వాసినవ్నే 
అంధత్వ (పభావమువల్లనే ఆయన కేకసంధా[ గహణ 
శకి నిశిత ధిషణాసంపద, దృఢథస్మరణ శక్తియు: 
నలవ్వడినవి. తెనుంగున (పశస్తమ్మన ఆఖ్యాయికల 
(0౪619) చాల . రచించుటవల్న “ఆం ధస్కాాట్‌ 
(518 21866 5004-05 శం6408%) అనియు, 
న ఫఘకవియు, అంధులు అగుటచే “ఆంధ మిల్చన్‌' 
(శం40?2 0111809) అనియు వీరికి విద్వ్యత్పపంచ. 
మున వ్యవహారము. ఈయన  (శవశీం దియమునకు 
కూడ త్మీవమ్నె నశక్తి _అలవడినది. నే తావరోధము 
వచ్చిన పిమ్మట (న వ్యక్తి కరిశ్రస్యరమున్దా నను ఒక్కసారి 
విన్నచో ఆ వ్యక్తి కంశధ్యనిని ఎన్నియేండ్డ సిమ్మట' 
నైన నిక్క గుర్తించి "ఆయనను పేరుపెట్సి పీలివెడి 
వారు (ల వీరేశలింగం పంతులుగారి రచనలు 10 
సంపుటములలో  (పచురింపబడినక్షే (శీ చిలకమర్షి 
వారి రచనలును వారి షష్న్టిపూర్చికి 10 సంపుట 
ములుగా (పచురించి, విద్వల్మోకము వారికి సవార్పించి, 
వారి బుణమును తీర్చుకొని, ఆం్యధవాజ్బ్యయముక్కు 
మహోపకార మొనరించెను. 

(దొవిడ టా శ్రయము ం 

మనకు తెలిసినంతవణకు (దావిడ సారస్వత 
మున అంధుల్నైన కవిశేఖరు లిద్వరు కలరని తెలియు: 
చున్నది. _ ఇరువురిలోను పూర్వుడు, ఘనతరుడు 
వీరరాఘవ ముదలియార్‌ (శేండ[ణేత[కుడి* = 
దీం 212712, 1 ౯. కడట421121) ( 1/7వ 
శతాబ్బ ము). ఇతనికంకె పరుడును, (పజ్నాపాటవ 
మున అతని తరువాతివాడు 'కవిసింహ' మాంబలం= 
నవలార్‌ (కీ. 18312--1884) - (౬4౪1- 
6౧౪1౫౮4 జం 02120 22121.) 

ఈ కవిసింహము పళని (92129) అను 
దక్షిణదేశజనపదమున (కీ 1831 39 నడుమ 


ఒక పవి తదంపతుల కుమారుడ్డె జన్మించెను, ఆ 


భారతి 


స్నెతమునకల _దండాయుధపొణియనుదేవునిస్పె కవి 
జనకుడగు ముత్తయ్య ఆచార్యునికి గాధమ్నెనభ్‌క్తి 
కలదు. కవి బాల్యముననే విషూచివ్యాధికి _గుటియ్మె, 
డ్చెవోపహతుడ్నె. రెండు న్మేతములను కోల్పోయిను. 
అంధుడ్నెన యూ బాలుని ఎంతకష్టృపడియ్మె నను 
(పయోజకుని చేయవలెనని జనకువి పట్టుదల. తండి 
(వేలితో శిశువు వీపుస్పై అక్షరమాలను వాసి ఆతనిక్తి 
నేర్పుచుండెడివాడు. ఏయంగమునక్షెనను న్నైకల్యము 
కల్మినచో దానిశక్తి ఇంకొక యవయవమునకు. విధిగా 
సం కమించును. ( 60%0069926(108 18 ఏ6, 12% 01 


20096). అధఃకాయము దుర్చలమగుచో దాని బల 
మూర్వృ్యకొయమునకు సం కమించును. అందుచే, య 
బాలుని కతినిశితమ్నన ధిషణాసంపదయు, అద్భుత 
మ్నెన జ్నాపకశక్పియు. అభించెను. తండడిచే నియ 
మింపబడిన యొక _ఉపాధ్యాయునియుద్ద నీ బాలుడు 
వ్యాకరణమును, (పాచీన్నగంథరాజములను కుణ్భముగా 
వ్యాసంగ మొనర్చి, ఇరువదియేండ్శ నయస్సునకే దృఢ 
వ్యుత్పన్నుడేకాక కవిపవరుడాయెను. స్మానకద్నెవమగు 
దండాయుధపాణిస్నె భక్తిరసనిర్భరములగు కీర్వన అనే 
కము లాశువుగా నిర్మించి “కవిరాజు (“27112200 
అని ఖ్యాతి నందెను. నాడు ఉదారులు, వితరణశీలురు 
అగు భూస్వాములు, జమీందారులు, మహారాజుల సమా 
దరణమువల్త్లనే కవులకు, కోవిదులకు విశేషఖ్యాతి కల్లు 
చుండెడిది. కవికి రాజ్మా శయము లేనిదే కీర్షి దుర్శభము. 
అశ్సే కవి నాటిన కవితొెలత రాజాాశయ దోహధము 
లేనిచో వర్శిల్లనేణదు. నిరుపఘ్నమ్మెన లత యభి 
వృద్వి నందజాలదు. నిర్మ్శాశయుడగు కవికిగాన్సి పండి 
తునికిగావి యశస్సు దుర్ణభము. 

“నిర్ధాశయా న శోభంతే పండితా వనితా 
లతాః'--అని సూక్ని. కవులు (పభువులను గూర్చి 
స్తో తకావ్యములను నిర్మించియు, తాము రచించిన 
కావ్యములను వారికి కృతిగా నర్పించియు వారి యను 
(గ్రహమునకు ప్మాతులగుచుండెడినారు. 


మాంబళ  కవిరాజును కొంద 
రా శయించి విద్యలను నేర్చుచుండిరి. వీరు గురువున 
కుపచారములు చేయుచు ఆయన , ఆశువుగా చెప్పిన 


స్‌షు థు 


రచనలను [గంథిస్తృము చేయుచుండిరి. ఈ యతేంవాసి 
మండలితో గురువు _ తమిళనాడున నలువ్లైపులను 
(పయాణముచేయుచు,రామనాధిపురమునకు ( కొష0026 
వచ్చెను. అచ్చటి _పభువు ముత్తురామలింగసేతుపతి. 
ఆయనయొద్వ*  (పధానా మాత్యుడు (దివాన్సొ 
పొన్నుస్వామి దేవర్‌ (మ06ళ20,. ఈయన (దావిడ 
భాషా కోవిదుడు. 19వ శ తాబ్బమున 
మధురలో తమిళ సంగమును స్నాపించి, కీర్షినందిన 
విద్వాంసుడు పండితుర్నె -దేవర్‌ (9286161221 396720) 
పొన్నుస్వామి కుమారుడే, మాంబళకవి (పభువును 
గూర్చియు, (సధానొమాత్యుని గూర్చియు (పశంసిం 
చుచు పద్యముల రచించి, నాటిసం పదాయము ననుస 
రించి, వారిరువురకునుపంపి, దర్శనమొసగ (పార్భించెను. 
(పభ్యుపధాను లిరువురును కవి రచనలను మెచ్చుకొనిగి; 
కాని సంస్త్రానవున అంధులను సత్కరించు నాచారము 
లేకసోవుటచే వా రిరువురును కవిని దర్భారున కాహ్యా 
శి; చుటుకు జంకుచుండిరి. ఈ సంగతివిన్తి కవిరాజు 
చాల నిరుత్సాహము నందెను. కొని ఆతనికి కొంత 
యాశాలేశ  ముండుటచే, (పభుసమ్మానము 
నందక, తా నారాజధానిని వదలగూడదని భీష్మించు 


_కొనియుండెను. త్వరలోనే ఆతనికి అనుకూల సని 


వేశ మొకటి లభించను, ఒకనా డొస్మానమునందకి 
కవులకు శారదాపరమగు నొక శోకము నొసగి దావిని 
“వల్బా" (176802) వృత్తముగా (దావిడభాషలో ననువ 
దింపుడని (పభువాజ్నాసించెను. కొని వారి కది అసా 
ధ్యముగా కన ళ్ళైను. 

అప్తడొా కవిుండలిలో నొకడు మన అంధ 
కవివరునియొద్న _ కేగి రాజు కోరిన ట్మాశ్శాకము 
నమవదించి యిచ్చి తన పరువును దక్కించుమని 
(పా ఖీయపడెను. అర్భించుటయే తడవుగ మన కవి 
కొన్నిసెకండ్శలోనే పద్యము నాశువుగా రచించి, ఆళిని 
కిచ్చెను. దీని నీతడు [పభువున కర్పించిి ఆయనకు 
సంతోషమును కల్సించెను. కాని _కమముగా ఆ యను 
వాదము మాంబలకవిరాజు రచనయని (పభువునకు 
తెలియగొొ  శపభు (పధానామాత్యు లిరువురును, 


2 


అంధుల్నెన సంస్కృత కవిశేఖరులు 


సంస్సానమర్యాద కపవాదముగా అంధకవిరాజును దర్చా 
రున కాహ్వానింగ విశషసత్కారము రొనర్చ్భుకేకాక, 
తదదు భత ,పతిభాపాటవమునకును, నిరుపమకవితా కాశ 
లమునకు తగినట్టు “నవలార్‌; కవిసింహ (102₹1- 
09128200)” అను బరువము లొనవగి గొరవించిరి. 


రామనాధపుర సంస్మానమున మాంలబలకవిసింహ 
మునుగూర్చి యనేకకధలు (పవారము నందినవి. ఈ 
(పభువునాడ్డ సెలవు గ్నెకొని కవి యితర. వాంతముల 
నెన్నిటిశో చూడనక గను. ఇత డేేపాంతమునకు వెళ్ళి 
నను ఈతనికి ముందుగా నీతని కీ దూతికయే 
యరుగుచుండెను.  లోకులుముు (ప్రభువులు నీతని 
కఖండగౌారమును చూపుముండిరి. తరవాత కొంతకాల 
మున కీీకవి వివాహితుడ్నె; అవసానకాలమువజుకును 


(కీ. 1884) సుఖముగా జీవయ్యాత చేసెను. 
రచనలు; 

ఈ కవి రచనలలో (పశస్త్నమ్మానది “చంద 
విలాసము. ఇది 100 పచశ్వమ. లకు స్పెబడిన శతకము. 
“వేలక్కురిచి” (17612190411001) జమీందారగు 
వేలప్ప-- గౌండర్‌ ఇందు (పశంసింపబడెను. (ప్రాచీన 
సంపదాయముననే _ నిర్మితమగు నీకృియం దొక 
మహిళామణి ని పలంభముచే జాధపడుచు, తన విరహ 


వేదనను, స్యష్నానుభూతిని చందునకు ఫ్‌ న వతచున్ను 
కావ్యోద్చేశము సమానమే అయినను ఈకృతి “కాదల్‌ -- 
(పబంధ' _(ష్మకియకం'మె విలక్షణమ్మెనది. ఈ సద్య 
ములలో అనేక శభ్న మ.లు శ్చేషచమత్కారము కలవి; 
క్తిషవుగు ఛందశ్శమత్తారములతో నొప్పునవి. 
ఈ ల గ 

ఈ కది దేవాంగ పురాణమ ను, అనెక (_పబంధములను 
రచించెను; “శృంగార రసమంజరి అను 
రసాత్మక సంస్కృత కొవ్యమున కీకవి ఉబ్బలమగు 
(దావిడ పరివర్తనమునే జమీందారులను, 
(పభువులను (పశంసించుచు అసంభ్యాకస్తుుతి కావ్యము 
లను రచించిను. 


శృంగార 


కాక, 


(పస్తుత మీయన రచనల కంతగా జనాదర 
ణము లేకపోయినను, 19వ శతాబ్బము నందలి 
విద్యాంసులును, కవులును ,మాంబళకనిసింహుని రచన 
లను. శిరసాధఏ0౦చి గౌరవించెడివారు. 


(ఉవజీవ్యము : “19 వ+*శతాబ్బమున విలసిల్లిన 
పళని (గామవాసియగు అంధకవి [31106 061 01 
మ12101 ఇషం ౧030519066 10 19 ఓ 6లత(౪)-- 
3 శ, ₹- 2002002012 శఏ/&1-- అను నాంగ్ల 
వ్యాసము _పధానముగా నాస్నె రచన కాధారము. 
వారికి కృతజ్ఞ్ఞాడను. 10608-1). 1%, 58064), 10 0 
గ|[2౧00, 1968.) 
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వచన క విత-అభిమా నుల అత్యుక్తులు 


శ్ర ల నరసింహశా స్పి 


తళా 
ఇ౪రమ నివేక సౌరభ విభాసిత 
సర్శ ణపుంజ వారిజో 
త్కర రువిరంబుల్తె సకల 
గమ్యసుతీర్చ ముళ్ళె మహామనో 
హర సుచరిత పావననపయః 
పరిపూర్చ్యముల్ని వ సత్సభాం 
తర నరసీవనంబుల ముదం 
బొనరం గొనియాడి వేడుకన్‌” 


ఈ విధంగా నన్నయ కొనియాడిన సభలు 
“సకల గమ్యసుతీర్శములుకాని.విద్వాంపులూ | ఫభువులూ 
మా(తము సమావిష్కుల్నిన పరిమిత సభలుకొవు, 


ఆ_సభలలో సత్కవులు కావ్యాలు వినిసించి సభ్యుల 


మెప్పు పొందినప్పుడే కృతార్శత పొందేవారు. 
నేడు మహాపట్ట ణాలలో కూడుతున్న సభలు 
కూడా సకల గమ్యములే, కాని నేటీ సభలను రంజింప 


జేస్తున్నది చితకవిత్వ సదృశమ్మై కేవల చమత్కార 
మా(తముల్నెన కావ్యాలే కాని ఉత్తమ శేణి, కావ్యాలు 
కాకపోవడము శోచింపదగినది. ఈ సభలను రంజింప 
జేయడానికి కావ్యగత చ్యితత లేకపోతే, [ శావ్యమ్నన 
కంఠమో పకన న్నైెచి తియో అవసరమవుతున్నవి, 
నభల సంగతి ఇటా ఉండగా ఇక అక్షర 
రూపము ధరించిన వాజ్యయము సంగతి అలోచిస్తే, 
పతికలు (_పాధాన్యము వహిస్తున్నవి, అవి జనుల 
అభి పాయాలను (పతిబించించవఠె. ఇది (వచార 
యుగము గనుక రాజకీయాది కారణాలవల్స _ దేనికి 
ఎక్కువ (పచారము ఉంళే అదే ఉత్వమ కావ్యంగా 
చలామణీ అవుతున్నది. _పచారాధిక్కమువల్ణ కొందరి 
కావ్యాల గుణదోషాలు శాంతంగా విచారణ చేయడమే 
పాసంగా పరిగణింపబడుతున్నది. ' ఐనా కొందర్నెనా 


దానికి పూనుకో కపోతే కీల్చిష మంటుకుంటుంది అనే 
భయంతో ఇట్ట విచారణకు ఫూనుకొనవలసి వచ్చినది. 


నేడు ముఖ్యముగా యువతీ యువకులను, 
విస్నార (పచార ఫలితంగా, ఎక్కువ ఆఅకర్చిస్నన్నది. 
వచన కవితా(ప్మకియ. కొందరు దీనినే వచనగేయమనీ, 
_ఫీవర్సుఅనీ, స్వచ్చుంద కవిత్వము, అనిబద్భూ కవి 
త్వముు ముకృచ్చంద కవిత వెర్సులి బే--ఇత్యాది 
నామాలతో నివరి అభిమానముకొద్చీ వారు. పిలుస్తు 
న్నారు, ఏ పేరు పెట్టినా అది పధ్య ఛందస్సునుగాని 
గేయచ్చందస్సుగాని ఆదరించక వాటికి కట్టుపడక 
స్వతం తంగా వచనమే పద్యంగా రూపొందే _ప్మకియ, 

కం 

ఈ వచనకవితా ప్మకియ స్వరూపము పలు 
వురు. పలువిధాలుగా నిగ్యచనము చేస్తున్నారుకొని 
వారిలో సంయమనముతో ఆలోచించి (వాయగలవారి 
మాటలలో కొంత ఏకవాక్యత ఏర్పడుళున్నది. అన్ని 
టిల్‌ (పధానమ్మెన లక్షణము ఒక (కొత్త లయ. 


ఈ లయను ఎక్కువమంది *'భావలయి అని 
వ్యవహరిస్తున్నారు. ఛందస్సృులలో ఎక్కువ కృషిచేసిన 
(శీ సంపత్కుమార నర్ధిటివారు ఇందులో “భావ 
గరూలు ఉంటవంటున్నారు. 


భావలయతోపొటు' “తూగు అవే, గుణం 
కూడొ ఒకటి ఉన్నదంటున్నారు. ఈ తూగు 
అయకు పర్యాయపదమో, _ భావలయలోని ఒకా 


నొక అవాంతరగుణమో వారి మాటలలో స్పష్ట 
పడడములేదు. తూగువంటివే వారు చెప్పే ఊపూ), 
'విసురూ'అనే లక్షణాలుకూడాను. 


వారు చెప్పే మరో గుణం “గమనన్నై విధ్యం”. 


లశ 


నచశన శవిత _ అబవిమహోనుల అక్యు క్తలు 


సమవృత్తాలలో కంస ఇం దగణ సూర్యగణాలుండే 
వానిలో అసమానపాదాలు ఉండడమూ,  అంతకంకే 
కూడొ కందమూ ఆటనవెలదివంటివానితలో "పాదాలలో 
అసమానత్వము ఎక్కువగా ఉండుట ముందడుగు అనీ, 
అంతకం మె ఎక్కువగా పాదాలలో అసమానత్వము 
వచనకవిత్వము సొధిన్హున్నందున అది మరికొంత 
ముందడుగు అనీ, క్రీ, సంపత్కుమార 
చేసినారు. ధనికుడూ పేదా, "పెద్దాచిన్నా భేదాలు 
రూపునూపి వర్శరహితమ్మెన సనూజము నిర్మింపవలె 
నని కలలుకంటున్న ఈ కాలంలో 


సిద్సాంతం 


పాదాలలో ఆసమనత్వం ఎట్బొ (_గాహ్యమవుతుందో, 
అది ఎట్టా నేటికాల లక్షణాన్ని (పతిబింబింవగలుగు 
తుందో ఆలోచించినవాళ్ళుగాని _నిర్వచించినవాళ్ళుగాని 
మా దృష్మ్టికి తగులలేదు. సమాజంలో ఉండగూడని 
అసమానత్వము కవిత్వరూపంలో ఉండవలెనేమో? 

(పాచీన ఛందస్సులలో (పొచీన సంగీతం గోచ 
రించినళైే వచనకవిత్వంలో నవీనమ్మెన సంగీతము, 
వి రి్మిశామిక యుగధర్మంగా గోదరిస్తుందని కొందరు 
_పతిపాదించినారు. ఈ మాటలు సెద్ద్పఫాక్ట్రరీ పని 
చేసేప్తుడు దగ్మరఉండిదూచి వినక, దూరాన సుఖంగా 
కూచుని, చెప్పేవారికి ఆకర్పకంగా ఉండవచ్చునుగాని, 
ఫాక్టరీలో పనిచేసే _ఇజికులకుమా తము ఆ ధ్వని 
పచ్చిఎత్హించకపోదు. స్పెగా ఆ ధ్వని అసమానంగా 
కాక _అతిసమ 'నంగాఉండే కర్శకళోరమ్మె నధ్వనిఅని 
మనము గుర్పుంచుకోవలె, 


ఒక్కరు మాతము వచనకవితలో లయ 
మా తమేకాదు, '*“నాదిమనేదికూడా ఉన్నదన్నారు. 
ఆ నాదస్వరూపము వారు నిర్ణయించలేదు. అది (పణవ 
నాదమో వీణానాదమో సింహనాదమో, 'దర్చుర 
నొదమో--మరి ఏనాదమో తెలియరాదు. 


వచనకవిత్వ్య సిద్యాంతవాదులంతా అందులో 
నచనత్వ్యం విరగవలె నంటున్నారు. ఆ వచనత్యం విర 
గకపోతే కేనలవచనవ్మె. కవిత కాకుండొపోతుందట. 
కాబట్టి వచనత్వం విరిచే రచనావిధానం ఎవరికివారు 
ఏర్పరచుకోవలెనట. ' వారిలో ఒకరు: 'విరామచిహ్నాలు 
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బహిష్కరించడముద్యారా వచనగీతంతో శ్‌ఘుగమ' 


నాన్ని సాధించగ్యా ఒకరికి అంత్య్యపాస బాగా అక్క 


రకు వచ్చినదట. మరిఒకరు సంస్క ఎతీ శబ్బాలను 
దొంతర్హుగట్సి నిలపడము, 'మధ్య పద్యపాడాలను నల్న 
పూస లమధ్య బంగారుపూసలవ లె ఇరికీంచడమూ, 
యమికము వాడుకోడమూ మొవళల్నిన బహుపద్వతుల 
వల్శ వచనగుణం విరిచినారుట. ఇంకొకరికి సంస్కృత 
శబ్బబంధురత, కావ్యభాషావాసనాా అందుకు సాధనా 
ల్నైనవట, మరియొకరు భావచి తాల వ్వైచ్మితివల్శ 
జయము సొధించినారట. ఎవరేమి సాధించినా వచ 
నత్వము విరిచేపద్దృతి . వ్నైయక్షికవ్యవహారమే. " అనేది 
సారాంశముటు. 

సొమాన్యులకు పద్య రచనా గేయ రచనా, 
కష్మమే అని అంగీకరిద్దాము. పోనీ ఈ వచన కవిత 
తేలికా అంళకే, కానే కాదని వారంతా ఏక గీవంగా 
అంటున్నారు. స్నెగా పద్య కశిత్వంకంపే చాలా 
కష్టృమట | 


గీ 


“వచన గీతం రాయడంవరక్షె తే. ఎవర్షెనా 
రాస్తారు ఎందర్హెనా రాశారు గాని రాసి మెప్పించిన 


వారు కొద్నిమంది అని ఎక్కువ మంది అంగీక 
రిస్తారు అంటూ (నీ రమణారెడ్ని దానికి. ఛంద 
స్పహాయంగాని సంగితసహాయంగాని లేకపోవడం 


కష్టానికి కారణమంటున్నారు. 


వచన పద్య రచన అసిధార్మా వతం అని ఒకరూ, 
కత్తి అంచుమీద నడకవంటిదని మరొకరూ అన్నారు* 
వారికందరికీ పట్టుకొన్న భయం ఒక శు, ఒకన్నిపు 
జారితే పద్యం కావచ్చు. గెండోవ్లె స్పెతే వచనం, 
కేవలం వచనమెతే సేలవం కావచ్చ్యుగాని పద్యమ్నె 
సోత్రే కొంపముని గేదేమిటోమా[ తం అర్భ్భం కావడం 
శేదు. ఈ (ష్మకియ వచళానికీ పద్యానికీ దూరంగా 
ఉండేది కనుకనే కాబోలు వచనకవిత , అనే శబ్బము 
వాడక్క కొందరు దీన్ని స్వచ్చందకవిత అనీ, ముక్త 
'చృందో కవిత అని వ్యవహరిస్తున్నారు, 

“నిర్మితి విషయమై పద్యకవికం కి ', కొన్ని 


రెట్టు ఎక్కువగా "వచన కఖి (శదృచూపవఖ 
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ఉంటుంది అంటూ (శీ రమణారెడ్ని ఇంకా ఇట్టా 
అంటున్నారు. “ఎవ్వరేమన్నా వచన గీతాలు కుప్ప 
తెప్పలుగా వస్తున్నాయి. పరవు వచనంకూడొా కవి 
త్వమ్మె పోతున్నది. వచనంగా చెడిపోయిన సరుకుకూడా 
కవిత్యమ్మె షు భు నిలిపితే. వోడలు 
బండా తున్నాయి. 


ది. 
మరి; చక్కని రాజమార్నాల్నెన  ఛందోగేయ 
ఠవన లవలంబించక, వాటిని వది ఒక నిర్చిష్ట 
మ్నెన విధానము లేక, అగమ్యమ్నైన అరణ్యము 
వంటిదో దారిలేని ఎడారివంటిదో క వచన 
కవితాప్యకియ ఎందుకు వీరు అవలంబిస్తున్నట్లు ? 
ఇంత సూక్ష్మంగా వారెవరూ. (_పర్నించుకోలేదుకాని 


మొత్తముమీద _ దానికి 
లియ్యడానికి యత్నించారు. 


మిన 


(శ్రీ వేగుంట మోహనపసాద్‌ సమాథాన 
సారమిది. “అన్నింటిలోనూ అందరిలోనూ ఎల్సెడలా 
వచ్చిన మార్చు--విప్ణవం, ఒకొనాకపరి మానసిక 
వై కబ్యం--ఇవన్నీ కారణాలు వచన కవితావిర్భావానికి... 


అశాంతి ఆవేదన, కలుక్కుమనే జ్ఞాపకాలు, అసం 
తృప్పి, ఆ కోశం, ఉ కోశం, కసి. నిర్వచనం, 


సందేశం, ఆశయం, ఆచరళ్షు, చిమర్శ--యివీ దీని 
కవితా వస్తువులు...... సాంప్రదాయమైన దుఃఖా 
న్నుండి విధుల్చ్బుకొన్న కలి ఆత్మనించి బారిపడిన ఒకా 
నొక విశేషం వచన కవిత 


ట్రీ కుందుర్తి ఇట్టా అంటున్నారు. “అశేష 


(పజాశికానికీ పయోజనాత్మకమ్మెన ఆనంద కల్పనయే 
(పధానమనే వాదానికి, ఈ నవీన 
యుగంలో బలం ఎక్కువ. ఏ రంగంలోనైనా పాతకూ 
కొత్తకూ తప్పదు. పాత వోటమీ 
తప్పదు...ఈ పద్యమే, వృత్తమే తుది స్వరూపమని 
మాతం అంగీకరించం. దీనికం కే మేళల్ళెన రూపం 
ఏద్దెనా మనస్సుకు తగుల్హుందేమోననే (పయత్నం, 
కొత్త (పయోగం నిరంతరం జరుగవల్సిందేగ 
మళ్ళీ '“మరిగేయానికి పద్యంలోనే గేయ 


కనీసం 


ఇద్ద లీ ఆ 
ణ౦ంభఖుి లం 


రకరకాలుగా  సమాధానా, 


గుణానికి అతిశయ (సొముఖ్యమిచ్చిన భావకవిత్వం. 
ఆంత్యక్ట్మణాలలో, _ దానికి 'రియాక్పనుగా మృక్న 
ఛందోరీతులు వెలువ అంటారు శీ రమణా 
రెడ్మి స్ట 


$ 
డ్హాయి 


“యధార్దాన్ని గుర్తించము - కలలు మాకు 
యథార్దాలు. ఈ జగత్తు తో మాకు పనిలేదు. మాది 
స్వప్నజగత్తు = సంపన్నులు, భాషా సంపన్నులు మాకు 
విరోధులు. కావ్యలక్షణాలే అవలక్ష క్ష ణాలు...వ్యకా న్ని 
వదలి పెడతాము. వ్యక్నావ్యక్తంలో ఈత కొడతాము”' 
ఇత్యాదిగా అసలాపించినాడు (శీరంగం నారాయణబాబు. 


ఛందోరీతులనుగూర్చి గాఢప రి శమ చేసినవారిలో 
(సే సంసత్కుమార అగ శేణిలోనివారు కాబట్టి 
వారి మాటలకు ఎక్కువ హ్‌ యియ్యడము 


న్యాయము. వారి భావముల సారాం శమిది థి 


“పూర్వకాలం పద్యనియనూలు సడలించడానికి 
చేసిన (పయత్నాల వలెనే, ఆధునిక కాలంలోగూడా 
మరికొంత వస్త్ర ఎఛత్‌మ్నెన అన్వేషణ జరిగింది. ! భావ 
కవులు పద్యాలు (వాసినా సంగీత స్పర్మవల్శ ఆకర్ష 
ణీయమ్మెన గేయస్వరూపాన్ని అధికంగా స్వీకరించి 
నారు. ఆ గేయంకం పెకోడా అధికమయిన 
పులుగల మరొక కొత్త ఛందోరితికోసం 
చడం సహజ పరిణావూనికి చిహ్నమే. అలాంటి పరి 
ణామంలోనే గేయాన్నికూడా వదలవలెననే డ్రీహ ఒక 
సహజ కమంలోనే వచ్చింది. అనేక కారణాలవల్శ్య, 
అనేక సొలభ్యాలవల్బ వచన రచనా (ప్మకియ విపరీ 
తంగా పెరిగిపోయింది. నివిధ శాఖలుగా విస్తరించింది. 
మిగిలిన అనేక (ష్మకియలకు వలెనే పొశ్చాత్య నె సాహిత్య 
పై అధికమ్మెన (పేరణా (పోతృ్సాహమూ"' 


సడలిం 
(పయత్నిం 


వ్యాస్తీ జరిగింది. 
కొందరు నేటి పారి. శామిక యుగధర్మంగా 
వచన కవిత ఆవిర్భనించిన దన్నారు. 
స్వాతం త్యోన్ముఖముగా నేడ్ర్రృ సాగుతున్న 


స్వతంత సమరంలో సర్శబంధాలనుంచి విడివడ్నదే 
స్వచ్చంద కవిత అని కొందరి. మతము, 
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నదన కవితి _. అభిమానుల అత్యు కలు 


“పద్యం ర్నెలుబండీ నడకవంటిది-- 
గద్యం విమాన విహారం వంటిది 
అన్నారు (శీ (శీ. ఆయనే మరొకమాటకూడా అన్నారు. 
'గణబద్వు ఛందస్సులు ప్యూడరిజము, మాతా 
చృందస్సులు (_పజాస్వామ్యం సేరిటి కేషిటలిజము, 
"స్వేచ్చాశచనకవత్వరూపాలు సోషలిజము.' 
కాని స్పై నుదాహరించిన శీ (శీ మాటలను 
“సమాజ వురోగతిలోని ఒక్కొక్క. ఆర్భిక వ్యవస్సృకు 
అనుగుణంగా _ కవిత్వ ఒక్కొక్క 
చర్మితను చాలా 


బహిస్స సరూపం 
విధంగా ఉంటుందని చెప్పడం 


సులువుగా తేల్చిపారవెయ్యడ' మంటూ ., "ఇది 
శ శి అంతటి కవికికూడా సాహసమే ననాలీ అని 
(జ రమణారెడ్డి (తోసివేసినారు, 


వచన కవిత జఒక ఉద్యమమని అభిమాని 
స్తున్న (శీ కుందుర్తి *“వవనగేయం' వర్విల్లాలం కే 
నేటి కవులు కొన్ని నియమాలను పాటించాలి. సమ 
కాఠీనమ్మెన జీవితచి్శితణం, తెనుగుదనం, _ (పగతిశీల 
మ్మెన దృక్పథం, వ్యవహార భా షాపద(పయోగపరత్వం, 
గ్‌ శ న “అవవ య బి 
ఛంప్‌ (గంధ కబంధ వట్బలనం అన్పష్టృతాదోష బహి 
ష్కారం అవలంబించవలె'నని (పతిపాదించగా శీరమణా 
లడ్ని కొంత అంగీకరించిన ప్చే ,పారంభించి ఈ 
లక్రృణాలను ఒకదాని తర్వాత ఒకటి కత్సిరించివేసీ 
నారు. ఏమ్నెనప్పటికీ స్టెన (శీ కుందుర్హి కాంక్షీంచిన 
నియవాలలో ఏవో ఒకటో. రెండో (పభావితం 
చేయడమువల్ల నే వచన కవిత ఒక్కాక్కరిలో (పాదుర్భ 
వించి విస్తరిస్తున్న దనడము సత్యదూరం కాదు. , 
ద్తే 


కవితారూపంలో కొత్త ప్మ్రకియకొరకు జరుపు 
తున్న అన్వేషణీ వచన కంతా రచన అంకే--అది 
పూర్తిగా సత్యము కాకపోయినా--అంత బాధలేదు. 
(శీ కుందుర్తి వచన కవిత ఎక్కువగా (వాయడమ్రే 
కాక్క _దానినిగూర్చికూడా ఎంతో (వాసినవారు. 
ఆయనకు కవి బుషి కావలెననే ఆకాంక్ష ఉన్నది. 
రచన నాలుగు కొలాలపొటు నిలవవలేనంట్‌ వచన 


ముఖ్యంగా 


కవులు కొంటె కోణాల వంటివి విసర్మించవలెనన్కీ 
ఆధునిక కవికి ఉండవలసిన ముఖ్యలక్టణాలలో చిత 
కవిత్వంకూడా ఒకటా అని అనుమానం వచ్చేఓం 
తగా అని పెరిగిపోతున్నవనీ, వాటిని [1పజలు సహింప 
రనీ భొధ వ్యక్తము చేసిన వారు. ఈ నూతన సృష్టి 
(పజల దృష్టికి రావాలంపే కేవల పండితులను 
మూర్ధపండితులని . నిరసించక, వారినికూడా ఈ 
(ప్యకియను అంగీకరించేటట్టు చేయవలెననే తహతహ 
కలవారు. అదిగాక తన కవితాసంకలనంచేత సోవియటు 
లాండు బహువుతిని గత సంవత్సృరమూ,ఆం ధ పదేశ 
సాహి త్యఅకొడెమీవారి బహువుతిని ఈ సంవత్సరమూ. 
_గహించినవారు. అట్టి శ్రీ కుందుర్ని. 'స్వాతం 
_త్యోత్తరకాలాన తెలుగు కనితిఅనే జనధర్మ 1969 
డిసెంబరు (పత్యేక సంచికలో “స్వాతం త్యానంతర 
కవితిఅనే వ్యాసంలో ఈ |కిందివిధంగా (వాశారు. 
ఆ వాక్యాలే వచనకన్‌తాతశ్త్య విచారణ, 
చేయడానికి ఈః వ్యాసకర్షను పురికొల్సినవి. 


“స్వాతం త్యానంతర కవిత్వవుంట సూలంగా 
లీ ( యు 

(శీ(శ్రీయుగంలోని కవితావికాసమని చెప్పుకోవచ్చును, 
ఎందుకంట పొాతపద్వతికి సంబంధించిన పద్యకొవ్యాలు 
ఎప్పుడూ వస్తూూనేవుంటాయి. వాటికి బానిసత్వంతో 


గాని స్వాతం, తృ్యంతోగానీ అంచగా సంబంధంలేదు. 


కొయ్యఅచ్చుపెట్ట , వినాయకుడిబొవ్శులు వరుసగా 
తీసినట్టు _ ఒకేభాష ఒకే భావనతో వెలువడు 


తుంటాయి. జీవితంలొ వచ్చే మార్పులను అవి (పతి 
ఫలించవు......సాహిత్వంలో త్రరిగి (పయోజనవాదాన్ని 
(పవేశపెళక్సిన ఘనత (శ్రీ వీరేశలింగంగారిది. దీని 
ఫలితమే (శ్రీశ్రీయుగం.  అనాటినుండి నేటివరకు, 
కవిత్వంలో పయోజనవాదమూ కథానాదమూ---- 
రెండూ ఒకదానివరసనే ఒకటి సమానాంతరరేఖలా 
నడుస్తున్నవి......._పయోజనవాదము నెగ్గింది కనుకనే 
భొషలో వ్యావహారికవాదము నెగ్గింది. భావములో 
అభ్యుదయవాదము నెగ్గింది, రూపములో వచనగేయ. 
వోదము నెగ్గింది. అందువల్శ స్వాతం్యత్యానంతర. 
కవిత్వమంకే వచనగేయ కవితావికాసవున్నమాట.! 


గ! 


భార శ్రి 


పె వానిలో (పయోజనవాదమూ, అభ్యుదయ 


వాదమూ, వచవగేయవాదమూ నెగ్గి నవనేఎ ముందు 
విచారణచేసి అఆ తర్వాత పాతపడ్భృతికావ్యాలు. వినాయ 


కుని అచ్చుబొమ్మలు అనేమాట విచారినా ము. 
యు 


కవితలో (శీ వీరేశలింగము  _పయోజన 
పొదానీకి (ఏవర్ష్య కుడుగదా ! ఆయన గతించి ఇప్పటికి 
52 సం.లు మొతము, ఆయన ఆంధ కవుల 
చరిితనుగూర్శి చేసిన కృషి నేటికి గౌరవింప బడు 
తున్నది. వితంతు 
పునర్వివాహాలూ, 
ణముకోసము వారు రచించిన 
ఇస్పటికి ముస్ప్ట్టైె ఏళ్లకు పూర్వమే విసృత పాయా 
త్నైనవం టే అతిశయోక్షికాదు.. అని పునర్ము.,దణ 
జరుగుతున్నవం శే, అందుకు కారణం వాటి సాహిత్యపు 
గొప్పదనముమీది 


కానీ అతి బొాల్యవివాహాలూ, 
న క నో న 
(బావ్మామతజ థ్‌, సంఫఘుసంస్కర 


కొవాంత క రచనలు 
రి అపి 


వీలువకాక ఆ రచయిత వ్యకి 
గొరవము, వారు ఉద్నేశించిన సంస్కరణలు వచ్చిన 
తర్వాత వారి రచన _పయోజనము తీరిపోయి. అవీ 
పీసు తఠకవటర ను 
జాాస్టీ 
సి (శీ యుగము ౮ భ్యుదయ మనే సేరుళతో 
కమూూనిజము (_పచారము ధ్యేయంగా సట త సుద 
ప న్ను ళ్‌ 
(శ వీరేశలింగము గారికి ఉన్నంత (పతిభకాని పాండి 
త్యముగాని లోకానుభవముగొని వై విధ్యముగాని (న్‌ లికి 
ఆ యుగములోని మరి లోఒకరికిగాని లేవన 


గాని 
డము అతిశయోక్తికాదు. వీరేశలింగంగారు. కడపిన 
జీవఎతముకూడా  వీఠలి కందరికీ అచుం 


నీర్భయ. 

బిత విషయమని మనము గుర్తుంచుకోవలెను, వారికి 

వ్యక్తిగతముగా అభిందిన గౌరవమునల్మ వారి రచనలను 

పునర్ముదణమ్మెనా చేస్తున్నారు. 

మరి ఈ అభ్యుదయకవులు కోరిన అభ్యు 
పాప్పెసే ॥ (శతైయుగరచనలగతి మ్‌ 


దయమే 
కాను! 
వ్యక్తిగతముగా ఉన్న జొన్నత్యములేన! శ్రీశ్రీ మొదట 
(పచురించిన డు, తర్వాత 


_పచారము పొందినాడు. 


వారిలో ఎవ్వరికీ 
భావకవిగా “'పభవి, 
నడ 
కొన్నాళ్ళు అభ్యుదయ కవిగా 
అ య యా ణ్య 4 
మధ్య కొన ళ్ళు అధివొస్త్రనికత . షత గదు ఉన ఇడి 


ములలో తల దూర్చినాడు. 


న్‌ క్షి 
జీ ఏరే శధింగముగాదికి 


ఇప్పుడు అభ్యుదయ 
క వలను కాదని విష్పవకవుల సంఘానికి అధ్యక్షడ్నె 
అభ్యుదయ కవిత్వానికి స్వస్తి 

ఆయన వదలిన అభ్యుదయ 
కవిత్వము మరి ఎవరికి కావలసిఉంటుంది? కేవల 
(పయోజనా పేక్టగల _ కవిత్వము శ కుందుర్తి 

చ 
కాంక్షించటట్నుగా నాలుగు కాలాలపొటు నిలవలేదు. 
[| కొవ్యమ్మెనా దాని కళాలక్ట ణాన్నిబట్లి చిరకాలము 
పు రు! ఠం 

నిలుస్తుంది. స పయోజనము అనుషంగికముమొ( తమ, 


నాడు, ఇప్పుడాయన 
చెప్పెనట్ను ట్ట 


అభ్యుదయవాదము నెగ్గినదని (శి కుందుర్ని 
1939 సం. చివరలోకూడా పట్టుకొని వదలక 
"స్పై విధంగా (వాసినాకు.  అంతకుమునుపు 1067 
లోనే (శ్రీ కుందుర్హి సంపాదకక్వముతో. వెలువడిన 
“వదన కవితి అని (ఫీవర్పు ఫంటు వారి స్మేహం 
జలి _పచురణళోనే (శ్రీ వావరరావు 'స్వవ్భంద కవి 
తృంళో వస్తువ అనే వ్యాసంలో (శ్రీ కీతో ఆరంభ 
మమిున అభ్యుదయ కఎతా ఉద్యమం కనితా వస్తు 
వుకూూ సమాజ చ్చెతన్యానితే (వెధాన్యమిస్పే, అ-దు 
లోని పాయగానే ఆరంభమ్మెన (ఫివర్సు ఉద్యమం 
రానురాను ఆధునికుల హృుదయాల్నో ఒక స్వంత 
(పవాహవ్నె తన _ గమనాన్నే కాదు. గమ్యాన్నే. 
మౌార్చుకున్నది' అంటూ “ఈనాడు మళ్ళీ కవి సమిష్టి 
లోంచి వృక్షిలోకి పోతున్నాడు. సామ్యవాదంనుంచి 
వై యక్షిక వాదంలోకి పోతున్నాడు, క్‌ న్ని క్‌'న్ని 
చోట్ల ఆరాచక వాదంలోకి పోతున్నాడు అని నిరూ 
పఏంచినారు, 

ఇక  వచనకవిచావాటము 
ఉన్నం. ఇప్పుడు ప్మ తికలలో ముఖ్యంగా 


నెగ్గి నదనేమాట 
యువకులు 


| జ త నన ట్‌ 
నాన కవిత బహుళంగా ఉన్సదం మీ ఎక్కువ త్తు 


పట్టృనక్కరలేదుకాని న్నే్వఎకరాలంలో మంవిపద్యగేయకవి 
తలు (వాసేవాళ్ళు లేరని కాని- విశ్నానశ్యాస ౧లో 
0౧౫ వల ఆన్‌ 
కొత్తసిద్సాంతము వవ్చినతర్వాత వి తసీద్నాంతము 
పరాస మయ్యేట ట్టు గా--ఈ వచనకవిత్వము ఆవిర్భ 
ఏ ' ఖం 
ఏంచినతర్వాత స్పషా , (చినుంచి ఇప్పటికి 30౮ సం.ల 
(కిందటివరకూ పుట్టిన పద్య కవిత 'గేయకవితా చదివి 


25 


నదన కవితి _ అభిమానుల అత్యు కులు 


అనందించేవాళ్ళు లేక విశ్మృతములయినవనిగాని అవుత 


వనిగాని శ్రీ కుందుర్తి అభి పాయమ్నెతే, వారి 
కళితాగుణ _గహణశక్సి ని ఏమనాలో తెలియదు. నిజా 
నికి ఆ క ప! అవే అర మున్నది. వాది ఉద్చే 


శముకూడా అదే ఐఉంటుందనడానికి పొతపద్భతి ఫద్య 
కావ్యాలను వినాయకుని అచ్చుబొమ్మణతో పోల్చ్బడము 
లోనే అభివ్యక్షృ మవుతున్నది. మా అన్వయమే 
(శీ, కుందుర్హి అభివానమ్నెతే వారికిగల వచనకవి 
చాభిమానము వారిని అహంభావము తుది అంచులకు 
.తీసుకొనిపోయినదనక తప్పుదు. 

వారి సంపాదకత్వమున వెలువడివ 'స్నేహాంజలి 
(పచుకణలోనే సె (శ్రీ కుందుర్తి అభిపాయాన్నే 
అంతకం శ తీ వమ్మెనభాషలో శ్రీ సోమసుండగర్‌ 
అన్నారు. ఆ మాటు లివి; 

“తిదశత్యం అందుకున్న యీ తరుణంలో 
ముకృచ్చ్భందకవిత (పధాన ఆధునిక కవితావాహికగా 
స్టెరపడినట్ళు కనిపిస్తోంది...అయినా  పూర్వయుగ 
ఆఅవశేషాలయిన లాక్షణిక ఛందోబద్వ కవితలూ (మార్గ) 
మా్యతాచ్చంద కవితలూ _ (దేశి వెలువడుతూనే 
ఉన్నాయి.” 

స్పెన ఉదాహరించిన (శ్రీ సోమసుందర్‌ 
మాటలు (శ్రీ కుందుర్ని పోక్యాలకు సన మేము 
చేసిన అన్వయమే సరియ్మెనదని బలపరుస్తున్నవి. 

ద్‌ 

వచన కనితాభిమానులు మాదోక నూతన 
(పయోగమం కే; సహృదయులు కొంత సానుభూతితో 
దాన్ని పరిశీలిలదగలరు. కాని ఇది వచ్చినతరత 
వెనకటి పద్యకవితా (నికీ 'గేయకవిత్వానికీ (పాచీన 
యుగావశేషాలుగా నేతవు స్వయంగా కవిత్వంగా విలువ 
లేదంపేమా. తము బుది్యిమంతులెవరూ సమ్మతించేది 
కాదు. నాకేదో మెరిసేవస్తువు దొరకగానే--అది గాజు 
పూసో రత్నమో నిర్భారణకా కముందే -- కూడబెట్సిన 


వ సము[ దంలోకి విసిరిపారవెస్తా నుని 
వ్యవహరించివానిని ఏమంటామో ఫిద్రసీ ఆ -పీరుతోనే 
పిలవవలసిఉంటుంది. 


2ఏ్ర 


కవిత అనేది మహాసము. దము. దానిలో మధ్య 
మధ్య బుడగలూ నురుగుతరకలూ. తేరుకొని మెరి 
పించి మాయమవుతూఉంటవి. ఆట్నా'గే కవిత్వంలో 
మధ్యమధ్య తలచూపే ఫాషనులుకూడాను. 'ప్పెషై 


మెరుగుల్‌ పచరింప దాని ధీరోత్న 


డిలకింపంబోరు 


ముల్‌. - వచనకవిత్వము ఇప్పటికి సాధించినది చాలా 


విశేష మేద్దెనా 


ఇటువంటి అహంభావధోరణులు 
దీక్షలో మగ్నులు కావలె, 


భానిలో సాధించవలెనం టీ 
వదరిపెటి 
రం 


స్వల్పము. 
కార్య 


మాబోంట్టకు వచనమంకేే 
వేదములో ఎంతో వచనభాగమున్నది. 
చాలొభాగము వచనమయుములే, 
వి్శీషాలు అట్టాఉంచి. కేవల కవిత్వంగా చూచినా 
మానవమా[తు అందుకోలేని మధురోదాత్త భాగా 
లున్నవి. ఈ వచనకవిళ'వాదులు తమ కవితలో ఉన్న 
వనే లక్షణాలన్నీ ఆ భాగాలకు అన్వయిస్త వి. 
వోపికతో పేదవాజ్మయము తరిస్తే 
కూడా వారికి దొరుకుతవి. 


చిరసనములేదు, 
ఉపనిషత్తులు 
అందులో తక్కిన 


కాస్త 
కొత్తదారులు 


మరి మనకు సన్నిహిత్తుల్నై న కన్నడ వీరక్నెవ 
భక్తుల వచనా లున్నవి. చూడండి. ఈ 
వచనము |! 


బసనన 


“ఎత్తెత్త నోడిద రత్నత్త నీనే దేవ 
సకలవిస్తారద రూహు నీనే దేవ 
విశ్వతో చతు నీనే దేన 

నీశ్వతోముఖ నీనే దేవ 

విశ్వత బాహు నీనే దేవ 

ఏశ్వతోపాద నీనే దేవ కూడలసంగమదేవ.' 


ఈ అక్క, మహాదేవి వచనము చూడండి |! 


“నెలద మరెయ నిధానదంతె 
ఫలద మరెయ రుచి యంత 
శిలయ మరియ హేమ దంతె 
తిలద మరియ లైల దంతె 
మరద మరెయ తేజ దంత 


ల్స్‌* 


భావద మరెయ (బహ్మవాగిప్ప 
చేన్నమర్శికార్మునన నిలవనారూ ఆరియ 


బారదు.” 
ఉదాహ 


వచనొ 


ఆం్యధవచనాలుకాక కన్నడవచనాలు 
రెంచడానికీ కారణమున్నడి. ఆంధములోని 
లకూ _ విన్నపాలకూ తూగుజఉనుదికాని పాదనిభజన 
లేదని. శీ సంపత్కుమార లోపముగా చూపఏనారు* 
సె వవనాలకు అ తూగూ లయతోపొటు పాదవిభణన 
కూడా ఉన్నదని చూపుటకే. వేదభాష్థా స్పై భక్తుల 
కన్నడమూ రెండూ వ్యావహా రికభాప ల నికూడా గవు 
'నింపవలె, 

'వేదర్పులుగాని, _ వీరశ్నెవభక్తులుూని వాలి 
భావావేశము ఏరూపములో ఆనిర్భవిస్తే ఆ రూపంలో 
రానిచ్చొరేకాని వచనమే. కావలెననిగాని, పద్యమే కావలె 
ననికాని పట్టుదలవల్స చెప్పలేదు. నేటి. వచన 
కవితాభిమానులకు వారి కవితాపిర్భావము వచనంలోన 
వస్తూఉం కే దాన్న వాళ్ళు అవలంబించవచ్చు. దాని 
క3వరూ అభ్యంతరపెట్లరు. కొని ఛందోబద్సువ్నెన 
కవిత ( పాచీనయుగావశీషవునిగాని అది వోడిపోయిన 
దనిగానిఅనే సాహసానికి ఒడిగట్టవద్దు! పద్యకసితను 
అరీకట్ట్సృవద్దు | 

నిజానికి వచనకవితను అభిమానిస్తున్నవారు 
ఎక్కువభాగము పద్యకవితచెప్పే శక్షిలేక సులభసాథ్య 
మని ఈ _ష్మకియ అవలంబిస్తున్నవారే. _ వారిలో 
పద్యకవిత కొంత చెప్పగలవారుకూడా ఉత్తమస్తాయి 
పద్యకవిత చెప్పనవాళ్ళు కారం'ట అత్యుక్తికాదు. 


కొంతవుంది "కొత్త ఒకవింతభఅిని సరదాకు 
దీన్ని అవలంబిస్తున్నారు. 

'చననకవితాభివూనులకు  చొలావుందికి కావ్య 
భాష డొక్క శుద్చిగారాదు. శీ శ్హీవంటి ఏకొది 


మందికో మాతమే ఆం ధకావృభాషమీద అధికారం 


ఉన్నది. అందువల్ననే అట్టివారు భాషతో 
ఏమి: వేసీన్నా హర్షించి (బహ్మరధము , *పట్ము 
తున్నారు తక్కినవాళ్ళు ( 

లోకంలో కవితా పరిణామము తెలిసినవారు 


రత్తి 


ఈ విధంగా చెబుతారు.మాననడు ముందు మాొట్ళా 
డినది వచనము. అతనికి కవితావేశము కలిగినప్పుడు 
అృ్కపయత్నముగా గేయము ఆవిర్భవిస్తుంది. ఆవేశము 
సంయమముత"' పరిణతి పొందినప్పుడు పద్యరూపము 
రరిన్వులద్‌, పద్యరూపము కవితా స్వరూపానికి 
సరమావిర్సి, వాల్మీకికి అ పయత్నంగా వొక్కున 
వెలువడనది గేయాత్తకమ్మెన ఛందస్సు. పాదబద్వో 
కృరసమః తంతీలయ సమన్వితః, అది పాఠ్యే గేయే చ 
మధురంకూడాను,. ఛందస్సు అ పయత్నంగా వాక్కున 
ఆవిర్భఎంచినప్తుడు ఉత్తమ _ కనికి కలిగే ఆనందము 
(శీ మ( దామాయణారంభములో వర్శింపబడినది. 
శీ స్ముపసన్న  *వచనకవిత--కథాకావ్యం అన్న 
వ్యాసంలో ఆధునికకాలంలో బృహత్కావ్యాలు ఎన్నో 
భాషల్నో పస్తున్నవంట్లూ, [శీ అరవిందుల 'సావితి 
మనదేశంలో ఈ కాలంలో వచ్చిన బృహర్కాన్య 
మని సగౌరవంగా (పస్తావించారు. “సావి తీ కావ్యం 
చివర దానినిగూర్చి ఆరవిందులు మితులతో జరిపిన 
ఉత్తం పత్యుత్తరాలు (పచురించారు. అందులో వారు 
పద్యరచనలోొ సందర్భవశాత్తుగా రావలసిన _( శావ్యతకు 
వరుస్క వాటి బరువు 
ఎంత మెలకువతో వాడుకొనవలెనో ఎంతో విస్తారంగా 
(పదర్శించినట్సు దర్శింపగలము., పద్యమూ గేయమూ 
పచన కవి (ప్యకియతో వోడిపోయినవనే వారికీ 
అవి ( పాచీన యుగావశేషాలనే వారికీ ఛందస్సు స్వరూ 
పము అణుమా[ తమ్మెనా తెలియదనక తప్పుదు, 


ఓ జస్సుకు మాటలు, వాటి 


పద్యము కూర్చినంతమా( తముచేత అది కవిత్వ 
మయిపోతుందనే (భాంతిమా(తము ఏ సహృదయునిక్షీ 
ఉండదు. సత్క్మవిత్య్వము ఉచితచ్చందోబద్వువ్నె ని 
పుడు రాణించినట్నుగా అది లేనప్తుడంత రాణించదు. 


వచన కవితాభిమానులలో అధమ పక్షము 
ఇద్దరు తాము _(పయోగిస్తున్నది శిష్ట వ్యావహారికము 
అనడము మా కంటబడ్నది, అది కొంత ఆశ్చర్యమే 


కలిగించినది. (పజాసామానా (నికి సమీపంగా తమ 
కవితను తేదలచిన వాగికి భాషలో మళ్ళీ (పొచీన 
యుగావశేషమ్నెన శిష్టత్వముకూడా ఎందుకా అని 
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వదన కివిత _. అభినూనుల అశ్యుక్తులు 


సించింది, తమ వాదన హేతుబద్పముగా ఎక్కడికి 
నడిపిస్తే అక్కడికి పోవడానికి వెనుకాడే భీరువు లన్న 
మాట, వారు! 


(పజొసామాన్యానికి సన్నిహితము కావడానికి 
వ్యావహారిక భాష (గహింవినామంటున్నారు, వీరు. 
ఈ వ్యావహారిక భాషకు పద్య కవిత్వము నప్పడము 
లేదనీ గేయము అంతకంకు కొంచెము నయమనీ, 
వచనము పూర్తిగా అనుకూలిస్తుంది. గనుక వచన 
కవిత స్వీకరించామనీ కొందరంటున్నారు. కావచ్చు 
కాని ల కవితా రూపానికి పరమొవధి 
అని స్పెన (పతిపాదించిన దాన్నిబట్సి చూసే ఏ౩. వారికి 


రెండు లోపాలలో ఏదో ఒకటి ఆపాదిస్తుంది. ఆంధ 
వ్యావహారిక పద్యకవిత్వానికి అనుకూలించ 
దం శే, కాదనవలసివస్తుంది'* 
తాము 


భాష 
భాష 
వ్యావహారికాం. ధములో 
లేకున్నామంకే. కవుల అశక్తత _ ఒపుకోవలసి 
వస్తుంది. రెండూ ఏమంత గౌరవ పదవ్నెనవి కావు. 
ఈ రెండింటిలో 
భాషనూ వచన 


సంపన్నము 


పద్యాలు (వా య 


ఏది వాస్తృవమ్మ్నెనా వ్యావహారిక 
కవితనూ _వపదిలివేయవలసివస్తుంది. 
“ఛందస్సుకీ, వ్యాకరణాని కీ, అలంకారాలకీ 
అన్నింటికీ అవతల స్వచ్చమూ, స్వచ్చందమూ: 
నీరవమూ,  నీరూపమూ శఅయిన కవిత్వ _ సదార్భం 
ఒకటి ఉంది. (పతికనీ దాన్ని అందుకోడానికే (పయ 
త్నిస్తాడు అని [శ శీ ఆంధ శిల్పిలో వాసినట్ను 
నీ కె. వి. రమణారెడ్ని “వచన కవితి అనే వ్యాసంలో 
అనుమోదన పూర్వకంగా ఉదాహరించినారు, 


నిజమే. కవిత్వము "కేవల చృందస్సుకూ వ్యాకర 
ణానికీ ఆలంకారాలకీ అవతలజండే అవ్యక్తపదార్భ 
'మన్నంతవరకు సత్యమేకాని అది నీరవమూ నీరూపమూ 
మా(తముకాదు. నీరవవ్మెనది వినబడదు. నీరూపమ్నె నది 
కనబడదు. కవిత్యవు శబ్బ న్పైస్వరూపంలో ఆవిర్భవించి 
నప్పుడే కవిత్వశబ్బవాచ్య మవుతుంది. అప్పుడది వ్యాక 
రణ బద్భుంగానూ ఉంటుంది. ఛందోబద్సం౦గానూ 
ఉండితీరుతుంది, వచన కవితాభిమానులుకూడా అసను 


చృందస్సును వదథలడము లేదుగదా! అలంకారాలన్నారూ 


సత గావిత సగము ఎప్పుడ్డెనా నిరలరి కృతి గాకూడా 
ఉండవచ్చుగాని, తరుచుగా అలంకారం తోకూడే 
ఉంటుంది. ఉత్తవుకవితలో ఆ అలంకారాలలోకూడా 


"నేటి. వచనకవితలో (పచురంగా ఉంటున్న శబ్బా 


లంకారాలుగా క ఎక్కువగా అగ్భాలంకారా లుంటువి. 
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ఇతర భాషలలోవలెనే ఆంధభాషలో కూడా 
కాలాంతరాలలో బాహ్యరూపంలో కొత్తకొత్త రూపాలు 
అవతరింపజే యడానికీ (పయత్నాలు జరుగకపోలేదు, 
తిక) గశనసోమయాజులయంతవాడు ఉత్వరరామాయణము 
నిర్వచనముగా (వాసినాడు. కాని ఆ విషయంలో 
ఎక్కువవుంది అనుసరించలేదు. ఆయనే మహాభారత 
రచననాటికి నన్నయ ( పారంభించిన చంపూపద్దతికి. 
తిరిగి వచ్చినాడు, 


ఆ తర్వాతన్‌ కొంచెమునముందో, పాల్కురికి 


సోవునాథుడు అనేకరూపాలలో నూతన (ప్మకియలు 


అవలంబించాడు. వాటిలో పంచ్యపకారగద్య ఒకటి, 
నిజానికి అది గద్గకొదు, రగడాభేదము. ఆయనకు 


సూర్వం విస్తారంగా దేశియవాబ్మ్యయంలోఉన్న ద్విప 
దను సంస్కరించి దీర్చకావ్యాలకు వాహకంగా అనుస 
రించిర౮ా డు. 

“శేట తెనుంగున ద్విపద రచింతు...... / 


“జేశిగా నిలిపి.,. ద్విసదలు రచియింతు 


“ఒప్పదు ద్విపదకొావ్యోక్సి నా వలవ 
దారూఢ గద్యపద్యాది (పబంధ 
పూరిత సంస్త ఎశీభూయిష్మ 
మౌనుగా సగ్వసామాన్యరబు గామి 
జానుతెనుగు విశషము (_పసన్నతకు... 


రచన 


అని మొదలుగా నేటి వచనకవులు నేడు చెబుతున్న 
వాదభావాలే కొన్ని (పదర్శించినాడు. కొంతకాలము 
ఆం ధకవులకు అభిమానపా. తమ్మె ద్విపదరచన. ఒక 
మోజుగా సాగింది. అందులలో నడకలలో ఎంత 
వ్ల్తెవిధ్యము (ప్రవేశ పెట్టినా, దీర్చుకావ్యాలలో విసుగు 
పుట్టడము తప్పనిసరికావడంతో, ఆ ద్విపద మజ్ఞు 
వెనకబడ్నరది . 


వ 


ఖార ర్‌ి 


మళ్ళీ 16 వ శతాబ్బము ఉత్తరార్భంలో 
కొత శృ దనముక్‌ సము అన్వేషణ మొదళ్సెనది. పింగళి 
సూరన మూడు కావ్యాలలో మూడు మార్నా లవలం 
దించినొడు, రావురాజభూపషణుడు కొత్తదారులు 
అవలంబించినాడు. ఐనా వాటి అన్నిటిలో వసుచరి తకు 
వచ్చిన జనామోనము మరి దేనికీ రాలేదు. 


ఆ  పాంతాలలో నే సొన్నెగంటి తెలగన్న అచ్చ 


తెనుగు కావ్యరచన ఆరంభించాడు. ఆ కాలంలోనే 
నిరోష శ్రరచన_ లారం?ంచినవి, ఇంకా చ్మితవిిత 


ళ్‌చన న ఐనా అరి అన్నీ బుద కే 
చమత్కొగవే+ రము కలిగించినవికాని హృదయస్పర్శిగా 
త్త 

తాత్కాలికంగా ఆంధకవిత పట్టిన ఆ సెడ 
దారులకు విరుద్సంగా ఈ శతాబ్సి ఆరంభంలో. నేడు 


భావకవిత్య మనబడేది వెలసినది. అందులో రూప 
ములో పెద్పమార్చులేదు. | పొచీనులు వాడిన గణ 


మా తాఛందస్సులే వాడినారు. ఎవరి (పతిభకొద్భి, 
పెద్ద వి చిన్నవీ కొవ్యాలు ' వారు (వాసినారు, 
వారెపుడూ కవితా పకృతిని నిర సించలేదు. అందువల్ననే 
ఈ శతాబ్బారంభంనుంచీ పుట్టిన ఉత్త్సమకవిత భావ 
కవు లనబడేనారిలోనే ఆవిర్భనించిందికాని ఇతర(త 


కాదు, స. ం 
ఆ తర్వాత ఫ్యూచరిజవు (పభావమువల 

జీ కి, 
శ శిష్టా ఉమామహెశ్వరరావు ఎన్నో పిర్ణిగంతులు 


ఎసి చూపినాడు. ఎన్ని అపమార్నా లనుసరించినా 
అతడు కవితాత్మకలవాడు కనుక అతని రదనలు 


మధ్య మధ్య హృదయానికి ఆహ్మ్హాదము కలిగిస వి, 


ఆ తర్వాత ఎన్నో: ఇజములు ఆం ధదేశములో 
వ్యాప్తిలోకి వచ్చినవ. అందులో ముఖ్యమైనది. కమ్య్యూ 


నిజము. ఏ ఇజమునకు ఐనా కవిత్వ స్సర్శ కలదేమూ 
గాని, . కమ్యూనిజము మొతము కేవల రాజకీయ 
సంబంధి. అభ్యుదయ కవులనేపేరుతో కమ్యూనిజము 
భక్నులు దాని _పచార సాహిత్యము వెదజల్నినారు. 
ఆ రచనలు. ఏమ్మ. నా కావచ్చు గాని, సహృదయుల 
కానందము కలిగించే కవిత్వకోటిలో ఎన్నదగినవి కాదు. 


నేడు వచన, కవిత సరికొత్త మోజు! అది 
తత్త$మూ కాదు, ఉద్యమమూ కాదు. అది ఎక్కువ 
భాగము ఆది. పాసల అంత్య[పాసల, మాటల 
విరుపులు అసమాన పాదాల, మాటల పోటీల గారడి 
గానే పధానంగా సొగుతున్నది. అది _పయోగ దశను 


_ ఇంకొ అధిగమించలేదు. 


అచ్చులో తీసిన నినాయకుని బ్‌ ొవ్నులవంటివని 
(శీ కుందుర్నీ, (వా వీనయుగ అవేషాలని (శీ సోమ 
సుందర్‌ ఈసడించిన లాక్షణిక ఛందోబద్వు కవితలూ 
మా[తాచ్చంద కవితలూ పూర్వమూా వచ్చినవి, 
ఇప్పుడూ వసు_న్సవి, ముందూ వసి. నాలుగుకాలాల 
పాటు నిలిచే రచనలు కూడా ఎక్కువభాగము వాటిలో 
నుండే వస్తవనీ కవులూ సహృదయులూ మరవరాదు. 
కవి వృషభులు అనాదిగా లోకవుంతటా 
భాషలలో అన్ని కాలాలలో అవలంబించి సంప్పుష్టృము 


అన్ని 


వేసినది ఛందోమార్త ము. డా. పాటిబండ మాధవశర్మ 


“ఛందళ్శల్పము” అని (పచురించిన సిద్బాంత [గంథము 
తిరగవేయడానిక్ష్హనా వీరు (పయత్నిస్తే బాగుంటుంది. 
అందులోని (పారంభ (పార్భనతో దీన్ని పరిపూర్శము 
జేశ్రావు, 

“శిల్పం ఛందోమయం యస్య 

నానావృత్త మిదం జగత్‌ 

శాంతః చం దకళాకాంతః 

పాతు మాం స బుతధ్వజ$ 


ఏలె 


తిరుపతి వెంఠకటకవులు: 


త్‌థ 


సరస్వతి” పత్రిక 
నో 


(శ నీడుదనోలు నెంకలటరావు 


ట్రైరువతి చెంకటకవుల కవితా నరస్వతి_ ఆంధ 

సాహిత్య (ప్రపంచమున చిరస్మాయియ్మె నది; _ సర 
స్వతి' ప్టతికొ మూలముననే యనుట యతిశయోక్తి 
కాదు. ఆ ప[తికాధిపతి 


“సరస్వతీ సంపుటములను చేతంబట్టుకొని 
కంటి జేెటితో ముందునకు బోవుచున్న యా భాషా 
పోషక తేజ మే బాహ్మణ (పభునిదో పరిశీలీం దితిరా 
అన్న పానుగం టివారి సొాష్షి సూక్తికి నిదాన 
మైన పోలవర సంసా గ్ప్‌నాధిపతి (శీ రాజా కొచ్చెర్మ 
కోట రామచం( ద వేంకటకృష్ణా రావు (1872. 
1919). 1ఈయన యొక పుష్కరకాలము (1900- 
1912) తిరుపతి చేంకటకవులను తిన యాస్మాన 
మున నిలుపుకొని, వారి రచనలను” తన సరస్వతి 
ప్యతికయుందు మ్యుదించి (పకటించెను.' ' తిరుపతి 
వేంకటకవుల సాహిత్య జీవితములో “సరస్వతీవ తికలా 
వేంకటకృష్ణారావు' (ఫధానఘుట్న ముం అయితే, యింత 
వటుకు తిరుపతి వేంకటకవులను 'సూర్చిన "గంధము 

తోలిగ్గాని వ్యాసములలోగాని-- ఈ సరన్వతిష్నతిక 
స్‌ 'వనగానీ , వేరకటకృష్ణా రోవుగొరితోగల సంబంధము; 
గాని వివరింపబడియుండ 'శీదు. ఈ నొటి వారికివి' 
పూర్తిగా నసరిచితములు కావడముచేత, వోనినిగూర్చి 
తెలుపుచున్నాను. 


(థధ్రభమదశ -_ అవధానధశ 


తిరుపతి వేరకటకవులి సొహిత్య ివితములో , 


(థమ: దశాఅవధానదశ, వారిరువురు, చర్న 
(బహ్మయ్యళ్ళాస్తిగారియొద్న  విద్యోభ్యానము. పూర్చి 


చేసిన వెనుక--అవధానములు - చేయుటయే! * (పారం 
భించీరి. వాళు ([వ్యపధమముగా "  కాకిన్లాడలో 
తే25--10--1891 దిని నంపూర్మ్శ శతావధానము 
చేసిరి ఆ వేనుక మరి పదేండ్డు--అనగా (కీ ఈ 
1900 *వజకును, తెలుగు దేశమున నవధానజ్నె త 
యాలు గావించి, ఆ సంవత్సరమున పోలవరము 
టమీరదారుగార్జె మ. కొచ్చేర్గ కోట వారీ నంస్థానమున 
(వవేశంచిరి. 


ద్వితీయదశ _- [గంథ రచనాదశ 


వెంకటకృష్ణారావుగారి యాస్తానమున  ,పవే 
శించిన నాటనుండి తిరుపతి వేంకటకవుల (గంథ 
గథభన మొదలిజనదని చెప్పవచ్చును. వారు తమ బుద్శ, 
చరిత వారికి కృతి యిచ్చుచు నిట్ళు నిన్నవించినారు,, 





| 1. ఈయన (కీ శ 1919లో మరణించి, 
నపుడు తిరుపతి వేంకటకవులు. “కృష్ణారాయ నిర్యా 
ఖము" అను తమ పద్యములచేత్స్వ తమ పోషకుని, 
యందుండెడి యనుపమాన కృతజ్నతను వెల్టడించిరి.. 
అవి 1920 ఆంధప్టతిక సంవత్సరాది సంచిక 
యందు (పకటితమ్మెనవి. 

_ 2. తిరుపతి కవుల సాహిత్య పమీక్ష, (చూ, 
నా భారతి సమీక్ష 1966 "సెస్పేంబరు అక్కొబరు 
సంచికలు) 

౩3. ఇంతవణకు నెవ్వరికిని లభ్యముగాని యీ, 
(పధమ +శతావధాన = పద్యవులను సంపూర్మ్యముగా 
(పకటించియున్నాను, 


త్‌ శ్రి 


భారతి 


*28గితి మెల్ఫి దేశము లబేపనిగా నికమీద దేశ సం 
చరణ మొనర్పంగా విసుగు ఛాల మనంబునం దోచె 


నయ్య నీ 
తిరుపతి వెంక కేశ కవి ధీరుల నొక్కెడ నుండం 
జేసీ భూ" 
వర! సభలఆలిదు ఖ్యాతిని నవళ్యము6 జెందుము కృష్ట 
భూవరా!*కే 


వేంకటకృషాారావుగారును తమకు సరస్వతి 
పతక యొకటి యున్నందున తిరుపతి వేంకటకవుల 
చేత (గంధములు రచియింపజేసి వానిని (పకటించుటకు 
నిశ్చయించిరి, ఆ ప(తిక నెల కొకమాటు వెలువడు 
చుండెడిది. అందు (ప్రాచీన (_పబంధములున్‌ తప్పః 
వచన రూపకముల్నె న వ్యాసములు, విమర్శలు నుండెడివి 
కావు. కేవలము (ప్రొచీన (పబంధములేకాక్క నవీన కవి 
రచనలున్న గాని ప్మతిక వ్యాప్పిలోనికి రాదని తలంచి, 
వేంకటకృషా్ణ్లారావుగా రప్పటికే, తెలుగు (సజలను 
తమ యవధానాదికములచే నాకర్నించిన తిరుపతి 
వేంకటకవుల రచనలను  (పకటింప నిశ్చ 
యించిరి. అ రచనలు, (పతి నెల పతికలో-- 
వెలువడగ్యా [గంధము పూర్తి కాగానే చందాదారులకు 
వారు పంపుచుండిరి. దీనివలనా-పష్మతిక (ప్రతినెల 
వెలువడుటకు తగినన్ని రచనలు (చెళ్ళపిళ్లవారి పరి 
భాషలో *“మేటరు%) నుండెడివి. (గంధము ము. దణ 
మయ్యెడిది. ఆచ్చుపడినవి చెల్బవనుమాట _ లేకుండ 
కొన్ని (గంధములు చందొదారుల మూలమున చెల్లు 
బడి యగుచుండెడివి. పద్యకావ్యములకన్న నాటకము 
లాకొలమున (పజారంజకములుగా నుండుటచేత, తిరుపతి 
వేంకటకవుల పాండవ నాటకములు చాలవలు కీ పతిక 
లోనే (పకటితముల్ని నవి. 


'వేంకట కృష్టారావుగారితో ఏర్పాటు 


ప(తికాధిపతులు తమకు తిరుపతి వేంకటకవుల 
యవధాన న్నెపుణ్యము తెరిసియుండుటచేత్క వార 
యవధాన (పదర్శనముల కాటంకము లేకుండగను, 
[(గంథ రచన సాగునట్నుగాను, నీ (కింది యేర్పాటు 
స న్‌ 

చేసిరి. అవధానములు చేయుట _ కితర (పదేశములకు 


వెళ్ళునప్పుడు వారిరువురును కలిసి వెళ్ళవచ్చును. కాని 
వారిలో నొకరు-- (శ్రీ, దివాకర్శ తిరుపతిశా స్పిగారు 
మొతము పష్మతికా కార్యస్టానమున నుండవలెను. 
వారిరువురు [గంథ రచన చేయుచుండవలెను. (గంధ 
రచనయే గాక్క ,పాచీన (గంధ 
చేయుచుండవలెను. 


పరిష్కరణము 


వెంకటశానస్పిగా రప్పుడప్పు డితర (పదేశములకు 
వెళ్ళినను, తిరుపతిశా(స్పిగారు. ప తికాధిపతిగారితోనే 
యుండువారు. వారిరువురకు నెంతయూ మాజి 
యుండెడిది.! వెంకటకృషాారావుగారే ప్మతికా సరిపాద 
కులు. అయినను, అప్పుడప్పుడు తిరుపతిశ్శా స్పిగారు 
సంపాదకులకు బదులుగా వ్యవహరించేవారు. దీనికీ 
(పమాణముగా నాక యుదాహరణ చూపుచున్నాను. 


సరస్వతి సంపుటము. 11. సంచిక 4. 
ఏ్మపియలు 1910 
స్వ విషయము 
“ఇకముందు సరస్వతి సకాలమునం (బచురించఛ్లు 
టకుం దగిన యేర్చాటులు చేయబడును. గత సంచిక 
లన్నియు సకాలములో సంవత్సరమునకు లోపుగానే 
(పకటించుటకుం (బయత్నింతుముకావున నిరుత్సాహులు 


గాక భిషాభిమానులందటు (బోత్సాహము గరిగింతురు 
గాక, 





4. ఈ పద్యము ముందుడావు రించినాను. 


5. ఈ పష్మతికలో (పకటించిన (పాచీన 
(పబంధముల విశిష్టృతను గూర్చి నాయ౦యా (కింది 


అంగ్శ వ్యాసము చూడనగును. (1144120 101౯04- 
11500 18 జరజ 2900206406 ౧౦౧౧౧16020 
126100 *010006. 1118600 0€ ౧618864 )001102-. 
11500) 


6, వేంకటకృషాారావుగారు, " తిరుపతిశా స్పి 


గారు కొకినాడలో స్పిరముగో నివసించుటకు; నొక 
వసతిని గూడ _ నిచ్చిరనియు  తిరుపతిశ్యా స్పిగారి 


కుమారులు (శ్రీ నేంకటానధానిగారు తెలిపిరి, 


ఫ్రైశ 


తిరుపతి వెంకటకివులు “సరస్వతి” వ(తిక 


దివాకర్శ తిరుపతిశ్యాస్తి శతావధాని 
ఫర్‌ ఎడిటర్‌. 


ఈ సరస్వతీ ప్యుతికకు మొదటినుండియు 
మెనేజర్నె, చక్కని సద్గుణంబులును, (పభుభిక్తియు 
తద్విశ్వాసార్థత్యముం గలిగి యుండుటంజేసి శీ సరస్వతీ 
ప(తికాధిపతుల నిండు దయకు బా తుల్ళెన (శీ కొత్త 
పర్మి సూర్యారావుగారు రెండు మూండేండ్భనుండియు, 
దేహానారోగ్యముచేం బీడితులయ్యు;, సంస్వత్యభిమానంబు 
నను తదధిపతులకుంగల గొారవమువలనను విడువ 
జాలక యే పనిసేయుచుం. గాలముం ' గడపిరి. 
కాని మణియు నస్వస్ములగుటవలనం దత్కార్యతం. తము 
నెణఅవేర్చుట కసమర్చుల్ని యౌషధ సేవచేయుచు? 
గన్ని దినములు వి శమించుచున్నారు. 
_పచురించిన  (ప్రాచీనాం ధ 
నేను సవరించి. చెప్పగా యచ్చొత్తించె, 
(గమ కమంబుగా సంస్క ఎత ం్యధములయందును, 
హిందూస్టానీయందును, (దావిడ భాషయందును 
గూడ పొండిత్యము సంపాదించి, సంస్కృత. దావిడ 
హిందూస్తానీ భాషాంతరీకరణములు కొన్నియు నాంధ 
భాషా (గంధములు కొన్నియు రచించె. తగుమాత 
మాంగ్శీయ భాషయందుంగూడం బరిచయము సంపా 
దించె. ఇట్సి పాండిత్యము సదు ణంబులుగల మేనేజరు 
లేకపోవుట సరస్వతికొక కొణంతయేగాని యట లోపము 
లేకుండ సరస్యతియే  యన్నుగహించుగాత. భగవంతుం 
డచిరకాలములోనే వా సూర్యారావుగారి కారోగ్యము 
(పసాదించుంగాత.+ 


సరస్వతి 
(పబంధము లన్నియు 
ళి 
(వాల 


దివాకర్శ తిరుపతిశ్నాస్ని శతావధాని" 
[ప్రాచీన గ్రంథ పరిష్క్కరణము._.తిరుపతిళా స్త్రి 


ఈనాటివారికి  తిరుపతిశా స్పిగారిని గూర్చి 
తెలియని విషయములలో నిది యొకటి. స్పై యుదా 
హరణమువలన తిరుపతిశాాస్పిగారు. (పొచీన (గంధ 
ములను సవరించేవారని తెలియుచున్నది గదా* వారు 
సవరించిన (ప్రావీనాం్యధ కొవ్య 
చూడుడు. 


(పబంధములు 


1. మార్కండేయ పురాణము--వళారన, 
2. హరవిలాసము---. శ్రీనాధుడు, 
చె. కేయూరబాహు చరి త--మంచెన. 
స్తా నిరంకుశోపాఖ్యానము--రు దకవి. 
రిం కకుత్‌స్ఫృ విజయము -- మట్స్ల అనంత 
భూపాలుడు, 
6, కువలయాశ్వ చర్విత -- సవరము చిన 
నారాయణ నాయకుడు, 
/. పార్వతీ పరిణయము -- తొండమాన్‌ 
ముహిపొలుడు. 
8. బహుళాశ్వ చర్మిత -- దామెర వెంగళ 
భూపాలుడు, 
9. గంధవహము. మంచెళ్ళ వాసుదేవకవి. 
10. రంగనాధ రామాయణము--ఉత 5 
కాండము ద్విపద. కాచవిభుడు విఠలరాజు. న్‌ 





స ఆం(ధప్యతికా పపంవమున --- కొత్త పల్శి 
సూర్యారావు ( 1873-1940) గారి. కున్నంత 
యనుభవము మణీయొకరికి లేదని చెప్పవచ్చును. 


ఆదిని గురుజాడ  (శీరామమూర్తిగారి రాజయోగి 
ప్యతికతో (కీ. శ 1890 లో [పారంభవ్న, 
సరస్వతి ష్యాతికలో పం్యడెండేండ్డు, ఆంధ సాహిత్య 
పరిషత్ప్యతికలో --- ముప్పదేండ్డు -- మొత్తమర్శ్య 


శతాబ్బము వీరి బీవితవుు గడచినది. ఈయన బహు 
భాషావేది. బహు గంధ నిర్మాత. సర్వాంధ సాహిత్య 
వేళ్తల నెతటీగినవాడు. అయినను నవ్యాం్యధ సాహిత్య 
చరితలలో నీతని పేరే కానరాదు. 


సూర్యారావుగారు (కీ. శ 1893-1896 
_పాంఠతములలో గురుజాడ (శ్రీరామమూర్తి పంతులు 


గారి మూలమున నా తం డిగార్నెన సుందరము 


పంతులవారి యొద్చ పూర్వ్శగంధములు (వాయుటకు 
లేఖకులుగా నుండేవారు. ఈ విషయము, మంజువాణి 
ష్మతికాధిపతులు కీ. శే. నందిరాజు చలపతిరావుగాతు 
(గం థన్హము చేసినారు. 


వ్‌ 


భా 


శే1. వాల్మీకి చర్మిత- రఘునాధ నాయకుడు, 

సరస్వతీ ప్మాలికలో (సకటింపబడిన స్నె పద 
కొండు (పాచీన కావ్యములేగాక ఆ పష తికాధిపతులు 
(పత్యేకముగా (పకటించిన 1. విజయ విలాసము 
ఇ. పెద్దాడ సొగరాజుకవి (పణీత శకుంతలా పరి 
కాయము--అను రెండు _పబంధములు తిరుపతిశ్నాస్ని 
గారె సవరించిరి. సరస్వతిలో (ఏకటితముల్లెన (ప్రాచీన 
_(సబంధములన్నియు తాళప్టతములనుండి (వాయింప 
బీడినవేగాని అంతకు ముందచ్చె _నవికావుః దీనినిబట్టి 
తీరుపతిశ్యాస్నిగొరి (పాచీన (గంధ 
సామర్హ్శ్య్యమెట్సిదో విశదము కాగలదు, 


పరిష్కరణ 
సె వానిలో 

కకుత్‌స్థ విజయము (1905) 
కువలయాశ్వ చర్మిత (1906) 
పార్వతీ పరిణయయము (1907) 
బహుళోశ్య చరిత (1908) 

9, గంధవహము (1911) 

10. రంగనాధ 


00౫ ర లా 


రామాయ ణోేత్తరకాండ 
(1 611 1) 


తిరిగి ము దితములు గొనేలేదు. 
వుంచి విలువగలవి, 


'స్పెవన్ని యు 


పూర్వ ము( దణ, (పబంధముల కిస్పటివలె 
పీఠీక్ర లుండెడివి కావు స్వల్పముగా (_గంధమునుగూర్చి 
కవినిగూర్చి ఒకటి రెండు పుటలలో నుండెడివి, 
ఈ నాడు (గంథములకం'క పీఠికలకే విలునహెచ్చు. 
అనాడు మూల (గం ధములకే _పాధాన్యము, (గంధస్తృ 
విషయినులనుగూర్చి కూలంకష వ్యాసంగము ఒరిగి, 
వీమర్శలు _పత్యేకముగ వెలువడుచుండెడివి. అందువలన 
మన ,( పొలీన సాహిత్యముతో మన సంబంధ  మవినా 
భావమ్మె, ఆ సాహిత్య విశిష్టృత (గహించుటకు వీల్తె 
బ్య పీ$కలలో (గం ధమునుగూర్చిగాక 
వాజ్మయ చర్మితగూర్చి; కవులనుగూర్చి. చారి్యతక 
విషయములు (పధానముల్షి సాహెత్య విషయము 
విస్మృతమ్మెనది. ఈ హేతువుచేత--సొహిత్య 


(పస్తుత 


(పపం 


రతి 


చమున వ్‌మర్శ ఉత్తనుస్తాయినరందక్క, అవ్యవస్పీతీ 
ఆ ఢ్లు ఖు 
మ్నెనది, ఈ పరిస్పి తిని ప్మాతికా నిర్వహణమున అన్ను 
భవజ్ఞా ల్నెన "పెద్నలు (గహించి 'హెచ్చరించుచునే 
యున్నారు 
స ర్‌ స్వ తి ఫ్‌ తీ ర్‌. 
తిరుపతి వేంకటకవుల న్వంత రచనలు 


తిరుపతి వేంకటకవుల స్వంత రచనలన్నియు 
మొదట సర్వప్వతీ పష్మతికలోనే _పక్ష్తటింసబడినవి, వాని 
వివరములు, 


నొటకములు * అనువొదములు 


1. బాలరామాయణము-- రాజశేఖరుని కృథి 
కనువాదము. 10 అంకములు. ఈ నాటకము బీరు 
తప్ప మ జీయెవ్వరును నేటివణకు తెలిగింపలేదు. వీరే 
(పధములుు, కడపటివారు. 


ఇ. మృచ్ళకటికా-శూ దక రచితము, వీరికి 
ముందు[ కీ.శ1881లళో వావిలాల వాసుదేవశా స్పిగారు 
దీనినాం దీకరించిరి. వారిది (పధమానువాదము--- కావున 
నిది రెండవ యనువాదము* 


ల ము దారాక్షసము - విశాఖదత్తుని రచన--- 
ఈ నాటకమునకు మొదటి యనువాదము సుసర్శ్య 
అనంతరావుగారిది (1890). వీరిది రెండవది. (స్తీ 
పాాతలు లేని నాటకము, 





68. ఈ రసవత్‌ (పబంధము దక్షిణదేశసున 
పుదుక్కోటనేలిన రఘునాథ తొండమాన్‌ (పణితము, 
రాజకవులలో _పధముడ్డెన నన్నెచోడుని వెనుక రాజ 
కవులలో కడపటివాడ్డెన నీతడు రచించిన పాగ్యతీ 
పరిణయము-- కాళిదాస నన్నెచోడుల ననుసరింపక 
నూతన భావములతో నున్నది. వెంటనే వునర్ము దణ 
మందదగిన (పశస్త కృతి. (దీనినిగూర్చి కీ. శే, 
ఏలూరిపాటి రావభ్యదచయనులుగారి వ్యాసము. క్రీ, శే 
మాడపొటి హనువుంతరాయని షష పూర్చి సంచికల్లో 
గలదు. 1945). 


36౮ 


తీరువథి వెళకటకవులు *రరన్వతో వ్యతి! 


స్వత౦[(త్రములు 


1, ఎడ్వర్ము పట్టా భిషేక నాటకవు 

ఇ, పాండవ జననము 

షల. పొండవ (పవాసవు--- (ఇవి ప థమముగా నిండే 
(పకటితముళల్సె నవి) 

తీ ఫొండవోదో గ్రగము 

5, పొండవ విజయము 

6. ఫొండవాశ్వ మేధము 


వచన కావ్యములు. 


1, వ్మికమాంకదేవ చరి ఈబభిల్హణకృతి "కను 
వాధము=దీని నీ తరువాత నెవ్వరు వచనముగ ఠరచియింప 
శేదు.?, 1913ట్దిళో ఎఫ్‌. ఏ. పరీక్షకు పళనీయము, 

2, చంద్మపభ చరిిత---వీరనంది రచితవలు, 
జ్నెనతీర్భంకరుని చరిత. 

ఏ3, హర చరి,త--బాణునికృతి కనువాదము. 

"స్పెని వివరించినవన్నియు సరస్వతిష్మ తికయందు 
(పకటితముళల్షైెనని. ఇవిగాక్క తిరుపతి వేంకటకవుల 
స్వంతరచన లీ (కిందివి (కీ శ 1911 నాటికి 
ము దితన్మెనవి.10 సరస్వతిమూలమున (పకటితము 
ల్సేనవిం 

ప ద్య కా వ్య ములు 

క (శవణానందము-- 1911 నొటికి మూడవ 
ముుదణము. ఈ రసోత్తరకృతికి మూడు నాల్సేండ్లలో 
వేలకొదీ | పతులు వెలి నవి. 

6౧ ** ౮9) 

2, లషణా పరిణయము--ఇతర లక్ష్మణా పరి 
భఇయములకన్న విలక్షణమైనది, కవిత్వము సలక్ట 
న్నెనది. 

తి, పాణిగృక్రీత--- శవణానందమునకు తీసీ 
పోనిదిః 


ల్లీ రసికానందము-కొళిదాను శృంగార తిలక 
మునకు తెలుగు 


ద. శుశరతభాసంవాటము. -- మొదట పేతు 
సంస్క ఎ్రతమున రచించి తరువాత తెలుగు హ్‌ెద్ని 


6. శన్మిగహాము--జే/ పద్యములు, 

7 (గామసింపహము --- భారతకథ -చీన్నపద్యి 
కృతి, 

రి. బుద్సచరిిత -- ఇది 
తెలుగు కృతులలో మొదటిది, 


బుద్ను నిగూర్చిన 


9, దేవీ భాగవతము -- మొదటి. నాలుగు 
స్కంధములు, 


నాటక ములు 


1. సుకన్య ఈ మూడు కథలను 
2, దంభవామనము “ఓనాటకములుగా (వాసిన 
3, అనర్హనారదము వారిలో వీరే (పథములు. 
[ప్రహనసన ము.లు 
క. పల్సెటూళ్ళ పట్టు దలలభు-- (ఇది మంజువాణిలో 
తొలుత _సచురింపబడినది.) 
2, అపూర్వ కవితొవివేచనము, య రెండు నొశే 
3, స్కూలు పిల్లల ఫొర్సు. (గం థము. 
శతర సులు 


1. కామేశ్వరీ శతకము. 
అవధానము లు, 

1. శతావధానసారము -- 

2. వానమావమళల్ని శతావధానము.. 

8. మ్నెలవరపు శతావధానము. 





9, శిరోమణి శ్రీ కప్పగంతుల " “అత్మ. 
శాాస్తిగారు. వ్మికమాంకదేవచరి్శిత పృద్యషద్యకావ్య 
ముగా రచించి, “ఆంధబిల్హ ణ'అను బిరుగము పొంది 
నారు. దీని యవతారికా శ్నోకములను నేను పద్యము 
లుగా ననువదించి, (కీ శ 1934 లో కల్యాణి 
ప్మతికలో (పకటించినాను, 


10. ఇవి యన్నియు బందరు బ్ళైెరవ(పెస్సున 
ము దితమ్మె నవి. 


2వ. చూ. పరిశోథన- బుద్వ జయంతి సంచిక- 
“అంధ బౌద్ధవాజ శ్రయము అను నొ వ్యాసము. 


స్ట 
(| 
| 


ఖే ద్‌ వ్రు 
ఇ + టై 


'వోదగంథములు / 


1. పాశుపతము ---శతఫ్ని- = ' విమర్శనకు 
ఖండనము, 

ఇ. గీరత్తము -ఎనాడు-గా “ఈ (గంథకర్నలు 
రచించిన సర్వగంధముఖకు. శరోభూషణము _ అని 
| పసిద్కిగన్నది. 


ఎ శే 


సం న్కు తము 
భీ 


౮్రె 
శన 


హః; సము, 


/. 
ఈ శ వట జో 
నా వః . 


ములు, 


న! 


న్న 
5, అష 


న్‌ సె వివరా లీనాటి వార్లిక్షి, అన్తావశ్యకములుగా 
తోచవచ్చును. *కానిగ వాబ్మయ _చద్మితకారులకు, 
విమర్శకులకు ఫి అత్యావశ్యకాలు, వీనివలన తిరుపతి 
వేంక్షట కవుల కవితా వ్యాసంగము (గంధ రచనా 
పటీమయేగాక సాహిత్య జీనిత  (కమపరిణామము 
తెలియుచున్నది, మణియు. స్పై వివర్లాలీ _తరువాత 
ఆ (గంథములు వృనర్ము దితముల్టె నప్పుడు లేనేలేవు.!8 
కాబట్టియే ఇందుచేర్చినాడను. _ ఇంకను అమ్ము దిత 
మగు “కర్యూరమంజరి1లీ అసమ గానువాద మేకాక 
ముదితమ్మె నేటికి / 

*కథలు _ గాథలు” 


లో చేరని యీ (కింది వ్యాసములున్నవి. 


ఫి 
ళి 


౮ 


ళ్తే 


ఓ. “అమ్మామాదా కవళంతన్నీ* --- మల్తాది 

ఓ గ్వో న్‌. 

సూర్యనారాయణశా( స్పిగారి షష్మి పూర్చి. సంచిక 
(1941).. 


"ల్లు దాను (శీరామ 


మహర లు యా అయ్యంకి 


వేంకటరమణయ్య సన్గొ శన .నంచీక_(సరస్వతీ సామా 
జ్యము,. 
విషయ' "సేకరణ 

మన పూర్వకవుల కృతు లాకాలమున ము. దణాది 
సౌకర్భొలులేని కారణముగా వారినిగూర్చి వారి ( గంథా 
లనుగూర్చి, వివరాలు సేకరించుబుకు మనకీనాడు 
దుశ్ళకమగుచున్న సంగతి వాబ్మయా చర్మితయందు' 
పరి, శమ _చేయువారిక్కి పరిశోధకులకు సుపరిచిత 
మె నదే. 


అట్టి పరీ స్పితిలో, అచ్చులోనుండి, సులభముగా 
అందుబాటులోనున్న మన ఆధునిక కవులా- (గంథా 
లనుగూర్శి విషయములన్నియు, ఆమూల్యా గంగా నేక 
రించుట్కు మనకు (పధానాంశమవ్మె యున్నది. 


"సంపూర విషయ ' సేకరణ” జరిగినగాని, 
సమ్మగము, _ (పమాణికము, ' సాధికారమున్లి నా- 
నవ్యాంధ సాహిత్య చరిత వెలువడనేరదు. ' 

తిరుపతి వేంకటకవుల, అముదితు అలభ్య 
ము(దిత రచనలను, సేకరించి, ము(దించుటాా. 
ఆంధమహాజనుల కర్తవ్యమని విన్నవంచుచున్నాను, 





12. (పథమ ముుదణలో వివరాలు, తరువాత 
ము దణలలో తెలుపకపోయిన వాజ్మయ ' చరి. తకారుల 
"కెంతో చర్మిత రచనయందు క్సేశము గల్మించును, 


139. దీనినిగూర్చి “రెండు అముదిత రచనలు ' 
అన్న నౌ వ్యాసము చూడనగును,. 


(భారతి. నవంబరు ,1963) 





ఛాభమా కలాపం 


(శ్రీ, "పులికంటి కృష్ణారెడ్డి 


నట్పింటిగాటిః సరిగా  నాలుగుజానెళ్ళ ఎళ్చులో, 

నలుగురు దేవుళ్ళపటాలమభథ్య అందంగా అమర్చిన 
అద్నానికి అడ్డంగా నిలబడి, స్పెటచెరగును ముందుకు 
తిసి మునిపంటితో కజిచిపట్సి, “మేమంతో ముందుకు 
పోయాం!”అని విజ్ఞవీగే నారీ లోకాన్ని 'ేదు'అని సవాలు 
చేసినట్టు ' వెనక్కువెళ్ళిన రవికగుండీలను "తగిలించు 
కోవడానికి" తంటాలుపడుతూ,' అద్దంలోని (పతి 


బింబమువ్నెప్తు సోజుపెట్టి. నిలబడివుంది ఆమె! అనుకో. 


కుండా నేను గుమ్మంలో అడుగు పెశ్షేసరికి “ఓ] 
మీరా?*అన్న మాటలు అ పయత్నముగ ఆమె నోటి 
నుండీ వెలువడడమూ, మునిపంటు కరచిపట్సి నపస్పెట 

చెరగు జారిపోవడము, అమె లోనికి పారివోవడము 

క్షణంలో జరిగిపోయినని. గిరక్కున వెనక్కురిరిగిపోవా 
లనిపీంచి, నేను 'గీరుగుముఖం పెట్టినా, “ఎందుకు పారి 
పోవాలి ఆను? ఎసస్తేట * జారిపోయింది పో మళ్శీ 
సర్దుకోవచ్చునే ?...వెంటనే' సర్చుకోలేకపోయినా ఆమె 
దొచుకోన్న సౌందఠ్యం "కనీసం కళ్ళలోన్నెనా దోచు 
కోవడానికి ఆస్కారంలేనికీతిలో ఒకటిరెండు బంధనాల 
మధ్య పది లపర చబడివుందే! అదీగాక--తీరిగ్నా 
రించుకొని బజూర్న _వెంబడిపడి, అంతంతమా( తంగా 
మిగిలి మళ్ళీ ముందుకే వాఠిన ప్తె టచెరగు రవికఠో 
దూరి. సమున్నత (పదేశాన్ని చక్కలిగింతలు 
లని (ప్రయ్యతృంచేస్తూ ఉంటే నడుము , నాజాకును, 
కటిస్పలి పటుత్వాన్ని (పదర్శించాలని (పాకులాడుతూ, 
అలంకరణలో ముందడుగువేశామని ( భమిస్తున్న నారీ 
త్తోక్షానికే, ఈమె, పవర్నస్త ఎబ్బెట్టుగా కనుసించదా? 
మరి ఆమె యందుకలా పారిపోయి, నాళో యిలాంట్లి 
విపరీతమ్నెన ఆలోచనలకు దోహదమివ్వాలి!'అన్న ఆలో 
ఛనలు , కాళ్ళకు బందాలు. తగిలిస్తే 


అల౦క్ష 


ఎట్యొ 


_ కాసేపు నిలబడి 


పోయాను. ఇక నే, నక్కడ., నిలబడలేక అడ్యుగు 
ముందుకువేయభోయాన్సు ఆ ,సంఘటన _ _మరచిపోద్ధా 
మన్న (ప్రయత్నంలో! 
“ఏమండీ! అప్పుడే పళ్ళిపాతున్నాళ[: 

*. “తిరిగిచూచాను.. మృరుల్లు గొలిపే ' సొరందర్యము 
మాటలాడుతూ ఉంది, నట్ట ౦ట నాజాక్టన థఢూవాన్ని 
సంతరించుకొని. చఛిందరవందరగ పారాడుతున్నాయి వద 
నారవందములో ఛిరునవ్వులు మఘుంగుర్తులలో పోటీ 
పడుతూ ! ఎందుకండి. అలా - గుడ్డప్పగించి, 
చూస్తారు; నిలువుగుడ్డు, పడిపోయేను; . లేదా మా 
పిడికెడు మిరపకాయిలఫఘాటుకి తట్టుకోలేక 
అందరు నన్ను రిట్సపోస్నారు, ఇలా వచ్చి కూరండి 


యింటో 
టో. 


ఓ. మ. 'స్నూ లు"లాంటి ఆసనాన్ని చూపెంది. 
వచ్చీరాని నవు న్యు తన మొగా నికి ఓ విధమ్నె న వన్నె 
తెస్తూ రకం వెళ్ళి పోదామనిపీంచినా కదలికకు కళె గిం 
వేసు న్నాయి ఆమ చూపులు: మారు మౌట్యా! డ 
కుండా" వెళ్ళి. కూర్చున్నా ఎను, జారిపోయిన "స్పెటి 
చెకగునుతీసి " మెడచుట్టూ.వేసి "లాగి " మునివంటేతో 
కొరకుతూ వుండి కసిదీర బహుశా -'మగవారున్నారని 
కూడ తెలియకుండ  జారిపోయినందుకు కోసమేమో 
మరి. ఏమి మాట్లాడడానికి తోచకుండా. గత సంఘ 
టనలతో కఠళిసి .నా పూర్వ కనుల 
ముందు మెదిలేనరికి ఆమెన్నెపు చూడడానికి థెర్యం 


“స్మ ఎతులన్నీ 


చాలక్క (పక్కనమేజామీద _.& పాతప్యతిక పడివుం కే 
తీసుకొని "పేజీలు (తిపుతున్నాను, క్షు 
పెంచకపోయినా. 


అత్ష్మరాలు 


, “ఏమండీ!. ఈమధ్య గ స్పాలమిక్‌ ', ఛేశారేఖి 


తి 


భార త్రి 


అడుగుతున్నది ఆమె సోదరి, పేరు శాంత, 
వేసిన జడనుఏప్పి నాలుగుసార్లు వేసుకొంటూవుంది చెప్పే 
భావాన్నే మరలా మరలా చెప్పే చేతగాని కవిలా. కాటుక 
దిద్వినతీరు...నుదిటిన ముంగురులను అతిజా గత్తగా 
తీర్చిదిద్పినసౌరు...చామను  _ చాయను... మార్చడానికి 
ఒత్తుగా మెళ్చుకొన్న పొడరూ...గమనిస్తూం కే-- 
అప్పుడే రంగస్పలంలో (పవేశ పెట్టడానికి అలంకరణ 
పూర్తిచేసిన నాయికామణిలాగ కనిపిస్తూ 
సామాన్యులకం టికి... “శాంతవో!...అయస్కాంతానివో!” 
అని కవిత్వం ఆరంభిస్తాడేమో ఎవర్నెన భావకవి కంట 
వడడం తటస్ని స్తీ! 


“మరి యిది. సమ్మెల యుగమే కదండి 


అన్నా ను నెవు శ్రిదిగొా 


“నిజమే ననుకోండి.  యజవూనికి కార్మికుని 
మధ్య సమ్మెలుండడం సహజం, ఇక హెన్కూళ్ళు 
కాలేజీ లంటూరా? అంతకంటే సహజం. భార్యా 
భర్ష లమధ్యకూడ ఈమధ్య సమ్మెలు (పారంభ 
మయ్యాయని _ వింటున్నామం టే--అది సహజంలో 
(పేయసీ (పియులవరకుకూడ 
పొడిగింపబడవచ్చు. కానీ "స్నేహితులమధ్య సమ్మె 
లేమిటండీ!' .గచ్చకాయకుండలో.. చేయిబెట్టి తిప్పి 
నట్లున్నాయి. మాటలు. సర్నెన సమాధానంకోసం 
ఆలోచిస్తూ ఉంది మనస్సు. 


అసహజం, 


“ఉండవే నీ బోడి వ్యాఖ్యాలున్నూ నీవున్నూ! 
పాపం! ఆయనేమో లేక లేక పండుగవంటి రోజున 
వచ్చాడు. అందులో ఎంతో బడలికగా కన్సిస్తున్నాడు 
కూడ. కాస్త 


అడ్డు తగిలింది ఆమె! 


“ఇప్పుడే (తాగి వస్తున్నానండీ! ఎండు. కన 


వషసరమ్మెన వృధాకి-ా 
చెబుతున్నా “వినిపించుకోకుండా ఆమె లోనికి 
జెళ్ళింది. 


“అర! మీఠూ తాగుతారన్నమాట!'లాా తాగ 
డొన .కొన్న్మఒత్తి ' మెళ్ళగా  ఎత్సిపొడవాలని (పయ 


ఉంది. 


కాఫీ అయినా యిద్ద్హామనుకోకుండా!* 


త్నించింది శోంత, . సొధారణంగా తక్కువగా మాట్మాడీ 
ఎక్కువగావిం కే, తద్వారా విషరుసేకరణ జరుగ 
వచ్చునని అభి పాయపడేవాడిని. కాని ఈ మాటతో 
ఎక్కడో నక్కి యున్న గోరంత అహం దెబ్బతినింది. 
ఎదురుదిబ్బక్‌ట్బాలని ఉడుకుమోతుతనం హెచ్చింది, 
“అవునండీ! శాంతొోదేవిగా రూ! (తాగడమం పే అటు 
యిటూ కాదు. ఒళ్ళు మరచిపోరయేటొక తాగుతాను, 
అందులో మీలాంటి అందమ్మెన అమ్మాయలు కంట 
పడ్డపుడు సౌందర్యాన్ని!” 


చిరుకోపం ఆమె అలంకరణకు మరింత 
అందాన్ని పులిమితే తుధున పారిపోయింది. శాంత 
ఆ హాల్మో ఆ స్ఫూలుమీద కూలబడివున్నాను ' నేను, 
అడిగినదానికి బదులుసదులు చెప్పని మొద్ద బ్బాయిల్హాగ 
యు ర. 
ఓమూల రెండు మూటలధాన్యం......కిచకిచమని ధ్వని 
చేస్తూ, గూళ్ళు కట్న కోవడానికి (పయత్నంచేస్తూ, 
ఆ (పయత్నంలో చెత్తచెదారాన్ని 
రాలుస్తూపి చ్చుకలు...న ట్సిం టిగూటికి షెన నలుగురు 
దేవుళ్ళు...దేనితోను నిమిత్వంలేని సాధుపుంగవునీలా 
పంచన ఓనామాల ఆసామి...నా ఒంటరితనాన్ని చూచి 
జారిపడుతున్నారేమో ? ఒంటరితనంలో ఆలోచనలు 
రెక్కలు విప్తుకొంటున్నాయి. 


అక్కడక్కడ 


న ౫ న 
అప్పటికి సరిగ్మా యయేడోది్యికిందట ఆమెను 
చూశాను, 
ఆహెనేకాదు ఎందరినో 'చూస్తుంటాను. 
ఆఫీసుకు బయలుదేరకముందు, ఆఫీసునుండి తీరిగి 
వచ్చినపిదప అలనాటుమేరకు మా యింటిడాబామీద. 
కాసీపు నిలబడితేదాలు, ఎందలో కనుపిస్తూఉంటారు.. 


సన్నగా యొజ్జిగో ఉంటుంది ఆమ, అంతసొటి. 
అంతపొడుగు కాకపోయినా ఎత్తుమడమళజోళ్ళ 'మీద 


కాసంత ఎత్సుగానే కనిపిసూఉంటుంది, ఆమెను' 
చూస్తేనే భయం... పెద్ద గాలివిస్పే చుమ్నెపోతుందో?' 
యేమో? అని, ఎడవనేతి ముంజేతిమీద ''తెల్టటో' 


కోటు...మెడలో స్పేతోస్కోపు.. .కుడిచేతి అధారంలో 
నడుముమీద .నాట్యంచేస్నూ ఈ నాలుగు పుస్తృకాలు,,, 


భాధఖ్రీవూాక లాసం 


వె ద్యకళాశాల అమ్మాయిలా. ఉంటుంది. తలలోని 
సం పెంగపూల సొరథము తెంపులుతెంపులుగా వస్తూ 
ఉంటుంది. మెడలో “స్పెతస్కోపు' ఏమీలేని వక్షస్థలి 
మీద (పాకుూడుతూఉంటుంది పాపం! ఏమి నారు 
కొందామోఅని! (పతిరోజు ఉదయం ఆ దారివంబడి 
వెళ్ళి మళ్ళీ సాయంకాలము అదే దారివెంబడి వస్తూ 
ఉంటుంది. ఆమె మొగముతో పోటీపడుతూ ఉదయం 
సౌరభాలు నెదజల్సే సంపంగులు సాయంకాలానికి వాడి 
అవును మరి! వాటి 
స్వభావమే అంత! ఆమెకు “సంపంగి"అని నామకరణం 
చేశాను 


వత్తల్తె ఉంటాయి ఆమెలాగే! 


“మూన్‌ కట్‌ జాకెట్టును మించి ముడతలు 
మీరు అజా(గత్త 
అని వీపు 'సా్యాశ 
(బతిమలాడుతూ వక్షో 
పటినన్నిటిని 

తియార్మె 
నడినెత్సి కెక్కిన సి%ముడి!...అందులో ఒకట ఒక్క 
పువ్వు!!--సరిగ్నా మా యొదురింటికి ఓ అయిదారు 
యిండ్శకవతల కడప ఆధారంతో నిలబడి వుంటుంది 
మరొక ఆవిడ! అమ్మమ్మలు 
కొంటూ ఉండిన పదహారు మూరల పొడవు చీర 
సంగతి అటుంచి, ఈ కాలం కారుకు కాస్త ఎక్కువని 
పించే పన్నెండు మూరల చీర సరిగ్గా. ఆమె భుజ 
స్క్మంధాలను తాకీతా కనంతవరకు వచ్చి ఆగిపోతే, 
పాపం! ఆధారరహితమ్హైన ఆ స్పెటను సర్చు కోవడ 
ములో సరిపోతూ ఉంటుందామె పని! ఆమెనుచూస్తే 
బాగా కండపట్సిన ఒంగోలుగిత్హ 


పడిన 
వహించినా మా పరువు దక్కదు" 
యించిన రవిక గుండీలను 
జాలు..*చూడు 


సవాలుచేస్తూ 


కండరాలు కన “ఏమా. తం 


నొ దెబ్బ!' అని 


“స్కూటరు. చ కంలా 


మౌ అమ శ్రి కటు 


జ్ఞాపకమొస్సుుంది, 
అందుకే నేనామెను “ఒంగోలుగిత అంటూ ఉంటాను, 


ఉన్న బెత్తెడు వెంటుకలకు నాలుగు బెత్తెళ్ల 
పొడవు వెర్యటుకలన) నాజూగ్నా జతచేర్చి జడలర్నితే 


అటి ఎప్పుడూ కటిస్పలి న్నాశయించి. ఉంటుంది. 
సాధారణంగా కీల్పడ తృటి నటియిస్తుందని పూర్వ 
కవుల వర్ణన, ఆ నటన అందంగా కనుపిస్తుంది 


కూడ, కానీ ఆవె నడుస్తూ ఉంకే "స్టెనికవందనం 


(౮ త] 


స్వీకరించే (పధాని జ్ఞాపకం వస్తాడు. ఉత్సవ వగ 
ముందుకుసాగే గటలొహా 
న.దిలో మెదలుతాడు, రాయంచల నడకల వయ్యారోతు 
చేస్తాయి. కనులవు-దు!--అంపే ఆపే) 
నడుస్తూ ఉంహే కటిన్యరిమీద  తెగబారెడు. ఓటే 
కదిలితే ఒట్ము,. అందుకే నేను ఆమెను “రొజహాంసి 
అంటోను, 


హాలవముందు హుందాగా 


నా ల్యం 


ఇలా దినము ఎందరో కనబడుతుంటారు, 
కంటపడ్డప్వుడు ఏవేవో పెర్దుకూడ  పెడుతుంటాను* 
వురలా ఓ సారి వారు కంటపడేవరకు 
"పేరుకూడ మతికిరాదు. సరిగ్గా సంవత్సరం 
(కిందట ఆమెను చూచినపుడు నిజంగా నన్ను నేను 
వురచిపోయే స్పితి కలిగింది. ఆమెన్నెపు ఆలానే 
చూస్తూ నిలబడిపోతే, (పక్కనవున్న ఆమె నాన్నగారు 
“ననెందుకలా అయిపోయానో ” అన్న తలంపులో 
నేమో నా పరిస్పితిని పాలుపందుకొంటే అతనిని 
యిరకాటంలో పడవేయడం యిష్ట్రంలేక్క ఆ.[పవర్ష్మ 
నలో సభ సత లోపించింది గనుక, “అబ్బే! ఏమీ లేదండీ! 
అంటూ కుర్చీలో కూలబడ్డాను, 


కనీసం వ్‌ 
కాని 


“ఏవవ్శ్మా? మేము సకాలములోనే వచ్చాచును 
కొంటాను. ఏడ్గెనాకాస్త నాలుక తడిచేసే పని 
వుందా లేదా? ముద్బు ముద్బుగా అడిగాడు. చిరు 
నవ్వు సమాధానం. ఆమె లోనికివెళ్ళింది. కుర్చీతో 
కూర్చున్నానేగానీ, ఆలోచనలు ఆవురొవురుముంటున్నాయ 
ఆకలిగ"న్న (సవుల్లా. 

“నా రెండవ కుమార్శె బి, ఎ, 
ఉంది. పేరు జయలక్ష్మి! 


చదువుతూ 


పరివయవాక్యాలు చెవిని పడడంతో తల 
స్పెకెత్తాను వ్యక్షికోసం. ఎవరూ కనుపించలేదక్కడ,. 
లోనికివెళ్ళిన ఆవిడనుగురించి అనుకొని “ఓహో! 
అలాగా" అన్నాను. పీరు చెవినిపడడంతో నా ఆశ్చర్యం 
యింకనూ , శుతిమించుతూనేవుంది. ఆలోచనలు ఆళ్ళ 
ర్యంతో పోటీపడుతున్నాయి. 


“ఇదో ఈ ేపరుచూస్తూూఉండండి, ఆంతలో 


న 


భారతి 


అమ్మాయి. కాఫీ తెస్తుంది. నేనూ వచ్చేస్తా 1' అంటూ 
జ్ఞయలక్ష్మి తర్మ డిగారు లేచివెళ్ళా రు. ఆ రోజుకూడ 
య్రలాంటి ఒంటరితనమే! త్ర. ఆ రోజు కుర్చీలో, 
ఈరోజు. ' స్పూలుమీద .కూర్చునిఉన్నాను. కుర్చీనుండి 
సఘ్యూలువరకు రావడం. సంవత్సరంపొటు పరిచయభాగ్య 
ప్రుమో మరి! ఓమూల రెండుమూట్లల ధాన్యం... 
“కిచకిచిలాడుతూ. పిచ్చుకలూ......నట్బింటగూటికి 
న్లాలుగుజానళ్ళ ఎత్తు ల్‌ నలుగురు దేవుళ్ళు --వాతొ 
వ్లరణంలో యేమార్చు ' కనిపించలేదుకానీ) 
నా మన కపవృల్ని క్తి ఈనాటికీ ఎంతో తేడావుంది. 


ఆవా టి 


+ అదేమి చ్నితమోకానీ కొందరిని చూస్తుంటే 
పరవశులవుతాము. మరికొందరు మాటా డుతూం కే 
మ్న-చురచిపోతాము, _ కానీ కొందరిపేరు చెవినిపడితే 


చాలు!---వివశు ల్లి పోతాము, 


నొకు ఒక మి తుడున్నాడు, నాకేగూాదు అంద 
గ్రక్రీ 'మితులుంటారు. అయితే ఉపయోగపడకపోయినా 
ఈనీసం-ఉదాహరించుకోగల మి[తులు చాల తక్కువ 
మందికే దొరకుతారు. 
డానికి అనంతవ్నెన సృష్టిలో ఎన్నావస్తువులు కను 
పీంచినా ' అభనీని ఓ సూదిలాంటిమనిషిఅని చెప్పు 
కొంటే, 'అతగాడి , చదువు ఆ సూదిబెబ్బమంత, కానీ 
అతడు మాట్టాడుతూం కే, సూదిబెజ్బము భూగో 
న్నే -మరసిస్నుంది. పుస్తృకాలపురుగ్నై అతడు సాధిం 
ఛిన * ఘనవీజయం అది! అతడొక అమ్మాయిని 
( సేమించాడు. కాదు--ఆమే అతనిని ( పేమించింది. 


అతని ఆకారాన్ని పోల్పుకోవ 


(ేమించవలసివ నే స్తే ఎవదో ఒకరు (పేమిస్తే 
వుఠరొకరు (సేమింపబడతారు. ఇది సర్వసాధారణంగా 
జరిగే విషయం. దానితాడుతెగ ఈ (పేమ కూడ 


డక రు డాక్ష కర్న? గుమాస్తా గుమొస్తా లనే కాలేజీ 

వ. కొలేజీవాళ నే (సేమించటట్ను వేసు ౦ది. కానీ 
న్న. క! య అతు 

మావాడి విషయంటో పప్పులో కాలువేసీంది. అమె 

ట్‌ తెలుగు లెక్పరర్‌!--పేరు 'తారిట! (పేవు గుడ్డిది 

ఇంతకూ చెప్ప 

తారస్తాయి 


అని నిరూపించదలచినట్టుంది వీళ్ళు. 
వలసివచ్శిందేమిటం'ళే, వీళ్ళ (ప్రమ 
నంచుకొన్న. కొన్నిరోజులకు ఆమెకు మార్పురావడంతో 


శై 


వెళ్ళిపోయింది. పోతూపోతూ ఊరకేపోకుండా మా. 
వాణ్బి తలమునిగే విరహంలో పడవేసీపోయింది. 
తర్శిదిడ్డను ఓదారుస్తుంది. 
(పియుణ్ని  ఓదారుస్తుంది. పాపభీతికల వాళ్ళను 
వేదాంతులు ఊరడిస్తోరు.'. ఓటువేత పట్ముకొన్న 
గ్‌ క్రైదాటు (పజలను ఎన్నికలో వేదికలెక్కి , మహా 
నాయకులు ఓదారుస్తారు. విరహతాడితుని కంటి. 
తడిని స్నేహితుడు తుడుస్తాడు. ఆ బాధ్యత 
నాప్నె బడింది. నా మాటలన్ను సావధానంగా విన్నట్లు 
గా నేవుండి కడపట అతడనేవాడు, “గురూ! తగిలిన 
కొలికే తెలుస్తుంది బాధ. నా పరిస్పితిలో మ్పీరుంళేు. 
అలొ చెప్పవారుకాదు. చెప్పడానికేముంది ”--చెత్త 
చెదారొన్నికూడ చలొవుణీ చేయవచ్చు చెప్పగలిగితే! 
కానీ ఎటుచూదినా ఆమె, స్వరూవమే! ఎటు తిరిగినా 
వుదలుతూ ఉందిః 
ఎలా మరచి పొమ్మంటారు చెప్పండి. కనీసం యేడ్దెనా 
పుస్తకం చదువుకొంటూ మరచిపోదామంళే, ఏ వాక్య 


(పేయ ని 


ఓ సంఘుటన కనులముందు 


ములోన్నెనాసరే, *శ* వర్శం కనుపిస్తే చాలు. దీనికి 
న ఊక $ అక్ష కింద జ్‌ 

దీర్యమిస్పే *తా అవుతుంది, (పక్కన '*రి (వాస్తే 
“తార అవుతుంది. నా తార!--ఇంతెందుకు “తకు 


కనుపెంవినా 
ఇన్ని అక్షరాలు ముందుకువెళ్ళిలే, లేదు. వెనక్కువస్తే 


యిటువ్నై పు అటువైపు యే అక్షరం 


“తి వస్తుంది. దీనిని దిగ మిస్పే. *తొ అవుతుంది. 
“తారి అవుతుంది. “నా తార! 
నా తార!!' అని పలవరించే హృదయం చదవడములో 
లీనమవుతుందంటారా?  ఏమో?ి అని ఆసలే 
లోతుకువెళ్ళిన కన్ను గుడ్డను పూర్చిగా కన్నీటితో 
ఎదురుగా నవ్వలేకపోయినా, తలదన్నే 
అతని భావనాశక్తిక్నైనా నవ్వుకొనే వాణ్ళి పరోక్షంగా, 
కాని నాకు యిప్పుడు తెలిసివస్తూ ఉంది పేరులో 
వున్న మాధుర్వం. అతడన్నట్ను తగిలితేనే తెలిసింది 


(ప క్కన "రి (వాస్వే 


నింపేవాడు, 


ఆ బాధ!--జయలక్ష్మి! ఒక్క ఒక్క అక్టరం 
(వాస్వే చాలు *వి అని ఆ పేరుముందు. “విజయ 
లక్ష్మ్మి' అవుతుంది. విజయలక్ష్మి నా హృదయ 
స్మామాజ్యలక్ష్మి! 


భాా(ఖీమవాకలొవం 


మత్తుమందుచల్శీ మంతముగ్నుణ్హి చేసి యేదో 
వేడి పుట్సించగల _ వాడిచూపులు...వాటితో పోటీ 
పడుతూ చిరునవ్వులు... .నవ్వితే అరుణరాగరంబితముల 
జవురుకొనే బుగ్గ లమీది సొట్ట లు...నిటన్నిటినీ కొల 


తన్న అంగిసౌష్మవము-- ఆమె ఒక్కసారి అలా విలో 
కిస్తే చాలు! మానవుడు అమాంతంగా స్పెకెగిరి 


పోతాడు ఊహాలోకంలో పొరసత్వపు హక్కు సంపా 
దించుకోవడానికి. 

అలాంటి విజయలక్ష్మికీ నాకు పరివయం కలి 
గింది చాల విచిితంగా. మా ఆఫీసుకు వె క్లీదారిలో 
రావూోలయముంది. ఆఫీసుకు పోతూ పోతూ ఆలయం 
ముందు నిలబడి చేతులెత్ని నమస్కరించేవాడిని. కాళ్ళల్నో 
చెప్పులు తీసివేయడం...నెంపలు  “ఫసెళస్టళ'వాయించు 
కోవడంలాంటివి పొఠరపాటునకూడ మరచేవాణ్షికాదు ఆ 
సమయంతో. అది రామునిమీద భక్తితో మాతం 
అవునో కాదో తెలియదుకాని, మాఆఫీసరుగారి తిట్టసప్నె 
భయంతోమా్మా తమని నిస్సందేహంగా చెప్పవచ్చు. పది 
"స్ప్రెసల టీ, లేదంశే పావలా కాఫీతో మా హెడ్‌ 
గుమొస్తాగారి హెద్‌ సరిచేయవచ్చునేమో కానీ, ఆఫీసరు 
మాతం అసాధ్యుడు. అందుకే 
వేడాను. అతడుకూడ ఒక్కొక్కప్పుడు 
పడుతున్నాడు. వాని 'కెన్నిపనులో నున్‌! ఇ 


రాముని శరణు 


పెడచిెవిని 


ఆ  దరోజు భక్తిమోతాదు--కాదు భయం 
మోతాదు. కాస్తృమించింది. “ఈ రోజుకు నన్ని 
లాగ్నెనా. రక్టించురామా 1 అని మనసార చేడు 


కొన్నాను. అంతనరకు "నెలసరి లెక్కలు స్తై సొరిక్సి 


పోలేదు. అ నాడు ఎలాగూ ఆఫీసరునారి వడ్డనలు 
తప్పవని నాకు బాగా తెలుసు నా సంకటాన్ని 
ఆ సర్వేశ్వరునికి నివేదించుకొంటూ ఎంత 
"సేవువున్నానో. తెలియదుకానీ కన్నులు తెరచిచూచే 
టప్పటికి గ్‌ నమ్మలేని దృశ్యం!...ఎదురుగొ 
నుండి. "భువికి దిగిన సౌందర్యరా 1! -ఆమెకూడ 
అంతవరకు రామునితో యేమని విన్నఏంచుకొనిందో 
తెలియదుకానీ, ఆరమోడ్స్పు కన్నులతో, మొక్కుతున 
చేతులతో ఈ లోకంతో [ఫమేయాన్ని కోల్పోయిన 


శర 


పరిస్టితిలో- నా ఎదురుగా. ఆమె!' ఆమె * ఎద్రురుగోః 
నేను!! నా స్మితిలో ఆమె! ఆమె నీతిలో - నేను!!.౫ 


అరవిరిసిన మొగ్గ్శల్హ్లాగ విచ్చుకొంటున్నాయి ఆమె 
పెదవులు. మెరపులాంటి. & చీరునవ్వు తళుక్కు! 
మనింది ఆ  పెదపవులవుధ్య. నా తల  మెల్టిగో 
వాలింది. సిగ్గు తోకాదుూ--ఆనందంతో నిరిడిపోయినీ 


హృదయాన్ని చూచుకోొవాలని! ఆము 
వింది. నేను అంతే!--- 


మెల్టగా కదె 


అయిజే చిన్నబజారంతా కదిలినట్టుంది ఆవెతో 

కలిసి. అత్పరు అమ్ముకొనే అబ్బుల్నా సాహెబ్‌, 
టి“ాణ 1 

బేరాన్ని అవతలికినెట్టి, ఆమెన్నెపు అదోలా. పోజు 
పెట్టి, మెల్గ్యగా సవరించుకొంటున్నాడు మేకపోతు 
గడ్వాన్ని, అంతకుమించిన గాంభీర్యాన్ని! “పేవ్‌ మెంటు 
మిద పాతఠబట్టలుకుట్సి పొట్టపోసుకొనే *సత్నారు 

య అల్న 

భాయి. సత్నువకొద్నీ తొక్కుతున్నాడు కుట్టుమిషను; 


“బలె బలె కత్తులు! పదున్హెన కత్తులు!! పావలా 
కత్తులు!11'---అని అరుస్తూ వీధివీధి తిరుగుతూ 
కత్తులమ్ముకొనే కసిలేని ముసలికూడ అదోరకంగా 


చూస్తూ, *బలేకత్సి!” అని అరుస్తు న్నాఢు,. నేసు 
మాతం చాల జా్యగత్హగా దాచుకొన్నాను గుండెల 
ఆమె చిరునవ్వును. మనసు ఎటువ్నెపో తేలిపోతూ 
ఉంది. ఆఫసులో పనికూడ సుషారుగా.. సాగుతూ 
ఉంది. ఆ ముందువాడు ఎంత (సయత్నించినా 
తలాత్‌ క లేకుండా తయార్మెన లెక్కలన్నీ చెప్పిన 
త కముడుచుకొన్న నమ్మక 
మ్శాన నౌకరువలె. ఆది రాముని అను గహమో? ఆమె 
చిరునవ్వుల (పభావమో? అ రామునికే "యొజుకకానీ, 
ఆ రోజు దొరగారి దినెనలు తప్పడం నా అదృష్టం | 


మాటు ఎవంటున్నాయి, 


ఆ రోజునుండి అంతే ! చిన్న బజ్ఞారులో నేను 
సమయంలో యెదురుపడుతుంది 
ఉదయమో, సాయంతమో _ కనీసం ఒక్కసార్డెనా 
కనుపిస్తుంది తప్పని సరిగ, చూడబోతే అమెకూడ 
నాలాగ పౌట్టచేత పట్టుకొని వో ఆఫీసుచుట్టూ కాదు 


కానీ ఆఫీసులో గడియారంచుట్టూూ. తిరిగేటట్టుగా 


ఆఫీసుకువ శే 
వం 


“వుంది. ఎదురుపడ్నప్పుడంతా .ఒక్కసారి నాన్నెవు 


భారతీ 


చూస్తుంది. అతీ జ్మూగత్తగ చిరునవ్వు దోచుకొం 
టోన్లు, యదొలాపంగా నాతల వాలిపోతే మనస్సు 
ఊహాళలోకాల్ళో తేలిపోత్తూ ఉంటుంది. దుర్భరమ్మెన 
(బచుకులో దినం &ఓయుగమనిపిస్తే, ఈ ఆనందాను 
భూళ్తిళో ఆరు నెలల జీవితం అరదినం'లాగ గడచి 
పోయింది, 

అనాడు సాయంకాలం, 
ఉంటుందేమో ! ఆఫీసు పనిమీద చిత్నూరువెళ్ళి తిరిగి 


అయిదు గంటుల్డై 


కొనడానికీ బస్సుస్తాండుకు వచ్చాను. పనులన్నీ 
సవ్యంగా జరిగపోయిన్సా మనస్సు మాతం పరిత 
పీస్తూనే ఉంది. ఆ తపనలో కలిసి ఆలోచన 1!-- 


కొంపలు కూల్చేది, నిలబెళ్ళేది కోమలాంగుల చిరు 
నవ్వులే ! _అఆశ్గావాదుల పాలిట వర్మపసాదం చిరు 
నవ్వే!-- మరి ఆ చిరునవ్వు ఆ రోజు నాకు దూర 
నుయ్యేసరికి ఏదో ధారపోసుకొన్నంత తపనం=- 
“బస్ఫుస్టాండు' లో అడుగుపెట్టాను, ఎటు చూచినా 
యేదో కంపు!... అంతా కలగాపులగంగా కలిసి 
అదొక (పత్యేక (పపంచంలొ, నేటి. రాజకీయ 
వాతావరణూనికి దర్పణంలా (పకిబింబిస్తూూ ఉంది 
సాధారణంగొ (బతిమలాడీంచుకొన “కండక్ట్ర రు 
మహాశయుడు... .కొన్ని కొన్ని సమయాల్నో పలుకును 
“పిడచెవిని పెట్టగల కాకీగుడ్నల ధీరుడు... .సాదరంగా 
ఆహ్వానించాడు ఒక్కటం కే ఒకకే సీటు మిగిలివ్లం 
దని, బస్సు ఎక్కాను. నాకంటే ముందువచ్చినవాళ్ళు 
ఆ కమించుకొన్నారు సీట్టన్నిటి:; లేదం మే-- ఒక్క 
వఠుసళలో యిద్నరు కూర్చునివున్నారు. 
ల ఖాలీగావున్న ఒక్క సీటు నాకు యివ్వడం సమంజ 
సముకొాదు. (పక్కన కూర్చున్నవాళ్ళు అడవాళ్ళు కదా 
నుర! పరిష్మ్కీర మార్నానిక్న్వె అలో 
చీస్తున్నాడు కండక్తరు. అతని (పక్కున నెను. 
కూర్చున్న సహృదయు లవ్వరో బోలెడు ఉచిత సలహా 
లిస్తున్నారు. ఈ అలజడిలోనేమో తిరిగి చూచింది 
ఆమె!--నా కన్నులు నేనే నమ్మలేకపోయాను. ఇంత 
“సీపు దేనికోసం పరితపించానో అవె చిరునవ్వులు ! 
అఠవిరిసిన మళల్నెల్ళ్ని నాకు అభిష్మేకం చేస్తున్న 
ఫ్లువ్వులు ! యధాలాపంగా నాతల వాలిపోయింది. 


లు 


ప | 
అన్వేషి సు 


“అరె! మీరా? _ ఎప్పుడు వచ్చారేమిటి ? రండి 
రండి!!"-- అని సాదరంగా ఆహ్వానించింది ఆమి. 

'మీ వాళ్ళండీ వాళ్ళు? కండక్షృరు (పళశ్న. 

“అవునంజీ!* అన్నాను అనకపోతే బావుండదని. 

“అయితే. అదే సట్‌ కూరోండి '---అతని . 
సత్తి బరువు నేలపడినట్టుుంది. 

“ర్వైట్‌' అని గొంతుచించుకున్నాడు. అమె 
(పక్కన కూర్చోవలెనం కే యేదోగా అనిపించి. నసు 
గుతూ నిలబడ్డాను (పక్కన 

“బాగుందండి అసలు 
మేము, మా పని మీరు చేస్తున్నారు కాబట్టి మీ పని 
మేము చేయవలసివస్తుంది. రండి! రండి!! 
కూర్చోండి! అమె ఒత్నిడిచేస్తూూ ఉంది. 
కూర్చున్నాను. నారెక్క పట్టలాగి సరిగా 
పెట్సింది. బస్సు కదిలీంది. నా హృదయం 
వుందో లేదో ఒక్కసారి తడిమిచూచుకోవలసీ 
వచ్చింది. ఉంది. లేదంకే కాస్తవేగంగా. కొట్టు 
కొంటూ. వుంది. జస్సు అంతకం కె వేగంగా పరుగు 
అిడుతూ వుంది, 


సిగ్గు పడవలసింది 


యిలొ 
ఒదెగె 
కూర్చో 
అక్కడ 


"పేరు విజయలన్షి. నేను ఊహించిన తీరుగానే 
అనుకూడ ఓ గుమాస్తా. చిత్చూరులో ఆ రోజు 
బంధువుల యింట్నా యేదో కార్యం. జరుగుతూ 
ఉం కే చూచిపోవడానికి వచ్చిందట. ఈ పరిచయంతో 
(పొరంభమ్మెన సంభాషణ బస్సు గమ్యస్నానం చేరే 
సరికి ఎక్కడికోవెళ్ళి నిలివింది. నిజంగా ఆ నాటి 
బస్సు _పయాణం బీవతంలో ఓ మరపురాని 
సంఘటన, (పభుత్వము వారి ధర్మమా! అని ఎక్కడ 
చూచిన “రిపేరు” పేరులో 
బాట. బస్సు ఆ గుంతల్నోసడి గల్బంతు చేస్తూంటే, 
మాకు తెలియకనే మా శరీరాలు ఒకదానితో వొకటి 
"ధి కొాంటూం టే, ఇది గమనించనట్ను యిద్వరమూ 
మాటల్నో పడినట్టు నటిసగ్నాం టే, ఎప్పుడో నలబ్బె 
మ్నెళ్ళ (పయాణం జరిగిపోయింది. నలభ్బెయేళ్ళు 
కలిసి (బదికినంత ఆనందాన్ని అందిస్తూ! 


గుంతలుగుంతలుగావుంది 
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భా(ధభీమాకలోవం 


ఆ రోజు “బస్సులో “స్ట యిచ్చిన కండ 


శ 


కరు వముహాశయునికి, బాటంత గుంతలు గుంతలు 
చేసి పెట్టిన ( పభుతానికి కృతజ్నత తెలుపడం నా 


కనీస కర్తవ్యం. లేకపోతే సా విజయలక్ష్మి!...నా ఆనం 
దాల (పోవు!! నాకు దొరికేది కాదేమో? ఆ నాటి 
నుండి నాలుగీండ్ను నాలుగు దినాల్మాగ గడచి 
పోయాయి. ఆ నాలుగేండ్లలో ఎన్ని సినిమాలు ,.. 
ఎన్ని చిత్తూరు (పయాణాలు...ఎంత చిత్తుగా. తిరగ 
డము...ఓహ్‌! తలచుకొం కే గుండె మధురానుభూతితో 


నిండి మాటలు సెగిలిరావు. ఇంతకూ అనుకున్నది 
అనుకొన్నట్టుగా జరిగితే యింత ఆలోచన అనవస 
రము, అనుకోని విధంగా జరిగినపుడే ఈ సమరు 
వేయడాలు...నీళ్ళ మింగడాలూ!... 

నాలుగేళ్ళ తరువాత ఓ ఉదయం. అవసర 


వెన పని యేదో తగిలింది. ఆయిందనిపించేటప్పటికి 


దొదాపు పదికావస్తూ ఉంది. ఇంకనూ ఆలస్యవ్నెతే 
నా ఆరాధ్య డ్నెవదర్శనం లభించదేమో అని 
తొందర  తోందరగ పోతున్నా! పెద్ద మళం 
దాటిపోయింది.  రామాలయం...పోరలీస్‌ స్టే షన్‌...... 
దాటిపోతున్నాయి. ఈ రోజు (నీరామచం దుడికి 
నామాద చాల కోపంవచ్చి ఉంటుంది. అసలు 
రోజూ పెట్సే నమస్కారమే చిత్తాన్ని. ఎక్కడో 


పెట్తి మరీ ఈ రోజు అంతంతమా[తంగా తయా 
రయింది. పరుగు నడకగా దూసుకుపోతున్నాను. ఏదో 
పుట్సిమునిగినట్టు; ఊరి పొలిమేరలు దాదాపు సమో 
పిస్తున్నాయి. ఇంకో పదిబారల దూరంలో మా ఆఫీసు 
ఉంది. ఆమె కనుపీంచలేదు. నడుములు విరిగినంత 
పనిక౯ాగా,  'బహుశా ఈవేళ తందరగ ఆఫీసుకువెళ్ళి 


ఉంటుందేమాఇ*ి అని నా మనసును సమాధాన 
పరచుకొంటూ కుర్చీలో కూలపడ్నాను, 
శ ఠి క 
అయ్య్వగారేమో యా వేళ...'--- హెడ్‌ కార్‌ న 


గారి పరామర్శ (పారంభమయింది. అసలే విసుగ్నా 
వున్నాను, పతర సౌమ్యంగా అడీగినట్టున్నా స్తుండు 
మీద కారం చళ్తినట్ట్లు వినిపిస్తున్నాయి. మాటలు. 


“కాస్త పని వుండిందిలే సామో[ీ అని వాతో నేను 


తీర్‌ 


సణుక్కాంటూ, టల్మృమీద కాగీతాలు సర్చుకాంటు 
న్నాను. అంతలో ఆఫీసు జవాను తపాలా అందరికీ 
నాకు ఒక కవరు 
విప్పాను, అది శుభలేఖ. అందంగా అచ్చునేయబడిన 
ఆ లేఖ సారాంశం నన్ను పెళ్ళికి. అఆహ్వానించడం.., 
ఎవరో కాదు నేను 'నొ అనుకొంటూ ఉండిన 
విజయలక్ష్మి ! 


బట్యాడాబస్తూ అందించాడు, 


గుండె ఆగిపోయినట్టయింది. కాని తలమా.తం 
తిరుగుతూ ఉంది. రంగుల రాట్నంలో కూర్చుంటే 
(పపంచమంతా తిరుగుతున్నట్ను కనిపి_౧ది. నాకేమో 
ఆఫీసంతా తిరుగుతూ ఉంది. ఎంత (_పయత్నించినా 
తేరకు నిండుకొంటున్నాయి కండ్శు, అస్పితిలో ఎట్టా 
నాలుగం "మే నాలుగు వాక్యాలలో ముగించాను "సెలవు 
చీటి. 'హెడ్క్‌క్సార్క్‌ 'హేబిలు మీద పడవేసి మారు 
బయటకు నడిచాను, పాపం! 
ఆ ముసలాడు నన్ను, నా పరిస్కితిని అర్భంచేసుకోలేక 
అవస్థృపడుతూం "మీ ఎటు పోవడానికి తోచలేదు. 
“'$! ఈ ఆడవాళ్ళంతా యింతే! నవ్వుతారు. నవ్వి 
స్నారు, ఆప్నెన కవ్విస్తారు, కమ్మగా అంతకంటే నమ్మ 


మాట్మాడకుండా 


కంగా పలుకుతారు చిలుక పలుకులు. తీరా దగ్గర 
చేరితే దవడపళ్ళురాలగొడతారు! --లేకపోత టమిటిది? 
రెక్కపట్సిలాగి (పక్కన కూర్చోబెట్టికొనింది తానే! 


పరవశుణ్ని చేసింది తానే! తానులేకుండా (బదుక 
లేనన్నస్మితికి తెచ్చింది తానే! వరి ఎందుకింత 
నిర్దాక్షిణ్యంగా, మాటమా. తం నాతో అనకుండొ 


ఈపని చేయగలిగింది. ప్పెగా సాయంకాలము అయిదు 
గంటలకు కసిలతీర్భంవద్ద కలుసుకోవాలట!...సిగ్సు లేక 
సోతేసరి!--అ ఫీసు బయటపడి, ఆమాదట తడబడి, 
మార ౦ తెలియనకాళ్ళు యిషృభమొ స్పినట్ను తిరుగు 
తున్నాయి. మనస్సు వురుగుతూ ఉంది ఆలోచనలలో! 


మంచి వయసులో మార్గం తప్పిన, వుగువ 
కోరికలవలె అంతవరకు నన్ను తపీంపచేసన సూర్య 
కిరణాలు అయిదుపదులుదాటిన అమ్మ చల్చ దనాన్ని 
అహ్వానిస్తున్నవేళ. ఉదయం ఎప్పుడో తాగిన కాసిని 


ట్‌ 


..ఉదయంనుండ్తీ దారి రీటెన్న లేకుండా చెడ 

బరు స్సావశంతప్పి _పోయేస్టితి-౮ చోటు 
చల్ల "గావుంది. వములయ పవనాలు వెల్గు గా వుధురాలి 
మధురంగా వీసు న్నాయి పోయిన పాణం లేచివచ్చి 
ను నిపించి కూర్చు సను, బ్నర్హు కమ్ముతూండిన 
కళ్ళకుకూడ కాస " తెరపి చిక్కినట్టనిపిస్తూఉంది. 


క్తా స్‌ స్‌ భ్డుం 
తిరిగిన వాళ్ళు, 


పరిసరాలు సన్ప్బుటంగా కాకపోయినా కనుపిస్తున్నాయి. 
నిదానించిచూశాను. నను కూర్చు 
న్నది నాకు నాకే అశ్చర్యం 


,అది కఎలతీర్భం! 
“ఖీ మండప ఫములో. 


వేసింది,. ఇకమీద విజయలక్ష్మి మొగమే చూడకూడ' 


దనుక "న్నాను, 
నన్నక్కడికి 


కొనీ. నాకు' తెలియకనే నాకాళ్ళు 
చేరవేశాయి. అందుకేనేమో అడవాళ్ళ 
కంత అహం! 
చేరగిలబడి 
వన్తూ పోతూవున్న 
ఒక శ్రురొద చేస్తున్నాయి. 


'మండపములో ఓ స్తంభానికి 
వున్నాను. ,తిరుమలకొండనుండి . 
బస్సుల్లు...కార్చు.. అలవి 
కానన్ని అన్యాయాలను అ. కమాలను చూచిచూళి విసిగి 
పోయాడేమో _ సూర్యుడు-- ఆతని మొగంకూడ _ పాలి 
పోయినుంది నాలాగానే! “ఇక 
అంటూ కనులు మూశాడు పడమటికొండల మాటున, 
ఇక ఆలోచించలేనంటూ మనస్సు అలసిపోతే కన్నులు 


మూతలుపడ్డాయి నాకు తెలియకుండానే!--- 


చూడలేను బాబూ 


అలా ఎంతసేపు గడిచిందో తెలియదు. ఏదో 
చల్చ నిస్పర్శకు అపరిపడింది ఒళు . మెలలగా కళు. 
ఎ ఫ్లూ (| 4 ఎ గి | ఛి వా 
తెరవాను. ఎదురుగా... .అవే చిరునవ్వులు! --అంత నీర 
సములోకూడ ఒళ్ళు రగిలింగి. లాగి ఓ చెంపదెబ్బ 
కొడదామన్నంతక' పంవచ్చింది. కానీ అదేమిచి తమో ఆ 
చిరునవ్వుల తాకిడికి మనస్సు చిత్తయిపోతే, శరీరము 
చేతనారహితమ్మె నచ్చిత్మ్మరువులా అది 


(సమా యెజుగలేని 


అయిపోయింది, 
నౌ బలహీనతనా, వాంథధన్తా 
స్పితిలో తల వాలిపోయింది. 


'8లకిలి నవ్వింది తు! 


కోటి వీణియలు. మీటినట్సు, కోయిలలు కూసి 
న్ను ఎంతో మధుఠాతిమధుర మైన. _అనుభూతినిచ్చే 
ఆ నవ్వు! నరాలను జివ్వుమనిలాగే ఆ నవ్వు!! సౌగంధ్య 
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సొరభాలలో: నన్ను ముంచియెత్తే ఆ నవ్వు!!!-- 
భ్‌. తే నా బాహువలయంలో అమెను యిరి 
కించుకొని ముక్కో టిముద్బులతో మురిపించి, ఉక్కిరి 
బిక్కిరిచే సివుండేవాళ్ష, కానీ యిష్పుడేమో. కోతి యికీ 
లీం. వచినట్టు , కొవ్వుఎక్కినగ్యురం సకలించినట్టు కృత 
కంగా వినిపినూ. వుంది. నాకేమీ పట్టింవు లేనట్టుగా 
కూర్చున్నాను మూతి ముడుచుకొని. 


రెక్కపట్న ప్పెకి . లేపడానికి యత్నించింది. 
ఇంకనూ అదే చెరవ. అదే. సాహసము. నాకేదో 


ఎబ్బెట్టుగా తోచి విదఠించుకొన్నాన్తు కనీసం ఆమెను 
చూడడానిక కూడ మనస్క రించకుండా తల వాల్చుకొని. 
మొనదేలిన మునిసేళ్లు నా గడా న్ని 
| రా య 

సెక్‌ లేపాయి. అబ్బ!, మళ్ళీ అవే చిరునవ్వులు... 
హృదయాన్ని. గిలిగింతలు సెస్సే చిరుమువ్వలు! చూడ 
లేకపోతున్నాను. వాలిపోలేని తల, ఆమె ముని వేళ 

౯౮ 
మీద తలపుఠలో తేలియాడుతూంది. 


సున్నితంగా, 


“నా మాటు 


వినవూ ౨...రావూ ౫... అని దీనంగా (బతిమలాడు 
తున్నట్మ్నున్నాయి చూ ప్రయ “ఇదో యిటు రా” అని 
సూదంటురాయిలొ ఆకర్శిసు న్స 


స్తున్నాయి చిరునవ్వులు, 
ఆమె ముందు, నేను నెనుక, అమ్మ వెంట బిడ్డ లా! 
అవువెంటి దూడలా!!--వీర కుచ్చెళ్ళు సవరించి 
కోనేటిలో దిగింది. మొదటి మెట్టు మీద నిలబడింది. 
మడమలను తడుపుతున్నాయి కనుబీకటి 
ఆవరిస్తున్నవేళలో నల్శటి నీళ్ళలోని తెల్లటి పాదాలతో 
చెప్పలేనంత సంతోషంలో ఆడుకొంటు న్నాయి చేసే 
పిల్లలు అమె చిరునవ్వుల వలె. ఆ స్పె వొట్టుమీద 
నేను నిలబడి వున్నాను. కాళ్ళు చేతులు మొగము 
కడుక్కొంనింది. ఒక్కసారి తెరిగి నా వ్నెపు చూచింది. 
గత నాలుగేళ్ళుగా చదువుతూనే వున్నాను ఆఅ చూపు 
లను. “ఇంకనూ అలా నిలబడ్నావేం? నీవూ. కొని కీల 
అన్నట్టు ఆజ్బాపస్తున్నాయి, నేనూ అగేపని చేయక 
తప్పలేదు. అయితే ఆమె నవ్వుతూ మొగం కడు 
క్కానింది. నేను అంతసేపు యేడ్భి మొగం కడు 
గ 


నీళ్ళు. 


కొండ (కింద. కోనేరు... కోనేటి గట్టుమీద 
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భా(భీవాకలావం 


కొండ చరియస్నె గుడిలో కపీలేశ్య్వరుడు. 
దళార్చనచేస్తూ విపోత్తముడు! ధ్యానమగ్నుల్నె నట్టు 
నిలబడివున్న ఉ& గుంపు. ఆ గుంపులో కలిసి మేము-- 
ఆ దేవుని యేమని విన్నవించుకొందో విజయలక్ష్మి, 
నాకు మాతం టేమీ తోచలేదు. ఎండి బీటలువారిన 
చవిటి నేలలో విత్తనాలు మొలుస్తాయా! 


బిల్వ 


బయట పడ్డాను. బాధలోనుండి కాదు గుడిలో 
నుండి. ఆమె నడుస్తూ ఉంది. అమె వెంట నేనూ 
నడుస్తూనే వున్నాను. అలయాని కల్పంత దవ్వులో, 
ఆలనా పాలనా లేకుండా పెరిగిన పొడి చెట్టు మధ్యలో, 
పడనిచోట ఆఅవె కూర్యొనింది. 
ఎదురుగా నేనూ కూర్చున్నాను కాదు - ఆమే కూర్చో 
బెట్టింది. అంతవరకు ఎట్లో ఎదలోనేరొద 
చేస్తూ ఉండిన ఆ నేదనా్శాసవంతి కట్టలు (తెంచు 
కొని పొంగి పొర్శితే ముందుకు సాగనీయకుండా అడ్డు 
పడింది ఆమె వక్షస్శరి. ్క 


నలుగుది కంట, 


ఆగి, 


కనుబీకటి ఆవరించింది. "దానిని పార దోల 


డొనికి న్యర్వ(పయుత్నం చేస్తున్నాయి. విద్యుర్నీపాలు. 
అంతవరకు “*కిచకిచీమని అరుస్తూ, ' ఎగిరెగిరి గంతు 


రిడుతూ, 
తిరుగుతున్న 


ఒకదానితోనాకటి పోటీపడుతూ 'స్వచ్భగా 

కోతులుకూడ ఆ శయంకోసం వెదు 
క్కొాంటున్నాయి. అల్భంతదవ్వులో  కపెలేశ్వరాలయ 
(పాంగణములో వి పోత్తముల వేదపాఠం వీనులవిందుగ 
వినిపిస్తూూఉంది. _ఎదమీద చెవిపెట్ళి 
త్సించినా విజయలక్ష్మి హృదిలో యేముందో ఏనికింలచ 


ఎంత్టపయ 


లేదు. అలా ఎంటొసేవు గడిచిందో తెలియదు. ఆమె 
తొడమీద నా తల వాలిపోయివుంది. క్రసళ సళ్ళు అవిచ్భి 
న్నంగా కారుతూనేఉన్నాయి. ఆమె (వేళ్ళు ఆడు 


కొంటున్నాయి నా వె్టటుకలలల్‌ | 
“ఏడుసు న్నావా?" --లాలనగా అడిగిం దామె. 
తెలిసి అడుగుతూఉంయే బదులు అనవసరమని 
పించింది. 
“పిచ్చీ! ఈ నా మాటలు జ్యాగత్తగా _ పిను, 


అంతకంటే జ్మాగత్నగా ఆలోచించు. ;అర్భం. చేసుకో. 


గభిగావా అంతకంశళు ఆనందంలేదు.. 


నన్ను క్షమించు.” 


అర్భంకా కఫోతే 


_అమెవ్నివు చూస్తన్నాను ఆశ్చర్యంగా, 
'అవును పిచ్చీ! నీకు ఆశ్చర్యంగా కనుపించ' 
వచ్చు. “ఏమిటీపిల్ల యింత బరితగించి .మాట్తాడు? 
తూందే'అని అనిపించవచ్చు. ,కొనీ యివి నేర్చుకొన్న 
మాటలుకొవు. చదువుక్‌న్న మాటులు అంతకం పే, 
ల 1 

తొందరగాకానీ నీ సోదె అన్నట్టు చూశాను 
ఆమెన్నె పు. కారణంకోసం తహతహలాడే మనసు. సహ 
నాన్ని కోల్పోతూఉంది. 

చెబుతున్నా విను. (పేమ వేరు. కర్తవ్యం 
వేరు. ఒకదానికొకటి ఆమడలదూరాన నిలబది 
వుంటాయి. (పేమలో ' కర్తవ్యం యిమిడినా, కర్త 
వ్యంలో _పేమ కుదిరినా సంతోషమే! , కానీ పరి 
స్పితుల (_పభావంతో రెండు రెండుగా ఈనె పుల్ణలా 
చీల్చబడినపుడు 'దీనికోసం యేడవడం పిచ్చిరా పిచ్చీ! 
నిన్ను నేను (పేమించాను. నీవూ (పేమించావు. 
దీనిలో కర్తవ్యం ముడివడివుంటే బాగుండేది, కానీ' 
మనం మానవులం. విధి 'చేతుల్నో బానిసలం. ఏటికి 
యెదురీదడ మెందుకు? ' ఎదురుదెబ్బలు తినడ మెందుకు ?' 
ఈ మధురాతమధురమ్మెన ' అనుభూతిని సమరువేసు 
కొంటూ మన కర్తవ్యాన్ని మనం నెరవేరుద్దాం. లే!” 
అంటూ తానులేవి, నన్నుకూడలేపి, అక్కుడే ఆ చీకటి 
లోనే వదలివెళ్ళిపోయిందీ. "ఆ రోజునుండి" “ఆలో 
చిస్తునా,ను అర్హం చేసుకోవడానికి. చిక్కిన స దక్కి 
నళ . సీ రాముడిపాలిట బంగారులేడిలా నన్ను ఎక్కు 
డీక్‌ మరెక్కడికో, తీసుకొనివళుతూనే వున్నాయి ఆ, 
మాటలు... 

ఆ తరువాత ఎవరూ చూడనివోట _యేకాం. 
తంగా కూర్చొని య్వేడ్సాను. ఓపిక, వున్నంతవరకు, 
రజా ఏడ్చాను. ఓపిక | సన్నగిల్సిం ౦దో-- లేదు, కన్నీళ్ళు 
యింకిపోయాయా తెలియదు క్‌. ఆస్నె మ. 
చోటంతా ఆఇతలోచించడానికి ' ఆరంభించాను. .' ఇటు 
యింట్లో అటు ఆఫీసులో ; న్లా,.ప్రరధ్యానానికి తగిన 


త్త 


భారతి 


(పాయశ్చిత్తం జరిగేసరికి. కాస్త. తెలివిగా వ్యవహ 
రించడానికీ పూనుకొన్నాను (పయత్నపూర్వకంగా. గత 
అనుభవాలు అపుడప్పుడు కనుల ముందు సుదలుతూ, 
'“కలలేమో? అనిపిస్తూ ఉన్నాయి. రోజులు దారు 
తున్నాయి భారంగా. 


ఆ రోజు. ఈనాటికి సరిగ్గా యేడాది (కిందటి 
రోజు. ఈ యింట అడుగుపేట్సిన మొదటి రోజు, 
జయలక్ష్మి నా యెదుట పడ్డరోజు!-- నిజంగా నన్ను 

చ 6; 
నేను మరచిపోయాను. గత స్మృతులన్నీ మనసులో 
మెదిలి నన్ను అచేతనుణ్మి చేశాయి కాసేపు. దీనికి 
కారణం--జయలక్ష్మి దాదాపు నా నిజయలక్ష్స్మీ లాగే 
వుంది ! 


అనే కండ్డు ! అవే చిరునవ్వులు !... నవ్వితే 
అరుణరాగరంజితాలను జవురుకొనే అవే బుగల మీది 
సొట్టలు. నా అదృష్టదేవత, ఆరాధ్య డ్నెవము 
మళ్ళీ ఈ రూపంలో అవతరించిందా * అని విస్తు 
పోయాను. అందుకే ఆరు నెలలు తిరిగాను ఆమె 
యింటి చుట్టు. ఆరు నెలల్టో అరస్టసార్హు చూశాను 
ఆమెను. చూచినపుడంతా ఏపో తెలియని ఆనందం! 
*..పలుకరించినపుడంతా మోయలేనంత అనుభూతి... 
ముగ్వుణ్మీచేస్త్తే బయట పడేవాణ్ళి. మనసు కాస్త 
తేలికపడితే, ఆనందం  కరగిపోయీవరకు, అనుభూతి 
యింకిపోఠటేవరకు తిరిగేవాడిని అహరిగా. మళ్ళీ వెళ్ళే 
గ. మళ్ళీ అంతే + అదొక అదపొక్ష 
వ్యామోహము | 


పచ్చి, 


అయితే ఆనందము, అనుభూతితోపాటు కలిగిన 
అనుభవాలు కూడ అద్భుతనవ్నానవే ! 

“ఏమండీ! ఏదో *బోర్‌* కొశ్ళుస్తుంది. పొద్దు 
పోవడమేలేదు.”* 

చీకాకుతో చిరునవ్వును మేళవించి, చిలిపిగా 
పలికేది జయలక్ట్మి. “అయితే నన్నేం చేయమంటారు?” 
అన్నట్ను చూసేవాడిని ఆవా వ్పెపు ఆ(తంగా. 


“ఏవైనా కొన్ని నవలళ్నినో తెద్చిపడవేస్తే...' 


నోటీమాట నో టో. వుండగానే బచుటపడే 
వాణ్మీ, ఆ పెద్ద [(గంథాలయములో నా “విన్న 
న్‌ ఠి వొ ఖై ఒడ 
ఉద్యోగి మ్మితుని కాళ్ళా వేళ్ళా పడి  బతిమలాడే 
వాడిని. & సంచెడు పుస్తకాలతో అమె సమక్షమున 
వాలేవాడిని రోజు తిరుగకముందే |! 

పందెములో గెల్పినంత సంబరముతో *జీంక్స్‌' 
అనేది ఆమె ఆ పుస్తకాలను అందుకొంటూ. 
దయంళో వికసించిన 


అదే చిరునస్వ్యులు!....చం; న్‌ 
కలువళైవ్యులు!. ..అబ్బ ఎంత 


6 4 4 శ 


“చూడండీ! అందరూ 'స్నేహితులమంటారు, 
చల్జగా కబుర్ను మీకోసం ఏమెవా 
చేస్తామని (పగల్బాలు పలుకుతారు. తీరా సమయం 
వస్తే అందరి బుద్భుల్ని ఒకే (తాసులో తూచ 
వచ్చండీ!' వాపోతుంది ఆమె. 


చెబుతారు. 


“ఇంతకూ యేం జరిగిందండీ * కొంప మునిగి 
నంత అఆ తంతో కారణంకోసం అడుగుతాను, 


“లేకపోతే చూడండి. రెండురోజులుం దనగానే 
చెప్పాను. “దసరా బుల్మాడు ఫన్న్‌ పోనే చూడాలనీ 
వో నాలుగు టిక్కట్టు కొనిలెచ్చి పెట్టమని; “అదెంత 
పని ?'అంటూ _వెళ్ళాడంపీ! ఇంతవరకు మనిషి పత్తా 
లేదు.” 

'పికృరేోమో ఈ వేశే (పారంభమవుతూంది. 
న్‌ శః! ఏం మనుషులో?,..” 

'వాడిమొగం. వాడు లేకపోతే నేను లేనా అన్న 


భావన మనసు లోపలే గూటానికి 
లాగ 


కట్ట బడ్డ గొడ్డు 
తిరుగుతూంళకే స్పెకి లేచేవాడిని హుషారుగ. 
ఏన్‌ సాడీలీ గెలుద్వామన్న సంబరింగ |! 


శ 


ఆం అన్నట్టు మరచిపోయాను. మరో 
యిద్వరు మా “_ఫండ్స్‌'కూడ వస్నారట. మొత్తం 
ఆరు టిక్కట్నండీ! అన్నీ రిజర్వుడే!...మరచి 


పొయ్యేరు” అంటూ 'హిచ్చరించేది స్‌ు "బయలు 
దేరుతూఉం'ట్‌ |! 


శ 


భా(థీమాకిలాపం 


ఇక ఆప్టే నావి కుక్కతిప్పలు ! 

ఇలా ఎన్ని వెట్సిచాకిరీలు ౫...తలచుకొంట 
మనసు సిగ్గుతో కుంచించుకపోతుంది. “ఎందుకు 
నేనింత ' పతనన్నెపోయాను? ఏమయింది నా 
వ్యక్తిత్వం ?'అని మోగసు: తర్‌ పరి పట్రాల ఆలోచిస్తూ 
ఉంది. ఎంత పిడుక్కుబి య్యానికి 
ఒకమే మం తమన్నట్సు అంతటికీ ఒకనే సమా 
ధానం!--నా విజయ. లక్ష్మీ యిలా కోరివుంటే చేయ 


ఆలోచించినా 


లేనా? అని. అయితే నిజయలక్ష్మి ఎన్హుడ్డెనా యిలా, 


| ఫవర్శించిందా? నన్ను వచలి 
సినిమా  చూడగలిగిెందా?...పోన. ఒకటికి ఆరు 
“రిజర్వుడు, టిక్కట్ను తెచ్చియిస్తే మాటవరుస 
కైనా 'మీరూ రండి! అని పిలువకుండొవుండేదా ?--- 
అసలు నక్కకు నాగలోకానికి సొమ్యం కుదర్చడానికి 
యత్నిస్తున్నట్టున్న ఆలోచనలు నాకే ఎబ్బెట్టుగా కని 
తెల్టనివన్ను పొలని _భమించినందుకు 
తగిన శాస్తి జరిగింది, 


ఒక్కటం కు ఒక్క 


కలస 
ఆణల్ప్యైగ్నాల ఎంఎం 


అసలు జ యలక్ష్మినుండి నేనెలాంటి పతి 
ఫలాన్ని అపేక్షించలేదు. ఆమె కన్నుల్నో విజయలక్ష్మి... 
ఆమె నవ్వుల్నో విజయలక్ష్మీ కనుపిస్తూం కే. కేవలం 
నా భృప్నేకోసం గూడుచుట్టు గువ్వలా తిరిగినమాట 
వాస్తవమే ! అయితే మ్యాతం సంకుచిత 
తత్వమా?...అంత కార్యసాధకత్వ్యమా ౫... 


అంత 


“ఏం గురూ9 పెద్వగా ఆలోచిస్తున్నట్టుంది* 
త, లి. . 
ఆాసెద్ప (గంథాలయములో చిన్న ఉద్యాగి మితుడు 
అడుగుతున్నాడు. చెప్పుకొంకీు లీరుతుందట బాధ, 
(పయత్నించాను. 


సూదిళాంటి మనిషి,  అంతయి, 
యింకెంతో అయినంత నవ్వు నవ్వాడు, 
తెలిసిందా అన్నంత కసి వున్నట్టుంది ఆ నవ్వులో. 
“కణ క్షణముల్‌ జవరాం[డ చత్తముల్‌” అన్న భావన 
మిళితమ్నెనట్టుంది ఆ నవ్వులో. 


యింత్సెి, 
“తగిలితే 


“చూడు బాబూ! శ్య్నాస్త్నాలు వరలికి పరికి బల్ని 
కుడితిలో పడ టున్సాయి నీ మాటలు, లేకపోతే పది 
పన్నెండు రూపాయలు సెలవు. ఓ రెండు గంటల 


క 


జీవితకాలం వృధా!--దీనితో జరిగిన నష్మ్టం వరకి. 


ఆరు సినిమా టిక్కుట్సు!--అంతేనా? = దినికే యింత. 
బొధ పడిపోతున్నావే? మరి ఆడదాని చిరునవ్వులం కే 
సామాన్యమా? స్మా మాజ్యాలు అస్తమించింది వాటి 


తోనే! కోటలు 'మొదలు కొంపలవరకు నిలువునా 
కూలింది వాటితోనే! 

ఎంఏవరో అందాల బరిశెలు, పాపం! ఎవరో 
అజాత వ్యక్తులను చిరునవ్వులత నే త్న్వదుచేసి 
వాళ్ళను బూదిచేసి, వన్నాల విసనకరల్నా 
విహరిస్తూ వున్నారం కే ఆ _ చిరునవ్వుల 


(పభావమే!---ఇంతందుకు గురూ!-- గాంధీ రోడ్డులో 
“పేవ్‌వెంటు' మీద ఓ పాత గోనెపట్సి మరుగులో 
ఓ రెండు జా కట్టు న్‌ (డాయర్భు కుట్టు కని 
కడుపు పూడని 
దర్హాగాడు...రోజంతా కష్టపడ్డ సంపాదనకు మరో 
రెండు రూసాయలు చేబదులు కలిప్కి  “శొణికాట్‌” 
ఓర్పు నేర్పునంతా వినియోగించి 
ఎప్పుడో ఆరున్నాక్క 


(బతికే దర్శీవాడు, కాళ్ళుఆడితేగానీ 
- బూ 


గుడ్డ కొంటాడు, 
“జాకట్బ' కుదతాడు, అసె 
అడుగుల దూరంలో భాసించిన చిరునవ్వులను_ వెదు 
కంటూ ఎళతాడు ఎండమావులను వెదుక్కొని 


వఎళినటు 
న్య. గ్ర 
“ఎందుకండీ? నేనేదో మాటవరుస కన్నాను, 
మీకెందుకీ అనవసరవ్మాన ఖర్చు. (పయూస 1 చిరు 
నవ్వులు చిరుకోపాన్ని సంతరించుకొని కడప కవతల 
నిలబెట) తుంది దరీ వాడిని. పాపం! అప్పుడు చూడాలి 
థం యో 
వాడి మధన. పది రూపాయల తేడాతో "ఇండరు 
కోల్పోయిన కాంటటాక్సరు వాడి కంటే ఎంతో నయం, 


“అబ్బే! 
దంశే నమ్మండి, 
కాస్త యెక్కుువగానే కొన్నారు. నేను చేసిందంతా 
ఆ కొస్త యెక్కువను, మరి యెక్కువ 


జ్యాగత్తతో కత్తిరించడమే |" 


దీనికోసం నయాపైసా వెచ్చించ 
ఎవరో నాలుగు గాన్నకోసం 


్సే 


కాస 
థి 


శఫ 


భారతి 


చాల చాకచక్యంగా కత్సిరిస్తే, అది పచ్చిఅపద్వ 


మైనా కానళ్సే కనుపిస్తుంది. అయితే. “ఖీంక్ష 
అంటుంది అమె. ఆఅ జాకెట్టును అందుకొంటూ 
బక్కఅడుగు ముందుకువెస్తుంది.  _ రెండడుగులు 


వెనక్కువస్తాడు దర్శీవాడు. అప్పుడు వాళ్ళిద్చరు 
ఎక్కడవుంటారో తెలుసా ?-- ఇంటిబయట ఒక్క 
అడుగుదూరములో ఆమె. మూడడుగుల దూరంలో 
వాడు!--*అయ్యో! అలా నిలబడిపోయావే” అని 
వొపోతుంది కీగంట అతనిని చూస్తూ. ఇప్పుడు 
చూడాలి దర్శీవాడి దర్శా! -- ముసిముసినవ్వులలో 
మూడువంకరలుగతిరిగి చేతులు నలుపుకొంటూ తిరుగు 
ముఖం పడతాడు,  *“గుర్‌గర్‌మని అరిచే 
పిల్లల (పేవులమీద తడిసి తడిగుడ్డ వేయడానికి!*.-- 
అని ఆపి, 'ఎలా వుందంటారు లోకం అని అడుగు 
తాడు, (_పయత్నపూర్వ కంగాకాకుండా (దో పరాశక్తి 
ఆవరిస్తే. పలికిన 


ఎళా ల, 
యా 


పలుకుల్హా ఉంటాయి అతని 
మాటలు, వింతగా అతనిని చూఫఘ్తూ వినడమే నా 


_వంతు!-- 


మ్‌ 


లలా 


మాయతో పడకూడదను 
పరుగిడుతున్న మనస్సుకు 
న్వార్శు అన వాదిచుటు 
ఆల లి ము రం 


ఆ చిరునవ్వుల 
కొన్నాను. ఇష్ట్పయమొుచ్చినట్నుు 
ముక్కు దారం కుట్టాను. 
తిరుగడమంత నామూషీ మరొక్కుటి లేదన్న పాఠం 
నేర్చుకొన్నాను. తత్ఫరితం ఆ యింట్లో అడుగు 
అ చే | 
బెట్టడం మానుకొన్నాను _(పయత్నపూర్వకంగా : 
నో స ప 
చెప్పినపని కాసంత పొల్టుపోకుండా తన పనేమో 
తానేమోగా ముందుకుపోయే సేవకుడితో కాలవురుషుడు 
పోటీపడితే, ఎవరు జయిస్తారో, ఈ 
పోటీ _నెగ్గిస్తామో, చూద్చామని ఓ యజమాని 


ఆక (4 0 
జా గత్త్వపడి క్యాలెండర్శో 


ఎంతకాలం 


దినము ఓ కాగితాన్ని 
చింపుతూవస్తే ఆరునెలలు దాటినక్షే తెలియలేదు. 
వేసినచోటశన్న _గొంగళిలానే వున్నాడు సేవకుడు. 
“కానీ చూద్దాం నీ కథ[ీఅని కాలపురుషుడు వాడిస్పె 
కాలుదు వ్వుతూనేవున్నాడు. యజమాని “క్యాలెండరు 


₹ 


మార్చాడు, దాంతోపాటు యింటేో మరో యిన ప్పెళ్ళై 
థా యట 
చేర్చాడు! 


ఆ రోజు జనవరి మొదలుతేది ! 


ఆ మొదటితేదికి మనకు అమానాస్యకు పీర్ణ్య 
పండుగకు వున్నంత సంబంధం. అయినా దినము కన 
బడుతూ, కనబడినపుడంతా పలుకరిసూ_, అవసరాన్ని 
ఆదుకోగలిగిన పరాయివాడు దగ్గ రిచుట్టాన్నికూడ చాప 
చుట్టలా చుట్టివేయగలడు. అందుకే మనదికొని ఆ 
మొదటిరోజుమీద అంత వ్యామాహం! --ఆత్మీయులకు 
అభినందనలు...ద్దె వదర్శనాలు...ఏదో తెలియని కఠ 
కలము... కలవరము! -- 


ఆ ముందటి నాలుగీళ్ళ్లు నేనూ వూరేగాను 
విజయలక్ష్మితో కలిసి మొదటి తేద మూడురోజు 
లుం దనగానే బజారుమీద పడేవాళ్ళం. బజారు అంతా 
తీరా కొనేది 
ఆ మొదటి తేదీన యిద్వరు 


ఐ 


వా 
జల 


కొన్నంత సంబరం. జత బట్టలు, 
తొడుగుకొ నేవాళ్ళం, 
తిరుమలకు వెళ్ళడం...డ్నెవదర్శనం. ..అదొక 
జాతర!--మధ్యాహ్నం 'డిన్నరు' పేరుతో ముక్కువరకు 
మెక్కడం...తినింది అరిగేవరకు యిష్ట్పృమొచ్చినట్లు 
సాయంకాలం వరకు  తిరగడం...తరువాత  నినిమా. 
ఆనాటి కార్య కమంలో కడపటి, అంశం--ఓహ్‌ |! 
ఆ రోజులన్నీ ఎంత సందడిగా జరిగాయో, ఈ రోజు 
అంత మందకొడిగా వుంది. విజయలక్ష్మి లేనిలోటు 
కొట్టవచ్చినట్టు కనిపిస్తూ ఉంది.గతకాలపు తలపులన్నీ 
మనస్సును కలచివేస్తున్నాయి. తిరిగాను. తిరగనివోటు 
లేదనుకుండా తిరిగాను. కాళ్ళు అలసిపోయేవరకు తిరి 
గాను. ఆస్పె తీరిగ్గా కూర్చొని, ఓ ఏకాంత (ప్రదేశ 
ములో కూర్చొని యేడ్చాను కంటతడి ఆరిపోయేవరకు. 
ఇంకను యేదో బాధ. ఎందుకో జయలన్ష్మైన్నెనా 


చూద్దామనిపించింది. అందుకే ఆరు నెలల తరువాత 
ఆ యింటో. అడుగుపెటా ను, 
స వ 
జయలక్ష్మి చాల చి్మతమ్నెన మనిషి! ఆమె 


అర్సంకాని వో సమస్య. నేర్పుగా వల విసరుతుంది. 
తగులుకొన్న పక్త్సిలాంటి మానవుణ్డిచూచి. “పకపకి 
నవ్వుతుంది తన (ప్రతిభకు తానే మురిసిపోతూ!-- 


50. 


భా(భీమాకలావం 


సాధారణంగా నావలన కావలసినపని అంటూ 
లేకపోతే జయలక్ట్మితీరే వేరుగా ఉంటుంది... ఏదో 
పనిలో మునిగివున్నట్టు నటించడం...అధవా తప్పని 
సరిగా యెదుటపడవలసివస్తే వో చిరునవ్వు తరగను 
విసరడం...ఏమమ్మా! పాపం! ఆయనను బెల్బం 
క్‌ టన రాయిలా కూరో ఎబెట్టావే ?-ాలఅని ఎవ్యర్హెన 
“ఏదో చూస్తున్నట్టుంది ! 
చూడనీ!--పాపం. *“డిస్పర్చు' చేయడమెందుకు?” -_ 
అని చాకచక్యంగా సమర్శించడం...లేదా ఏదో పని 
కర్పించుకిని _పక్కయింటికి మకాం మార్చడం... .ఇవి 
ర్నెన తీరులోని ఆమె లీలలు!...అలాంటి జయలక్ట్మి 
ఈనాడు నా అలసటను గుర్తించింది. వద్దని వారి 
స్పున్నా వినిపించుకోకుండా “కాఫీ” చేయడానికి వెళ్ళింది. 
అదే ఆలోచిస్తున్నాను; ఇది ఆరు నెలలుగా కనబడని 
ఫలితమా? లేక షరా మామూళల్సెన కార్యసాధకత్వమా? 
అని, 


ప్రన్నిస్పే, పతి క 


అంతతో అమె వచ్చింది. కాఫీ తఆచ్చంది. 


“ఏమిటండీ ? ఆ పరధ్యానం అంటూ కమ్మగా 

పలికింది. కాఫీలో  కమ్మదనము ముక్కుపుటాలను, 

మాటలో కమ్మదనము కరీ 0 దియాలను మృదు 
న (4 (ఆ 

మధురంగా 


పరామర్శిస్తున్నా, అంతవరకు నన్ను 


పరామర్శిస్తున్న ఆలోచనలకుమా[తం  అంతరాయము 


కలుగలేదు. 


కాఫీ అందుక న్నాను. చాలవేడిగొాఉంది. ఆమె 
చిరునవ్వులు చాల వాడగావున్నాయి. కాస్త చల్మారనీ అని 
కాఫీ మేజామీద పెట్టాను. వో కుర్చీ లాక్కొని ఆమె 
కూర్చుంది నా ఎదురుగా ! 


“ఇప్పుడు చెప్పండి. మా శాంత 
“'స్పెటక్‌' చేశారేం?” 
ఉం 


తన్ముట్యు 





లన, ఆంగ్శభాషలో 'స్పెఒక్‌ 'అన్నపదానికి 
కొట్పడంఅనే అర్భంకూడవుందని స్పురించి అడిగాను. 

నదులని 

“పత్యేకించి. నాకు పదృతిఅంటూ యేమీ 
లేదు. ఆ పద్ఫతిని నేను కొట్టనూలేదు.” 


ర్‌ 


“అనవసరమ్నెన వాదన అనర్జాలకు దారి 
తీస్తుందికానీ సూవసూ వుండి వున్నట్టుండి 
రాకుండా మానివేశారేం!” 


“ఏముంది విలున్నప్ప్తుడంతా వచ్చాను. వీలు 
లేకపోయేసరికి రాలేదు. దీనిని వో పద్శత్సి కింద జమ 
కట్టవలసిన అవసర మేమీలేదే! 


“మీరు చెప్పిందే కారణమై తే ఫరవాలేదుకానీ, 
కారణంమ్మాతం అది కాదనిపిస్తూఉంది నాకెందుకో! 
సోనీలేకానీ, రాతి వో నాటకం (పసారమయింది రేడి 
యోళతో విన్నారా ?' మాట మార్చింది జయలక్ష్మి. - 


“లేదంపీ[ 


“అరెరె మాంచినాటకం! చక్కని అవకాశం 


జారిపోయిందండీ!...వ్చ్‌...మీఢూ వినివుం పే!...” తేలి 
పోతూఉంది జయలక్ష్మి. 


“మీలో మీరే అనుభవిస్తే యెలా?” ఆ యితి 


వృత్తృమేదో...” 


“నిజంగా (పతిమనిషిని వక్కగా ఆలోచింప 


చేసే కథావస్తువు... పతివ్యక్తినీ చాధావిముక్తుణ్సి 
చేయగల సన్మార్నో పదేశము... ప్పెగా పా తచి.తణ... 


సమర్పణ చక్కగా కుదిరాయి.” * 


తినవోయేీ పదార్జాల రుచినిగూర్చి ఎక్కువగా 


వింపే తీరా తినబోయేటప్పటికి మొగం మొత్సి 
నట్టవుతుందని తెలియకకాదుకానీీ ఈ ఉపోద్దాతంతో 


మళ్ళీ నాక్‌సం ఏడ్దెనా పల్గం (తవ్వుతుందేమో అన్న 
సందేహంతో చూపులు అదోరకంగా మారుతున్న 
మాట వాస్తవం. (గహించినట్టుంది ఆమె |! 


“అతడొక నిరుపేద కార్మికుడు. కుటుంబ 
నియం తణోద్యమాన్ని కాలదన్ని కుచేల సంతానో 
తృత్తి గావించిన. ధార్మికుడు. చాలీచాలని సంపా 
దన...ఆ యిల్గాలి అగచాట్ళు...ఆపిల్ట్యల ఆకలి 
మంటులు...ఆశా నిరాశా వాదిలమధ్య ఆలుమగల 
కొట్టాటలు...ఆ సంసారం నల్నేరు స్పై నడక 
తగిలినకాఠికే. తగులుంది. అతని తల తగులుకొనింది 


ఖఫార తి 


వో యంతంలో ఒకనాడు...ఇక చూడండి! చేతికందని 

బిద్నలతో ఆ యిల్గాలి అగచాట్ను...' 
“ఇలాంటివి చాల వింటున్నాము. 

ఎక్కువగా చూస్తున్నాము, ఇందులో...” 


అంత కన్నా 


' “చెబుతున్నా వినండి. అతడు పోయాడు, 
పుట్టిన (పతి వ్యక్తీ పోతూనేవున్నాడు. ఇది సహజం, 
కానీ అతనిలోగ దూరదృష్ని కలవారుమా్శాాతం 
సంఘంలో చాల అరుదుగా కనుపిస్తారు.” 

'ఏములటూరుుో అన్నట్యు చూసింది నావ్హెపు, 
అసలు విషయం తెలియకుండొనే నేనేమో చెప్పలేనీ 
స్పితిలో మూగనోము నవలంబించాను, 

“మొదట అందరు అతనిని నిరుతృాహపరచిన 
వాళ్నే. గొ ఖజెతోక బెత్తడని జ్నాపకం చేసినవాళ్ళి, 

స్‌ ఆశ జా శ యర 
దీనిని లక్య్య పెట్టకుండా అతడు చేసిందిమ్మాతం చాల 
వుఠరిపలి!' 

“ఏమిటండీ ఆ మంచిపనిఇో నాకు తెలియకనే 
విసుగు ధ్వనించింది న్యాపశ్నలొ. 

“తన తాహత్తుకుమించినపని అని తెలిసికోడ 
'అథడొక పొతికచేలకు యిన్ఫూర్‌ చేశాడు! 


ఇందులో (కొత్వదన మేమిటో నాకేమీ అర్భం 
కాలేదు. తెలుసుకోవాలన్న కోరికన్నెపుకూడ నా మనసు 
సుముఖంగాలేదు. ఆ కార్మికుడు తాను చనిపోతానని 
ముందుగానే కలగని 'యిన్సూర్‌' లేక 
జలగల్హాగ తగులుకొనే ఈ యేజంట్ళవాత పడ్డాడా? 
ఆలోచిస్తున్నాను. 


చేశాడా? 


“భర్త చనిపోయినవార్త ఆమె చెవిని పడడము... 
కోరికో కము తలచుకొం' పే 
కానీ ఆ '“యిన్ఫూర్‌మాట 
చెవిని పడడము, .. ఆ డబ్బు చేతికందడం, *, *, ఎంత 
తేఠిక్షే పోతుందనుకున్నారు మనసు!” పరవశించి పోతుం 
దన్నట్టు తోచింది. అమె పొందిన అనుభూతిని 
అర_౦ చేసుకోలేక తికమకలు పడడంతో నోట మాట 
రాలేదు. 
“అప్పుడనిపించింది నాకు, 


అబ్బ ! 


పీ 
ఎర 
ఆ ఎఅల్బ్యృల 


ఒళ్ని జలదరిస్తుంది ! 


(పతి ఒక్కరు 


ర్‌2ై 


యిన్నూర్‌ చేసీ తీరాలని ! మీ రేమంటారు అడుగుతూ 
ఉంది ఆమె, 

“నేనంటాను మోతతో యటేీకీభవించలేనని[ 

“కారణం ?” 

“అన్నిటికీ కారణాలు దొరకవుం 

“అంట్‌!” 

“అంటే, ఆత్మవిశ్వాసం లేనివా శే ఈలాంటి 
వాటిమీద  పడుతూజఉంటారు. లాటనీలు,' బేసులు 
కూడ ఈ కోవలోనివే...ఎందుకో వీటన్నిటిప్పెన 
నాకేమో తగనిమంట!” ] 


“అయితే యంతవరకు మీరు యిన్నూర్‌ నెలకు 
లేదన్నమాట!” 


“అన్నమా హేమిటి? ... లేదు. 
“చాలా వీచి తంగావుంది.! 


*“ఉందిం” 


“ఉన్నదేమిటి? 
ముందా? 


దీనికేన్నేనా నామకరణ 


“ఉంది. నామీద _ నాకు నమ్మకముంది. కాబట్సి 
యలులాంటివాటిమీద అపనమ్మకముంది.* 
“అయితే యికమీదటకూడ యింతేనా 


యిదేమిటండీ?; మీరే 
( స ఒట్టి 
ఏజంటు ఆయినట్ళు; లేదా వకాలత్‌ పుచ్చుకొన్నట్టు 


“అంతే! --- అయినా 


వాదిస్తున్నారు.” 

“అబ్బే! అదేమీలేదండీ! మాటవరుసకి అడుగు 
తున్నాను. అయినా మీకోసం మీ భవిష్యత్తుకోసం 
“యిన్సూర్‌ * చేయడం మంచిదంజీ! ఇందులో తప్పు 
కూడ ఏమీకనుపించలేదు.  ఇప్పుడుమ్మాతం మించి 
పోయిందిలేదు. _పయత్నించి చూడండి!” 

“అది జరుగదులెండి.” 


“ఆదేమిటండీ 9 అంటారు. మీరేమీ 
యిలానే వుండబోరుగా 9 సెళ్ళిచేసుకొంటారు. తరు 


అలొ 


వాత పీలలు...కనీసం వాళ కోసమె న మీరు కాస 
భి ర్‌ ర వాలీ 


భా(భీమాకలాపసం 


వెనుకేయాలి. పోనీలే ఈ సోదెందుకు? ఒకనేళ నేనే 
ఏజంటునె తే...మిమ శ్చల్నీ “ఇన్ఫూూర్‌ "చేయమని అడిగితే..! 
ధా | కి 
అదొ మళ్ళీ అవే చిరునవ్వులు...నన్ను పిచ్చి 
వాణ్మిచేసి ఈ లోకాన్ని మరసించగల మత్తుమందు 
లాంటి రవ్వలు .. 


సమాధానంకోసం మనస్సుతోసాటు నోరు తడ 
బడుతూజఉంది. అదే చిరునవ్వుతో ఆమె అవనత 
శిరస్త్తయ్మె , నన్ను (కిగంట విలోకిస్తూ... కేబిలు 
సొారుగు తీస్తూమూసూ_ఉంది. అరు 
స్తున్నాయి. పంచన నామాల ఆసామి కళ్ళద్వాలతో 
అన్వేషిస్తున్నాడు దేనికోసమో? నట్సింటిగూటిప్టెన 
నలుగురు దేవుళ్ళు నన్నుజూచి నవ్వుతున్నారు. జాలిగ!ీ 
“చప్పండి 1 


పచ్చుకలు 


జయలక్ష్మికాదు---నా విజయలక్ష్మి నన్ను నిల 
దీసి అడిగినట్నుంది. ఈమా[ తం నాకోసం చేయ 
లేవా? అని (బతిమలొడుతున్నట్లు ది. 
న్ని. 


వ్యక్తం చేయలేని అనుభూతి నన్ను వివశుణ్మి 
చేస్తూ ఉం టే, మాటవరుసకి అడిగినప్పుడు యింత 
సందేహ మెందుకని? మనస్సు నోవ్నెపు నుందలిస్తూ, 
ఉంట, నాకు తెలియకనే వూగింది నాతల అడ్మంగా 
మాతంకాడు జానని, కిలకిలా నవ్వింది ఆమె ! 


ఆనందపరవశురాల్తె న నా విజయలక్ష్మి కంటి 


నిండుకు కనుపీస్తూ ఉంళేే, అలానే చూస్తూ వుండి 
పోయాను. ఆ అనుభూతి కొన్నిక్షణాలు నూ(తమే ! 


“మోరు మంచివారు, 
మాటవిలువ తెలిసినవారు. * 4 


వూటు తప్పనివారు. 


ఆమ చెబుతూవుంది. ఆమాటలు నాకు 
అర్హంకానిమాట వాస్తవం. అందుకే అర్భరహితంగా 


అవును చూడడం నావంతు అయింది. 


అంతలోనే బయటకులాగిన  కేబిలు సొరుగు 
ఆగిపోయింది. అందులోనుండి అవు బయటికి తీసింది 
వ్‌ కాగితాన్ని 1 నా చేత్తి 


స్వరూపం 56 టుబడేసరిక్తి 


కందించింది. ఆ కాగితం 
కంటిలో నలుసుపడినట 
యింది. కడుపులో రాయిపడినట్టయింది.! బ్నెర్భు 
కమ్మిన కండ్లు ఆ కాగితాన్ని చదువలేక పోతున్నాయి! 
“ాపయత్న పూర్యకంగా పరిశీలించాను, జీవిత భీమా 
సంస్థవారు. ఆమెను  'ఏజంటపిగా నియమించిన 
అధికార పూర్వక ప్మతమది ! 

“మంచి మనసు కలిగన మా లాంటివాళ్ళు 
మొదట సోఖజ్చీచేస్తే-- బిజినెస్‌ (బహ్మాండంగా జరుగు 
తుందట ! ఏమంటారు” --చిలిపీగా అడుగుతూ ఉంది 
ఆమె! 

ఒళ్ళు చల్జబడింది. అంతకంళకే చలబడి 
పోయిన  'పేబిలుమీద కా ఫీనీళ్లు ఎండినగెంతులో 
ఎటూపోలేక కనుకొలకుల్నో నిండగా, అంతకం కు 


నిండుగా నవ్వుతూ ఉంది ఆ భామ జీవత భీమా 
విజయంఠలో ! 








ర్‌ఫి 


కవిత్వ ము-కావ్య వస్తువు- కావ్య కథ 


(శ్రీ, కేతవరపు వేంకటరామకోటి శాస్తి 


ర్రీవిత్వము పాఠకుల హృదయాలను స్పందింపజేయ 
గలుగుట, ఆలోచనలను (పెరేచి మనస్సునకు పని 
గల్పించుట అన్న ఆండు లక్షణములను కలిగియుండ 
వలయును. హృదయము _ అందమున్న పు, 
ఆలోచనవ్నెపు మొగ్గు ను.సాధారణముగా కవు అధికముగా 
అందమును సమకూర్చు _పయత్నమును చేయుదురు. 
మున మన్నవిష యములను ఇం్టది యములద్యారా అనుభ 


మనస్సు 


ఎంచుచున్నాము. అందహము మూర్తనులయిన కళల 
యందు చక్షురిందియ విషయము, _ అమూర్తము 
లందు మరియు శబ్నముతో చేయబడిన కవితా 


కళ విషయమున _ అందము (శో(తేందియ విష 
యము. దాని ద్యారముననే అది మనోన్మేత విషయి 
మగును. మనోన్నేతము ముందు సర్వాంగ సుందరముగా 


(పత్యక్షమగుట'కే. ఉపమా రూపకా ద్యలంకారము 
లుపయోగింపబడును. 
కవిత్వమున _ నెక్కువపాలు హృదయావర్నక 


లక్ష్షణమునే కలిగి కనిసంచుచున్నది. మానసికమ్మెన 
(పేరణ ముఖముగా ఎక్కువ కవిత్వము కనిపించుట 
లేదు. మానవజుతి పూర నాగరకతల యందు 
హృదయావర్మకతచే కవిత్వ లఅక్షణముగా భావింప 
బడినది. అందువల్ననే మన 
మంతయు అలంకారశా స్తము నాబడినది. 


సాహిత్యఎద్యాశాా స్త 


ఆఅలంకార్య వస్తు ఎచారణమునకంచు అలం 
కొర సామ్మగి వివరణమునం. దొ శా స్తృకారుల చొరవ 
ఎక్కువగా పనిచేసినట్లు ఆయా (గంథములే. నిదర్శ 
నము పల్కుచున్లవి. 

కవిత్వము తన అందచందములచేత మా్యళతమే 


కాక్క తన అద్భుత గుణములచేతను (పజల నాక 
ర్నించుట పెట్టుక్‌ న్నది. ఒక్‌ క్కసారి ఈ రెండు 


గుణములును ఏకాకారమున 


కలదు, 


(పత ఫక్సవుగుటయు 


సర్వభాషా కవులకును కవిత్వము (వాయుటకు 
కొవలనీన (పథమ గుణము సర్వద్వంద్వముల నలిని 
తాకిడికి చలించి రేగు భావ త్పేకము* దానిని పాఠకుల 
హృదయముల నాకర్నించునదిగాచేసి [పదర్శించుటకు 
కవిచేయు పయత్నమంతయు రచనా శిల్పము. 


కవిత్వవు పాఠక ' హృదయావర్నకము కావ 
లయునన్నచో ముం దందుక్షైన రచన అట్టిది కావల 
యును. రచనమనగా శబ్బసంయోజనము. శబ్బవనగా 
నర్శముకూడ. శబ్బార్భ రచనా విశేషము (పథమా 
కర్షకము. దాని విషయమున కవి జాగరూకుడ్డె 
గట్టి (పయత్నము చేయవలను' ఆ (_పయత్నమున 
నాతని కృతార్ధతనుబట్టి అతని కవిత్వము పాఠకుల 
అంతఃకరణముల కక్కును, 


మామూలు వచనమునలేని అంతర్హయ ఒకటి 
కవిత్వమునందు. (శవగేర్యదియముద్వారా బుద్యికెక్కు 
చుండును. ఆ అయ శబ్బరచనారితిన్నె లక్ష ణ్యముచేతనే 
సంపాదింపబడుచున్నది. లయలేకుండ కవిత్వములేదు.. 
ఇ ట్ల్రనుటకం మె రీత్యాత్మకము కాకుండా కవిత్వము 
లేదనుట మంచిది. ' శబ్చసంయోజనాా పయత్నము 
వల్గనే. రీతి యేర్చడుచున్నపుడు, _ కవిత్వాభివ్యక్తి 
యెల్బను త్మ దితిమయమే అయినప్పుడు రీతిరాత్మా 
కావ్యస్యఅన్న వామనాచార్యుడు లెన్సగా నాలోచించియే 
అన్నాడనవలయును. ఈ కావ్యాత్మ సీద్సాంతము దేశ 
కాలములతో నిమిత్తములేకుండా సర్వభాషాకవుల కవి 
త్వమునకును నిరాశ్ఞే పముగా వర్షించునది. శబ్బ 
మ్మెష్ళతి, (శవణసుభగత్వము, ఛందోన్నైె చితి ఈ మొద 
లయిన కాన్యలక్షణముల సేర్ణ నంగీకరింప కపోయినను 


5డీ 


క ఏత్విను -_ కావ్యవస్తువు స్ట కావ్యకిథ 


కవియ్మెనవాడు తాను (వాసినది కవిత్వముగా - వచన 
మునకం ము భిన్నముగా--కన్పించుట 'కేమిచేయుచున్నా 
డనగా పదముల నెంచుక్‌నుచున్నాడు, తన యర్శ్భ్యముల 
నందింసగల పరములనెన్న వానిని అందముగా ధ్వనిం 
చుటు నుట్చెశించి వచన కమముకాని తన కుచితమని 
పించిన ఒకానొక విలక్టణ(కమమున పాదనియమములు 
పెట్తి సంయోజన చేయుచున్నాడు. ఈ పాద నియ 
మము తోడి విలక్షణమ్మెన శబ్బరచనయే కశిత్వమును 
కవిత్వముగా గుర్తింపజేయుచున్నది. నిజము చెప్పినచో 
కవిత్వము కనిపించదు. ఇచ్చట కవిత్వమున్నదన్న విష 
యము  నెరుకపరచునది రచనారీతి. కవిత్వమునకు 
రూపములేదు. అందువలన వాని రూపము రచనారితి 
యగుట కభ్యంతరములేదు.  కవిత్వమును రీతిరూప 
మున దర్శించి రసరూపముగా ననుభవింపవలయును. 
అందువల్హ (_ పతిభాషాకవియు శబ్బసంయోజనము 
మ్‌దనే పనిచేయుచున్నాడు. పద్యరచయితలు--- గేయ 
రచయితలు -- వచనపద్యరచయితలు---చివరకు అకవితా 
రచయితలు--ఈ అందరును--కవులయినవారు-- శబ్బ 
సంయోజనము విషయమున  (శద్భగలిగి పనిచేయు 
చున్నారు. 


మానవ మనః[పంచమును తీ వసంచలనము 
నకు గురిచేసి ఆవేశములను, ఆలోచనలను (పేరే 
పించు విషయములు మతవాత్తి గక; 
కీయములు. _కవిత్వమున 'కేదే నొక _పేరణ మవస 
రము. ఒకప్పుడు మతతాత్సి క విషయములు కవిత్వ 
మునకం'శై వేరుగా లేనేలేవు అనాడు కవిత్వమా 
మతతాత్తి్యక _ విషయములనే వెలయించెడిది. ఆ 
నా డవియే ఆలోచనా విషయములు. మరియు ఆనాడు 
ఆలోచన _ అన్నది అందరకు సంబంధించినదికాదు. 
ఆలోచించుట కొక వర్శ్వము నా సమాజ మేర్పాటు 
చేసికొన్నది. వాటి నాలోచించిన మేధావివర్శ ము. సాధా 
రణ జనతండమునకు తద్విజ్ఞానము ననేకరూపముల 
నందించినది. కాలము మారినది. మానవుల మనుగ 
డలు మారినవి. మతతాత్ని్యిక విషయముల నాలో 
చించు మానవు లీనాడు లేరు. నేటి మానవుని ఆలో 


సాంఘిక రాజ 


చన _ఎంతసేపటికిని సాంఘికా--ఆర్భిక-- రాజకీయ 
విషయముల చుట్ము బరి తిరుగుచున్నది - ఈనా డివియే 
ఆలోచనలను (పేరేపించు. విషయములు. ఆలోచన 
(పేరణము కవిత్వలక్థ ణమనినచో ఓక కాలమన మత 
తాత్తి క విషయములును, నసటికాలమున సొంఫ్వి 
కార్టిక రాజకియ విషయములును కవితావస్తుసంభార 
మని చెప్పవలయును. అగుచో వస్తుసంభారమునందు 
కవిత్యములేదు. ఈ వస్తుసామ్మగి తన పని తాను 
సలక్మణముగా చేయుటకు యోగ్యతగలదిగా నానరృబడ 
వలయును, ఆ యోగ్యతాసంపాదనము పాఠకజన 
హృదయావర్శక లక్హ్రణముకలదె, అది శబ్బసంయోజ 
నము విషయము. అది రచనారీతి విశేషము. ఈ 
రచనారీతి మతతాత్విక, 
రాజకీ యార్శిక సాంఘిక విషయముణన్నియు వట్టి 
నీరసమ్మెన మతతాత్ని్యిక రాజకీయార్హిక సాంఘిక 
విషయములు మ్మాతమే. అవి కవిత్వముకావు. మత 
తాత్తి్యిక విషయములతోనున్న దొకప్పుడు కవిత్వమై 
నశ్షే ఇంకొకప్పుడు రాజకీ తమరి క శాకసుక ఏవ 
యములతోనున్నది కవిత్వ మగుచున్నది. ఇందులో 
మంచి వెడ్మలు లేవు, హెచ్చుతగ్గు లులవు. 


విశషలక ణలకి తముకాని 
ర తు 


మి కవిత్వమున కవితావస్తునుస్తితి యెట్సి 
దని నిచారింపవలయును. 


యు 

కావ్యరచనా సందర్భమున కాస్స్పదమ్మెన భావము 
కాన్యవస్తువు. భావము అది దేనిని గురించినడ్డెనను 
కావచ్చును. మరియు నది ఏ రూపమున నుండినను 
ఉండవచ్చును. కథారూపమున నుండవచ్చువు. వట్ట 
వర్శనగా నుండవచ్చును. కేవల మొక _ చిత్తవృత్తి 
విశేషముగా నుండవచ్చును. న్నెతికధర్శ స్వరూపాత్మ 
కముగా నుండవచ్చును. బిజ్బ్ఞా సా విషయ రూపమున 
నుండవచ్చును. భగవద్దుణ సంకీర్శనముగా నుండ 
వచ్చును. సాంఘిక రాజకీయ చ్చెతన్య లక్షణ లక్షి 
తముగా నుండవచ్చును. అది యిళ్ళే యుండవలయు 


నన్న నియమము లేదు. అందువల్సనే కావ్యవస్తువు 
నకు నానా పకారలక్షణ మాత్మ గుణముగాొ నున్నది. 


ర్‌5్‌ 


కావ్యవరమార్చము కస్యమానము కావలయును. 
ఆస్వాదింపబడవలయును. _ అందువల్లనే 
అ ట్యాస్వాదింపబడు + పరమార్శము _. రసమనబడు 
ము “రసమును. భాఎంచునది భావము. మరియు 
వింపజేయుననియు ' భావమే. .-కవి రసమును భావిం 
చును. తన భావించిన .. దానిద్వారా ఇతరులను 
భావింపజేయును. ఇతరులను భావింప జేయుటకు 
కవి. ఏమి చేయుచున్నాడనగా తాను భావించిన. "భావ 
మును. అనేక రూపముల 
సందర్భపరచుచున్నాడు. 
చ్పైదటిదశ భావదశయిే. 


అనగానది 


రచనా  విధానములచేత 
అందువలన కావ్యవస్తుువు 
రసముగా  పరిణ 
విభావ  అనుభావ 


_భావములేక రసము లేదు. 
మించజాలని భావమును లేదు. 
వ్యభివారిభావ సంయోగముచేత రసము. నిష్పన్న 
వుగుచున్నది. ఈ రస నిష్పృత్ని సూ తమున ఉప 
'సర్షలను తొలగించినచో రసనిషత్సికాస్పదముగా నక్క 
భావమే నిలబడును. అదియే కావ్యవస్తువు. రసమును 
నిష్పన్నము . చేయుట కది. దశాంతర్హశామార్త మును 
పట్సి అంతర్వేగముచేత నొకగతి విశేషమును పొందును. 
ఆ. గతి ముఖమునుండియే రసము నిష్పన్నమగును, 
' కేవల "భావము ' భావమా తముగానుండి . రసముమ 
నిష్పన్నము చేయలేదు.. అది విభానముగా, అనుభావ 


ముగా వ్యభివారిభానముగా దకాంతర్చ శావస్స లను 
పొంది. ఏతదవపా ఒనన్ని కర్ష అముచేత అపుడు రన 


నిష్పన్నసామర్హ సము కలది యగుచున్న న్నది. 

స్ట్‌ భావ మధయొక్క్ల చిత్నవృత్ని విశేషము. అన్ని 
'చిత్తవృత్సులును. రసములుగా పర్యవసించునా? కావ 
“లయునని సమర్వుత కలిగి 


వసింపవచ్చును.. రసముగా. 
లేదనియే. చెప్పుచున్నాము. 


పర్యవసింపజేసినచో పర్య 


కవియొక్క చిత్తవృత్సినిశేషము... నుండియే 
 కావ్యవస్తు వు సముత్పన్నమగుచున్నది. చితవృత్తు 
లన్నియు మహోదాత్తములు కావు. అయినచో 'చిత్న 
వృత్ని నిరోధక రూపమైన యోగ మంత శ్నాస్త సు 
ముగా: (పసిద్వి కెక్క నక్కరలేదు. ' అందువలన చిత్త 


సద్యఃపరనిర్య తి. విశ్వజనహితతాత్సర్యమునం 


పరిణమింపజాలబని భావము. 


వృత్తి విశషరూపముల్నెన అన్ని భావములును ' మహో 
దొత్తృములు - కావు. కావ్యము బహుళార్హసాధక లక్ష 
ణము కలది కావున అది ఉదాత్త భావములనే. ఆద 
రింపవలయును. ఉదాత్తత యనగా విశ్వ్శశేయ లక్ష 
ణము, అదియే కావ్యలక్షణముకూడ, విశ్వ శేయన్సనగా 
విశ్వ్శుపయోజనమని. కావ్యము (పయోజనము.. విశ్య 
జనవాతము. నభిలషించి. [పపర్షించుట.  అగుచో 
కావ్యవస్తున్నైన భావము. విశ్వజనహితాభిముఖమ్మె నదె 
యుండవలయును. ' తొదృ్భృశమ్మెన హితమును కవి 
భావించి తన రచనా సందర్భమువేత విశ్వజనముచేత 
నాహితమును భావింపజేయవలయును. ఏది. ఎంతగా 
భావింపబడునో అది అంతగా సిద్హించును, 


మరి వస్తు గౌరవము కావ్యగౌరవమునకు తోడ్న 


డుటలేదా? తోడృడుచునేయున్నది. కాని సరిగా తోడ్ప 


డుటలేదు. శక్తిమహితుడ్డేన కవికి తోడ్పడుచున్నది. 
అశక్సునకు తొడృడుటలేదు. దానికి కారణమిది: శక్తి 
మవాతు డా వస్తువును విశ్వజనహిత తాత్సర్యముతో 
జోడించినాడు, అశక్తుడు బోడించుటలేదు. కవి, 
యొక్క శక్తి తన కావ్యవస్తువును నిశ్శశేయ స్పంపా 
దన _ సామర్భ్య్యముకలదిగా తీర్చిదిద్దును. ఇట్టి 
సమర్హత నెవడు తన రచనా సందర్భమునం దిము 
డ్చునో వాడు నిజముగా కలి. 


కవి సుందరముల్నెన భావములనే (| వాయవలయు 
ననువారు ఒక్కఆనందమే కావ్య(పయోజనముగా భావిం 
చిన వారు. ఆ యానందము కాలాంతరమున కాదు. అది 
దానం 
దములేదా? ఉన్నది, కాని దీని యనుభవమున 'కమిత 
మ్మెన మానవతాసంస్కారము కావలయును, న 
సుందరముల్ని న వస్తు ఎ ,వులను చూచి ఆనందించుటకు 
సాధారణబుద్వి చాలును. ' వెనుకముందు 'లారయని' 


పాప్ప నిషయము వంటబడిపోవు చిత. వృత్తి యే సాధా 


రణబుర్శి. ఇది _పబలమ్మె నప్పః డు సంపూర్మ్మ ముగా 
య. జ య. చేయుట పోవును. కవి, 
సుందరముల్తె న , వస్తువులనే వర్మి ౦చవలయునను' 


పతకాల ' సోమరులు, కావ్యమె క్కడ తీసిన 


ర్‌( 


కవిత్సము _ కావ్యృవస్తువు _ కావ,కిధ 


ఏ 


అక్కడ సుందరవస్తువర్శనముండి వారి కానందమును 
సమకూర్చవలయును. అద్యంతములుగా వ్యాపించియున్న 
కావ్యపరమార్శ్యమును (గసాంచి ఆనందించుటకు శమ 
చేయవలయును. వారు చేయరు. అట్టు (శమ చేయ 
థఖేనివారు వారి కనువ్నెన సిద్దాంతము నొకదానిని 
లేవదీసి (పచారము చేసీర్‌, 


ఇంతకును కావ్యవస్తువు ఈ ఫలానా విధము 
గానే ఉండవలయునన్న _ నియతిలేదు. అది దాని 
యిష్ట మువచ్చినట్నుండవచ్చును. అది స్య్పయోజన 
ముగా నుండవలయును, విశ్వ శేయస్సే పయో 
జనము. ఇంతకుమించి కొవ్యవస్తుులక్షణమును నిష్క 
ర్నించుటకు కుదురదు, కావ్యకధారూపమున దీని 
నింకను విచారింపవచ్చును. 


తం 
కథా మహితముకాని కావ్యమును కవులు భావింప 
లేదు. భరత హర్శ్మి ఈ కధనే ఇతివృత్తమని 
చెప్పెను. అది. పంచసంధులతోకూడి దృశ్వ్శ శవ్య 


కావ్యములయందు (పవర్నించును. భరతుడు  మొదటు 
అన్ని విషయములను దృశ్యకావ్యములకు సంబంధించినవి 
గనే విచారించి నిష్కర్నించెను. ఆ పిమ్మట అఆ నిష్క 
ర్నలే (శవ్యకావములకును వీలత్తెనంతవరకు సమ 
కూర్చుబడుట ఆచారమ్మెనది. అందువలన కావ్యకధ 
యందు అధికారిక (పాసంగక _భేదములును ఏర్పడి 
న్‌; ఉత్క్మ ఎప్సుమ్మెన ఫల[పయోజనముకలది అధి 
కారికేతివత్తము. ఆ  ఫల్జ్మసయోజన నిరూపణ 
మెప్పుడును అందుకు తిగిన థిరోదాత్త్హాది నాయక 
పురుషులలో ఒకనికి నుండును. 
ఈ విధముగా కధకును కధానాయకునకును అవినాభావ 
సంబంధ మేర్పడుచున్నది. 


సంబంధించినదిగా 


కావ్యమున కథకు నాక విశిష్టమ్మైన (పయో 


జస్పమమలత వచటరమునుల మరియు. చాల పిశేష లక్షణ 
ములను నన్నయగారిట్ను పరిష్కరిందిరి. 1. అది 
ముందు హృద్యముగా నుండవలెను 2. అపూర్వ 


విషయముగాకూడ నుండవలెను 3. దానివలన (శత 
లకు సంపూర్శమ్నెన జ్నానము కలుగవలయును, 


దీ పాపములను పటాపంచలు చేయగలదిగా నుండ 
నలరు న 


నన్నయగారి సిగ్గాంతము కావ్యము విశ్వమునకు _ 
(శేయోమార్ల ములను (పబాధించునది కొవలయునని* 
ఈ (_పయోజనము ఈడేరవలయునన్నచో ఆ (ప్రబో 
ధము (పజల కందవలయును. (పజలను తనవ్ని పు 
ఆకర్పించుక్‌నుటయు దొని యందుండవలయును, 
ఏతత(పబోధమును (పధానవ్నాన  (పయోజనముగా 
కావ్యము (వాయపడినప్పుడు దానినందజేయుట సాధ 
నముగా _గహింపడినది. కధ-- ఇతివృత్త ము--మొట్ట 
మొదట అదె హృద్యముగా నుండవలయును. ఆ కథ 


(పజాహృదయములను ఆకర్షింప గలిగినదిగానుండ 
వలయును, 
(పజాహృదయము అెటుస్త్నపు ఆకర్షింబడును? 


అపూర్వ విషయములవ్హై పొకర్పింపబడును. అందు 
వలన కావ్యమున కథ జనాకర్స కముగా నుండవలయు 
నన్నచో, అది (పజాహృదయముల 
నలయునన్నచో అది అపూర్వముగా నుండకతప్పదు. 
ఎహుడును అపూర్వమ్మ నది ఆశ్చర్యకరముగా నుండున్సు 
జనసామాన్యముగా నాొకర్షించుటకు వారి నాశ్చర్య 
చకితులను చేయవలయును. తాదృశమ్నన శక్నిగల 
వారినే జనత గౌరవముగా చూచును. వినయవి ధేయత 
లత మెలగును. చెప్పినట్టు చేయును. జనసామా 
న్వ మేనిషయము నండ్జెనను అల్లే పవర్షించును. 


నాకట్టుక్‌'న 


ఇంతగా కవి అపూర్వకధాసంవిధానములచేత 
తన కటిని పాఠకులకు--! శోతలకు-- హృద్యముగా నేల 
చేయవలయును? అది కి బాధ్యత, ఎందుకనగా 


(పజాసమూహమున కవసరగమ్మెన విజ్ఞానమును సంపూ 
ర్ధృముగా పవు లందింపవలయును. అజ్బానులను నిజ్ఞా 
నులుగాచేసి వారి యఫుపంకబీవితముల  నుద్వురింప 
వలయును. కవి ఆ?ంచెడి (పయోజనమదియే, కవి 
నభిలషించియే 
నొగును, అఘనిబర్హణ మాచరించునదిగా కావ్యమున 
వధ యుండవలయును. కాొవ్యకథాా €వణమువలన మాన 
వుడు తాను దిగబడుచున్న అఫుపంకము నెరిగి దాని 


కృషియంతయు తత(పయోజనసిద్ది 


ఫ్‌ క్‌ 


భారతి 


నుండి పెళ్ళగించుకొని బయటకురావలయును. మాన 
వుని జీవిత మఘపంకమయ మెందుకగుచున్నది? 
పాపములు చేయనిది మౌనవజీవితము వెళ్ళదా వెళ్ళక 
పోవుటయే కనిపించుచున్నది. పాపములుచేయక తప్పని 
పరిస్కితులను తొలగించుకొనుటకు (పజలకు కావ్యము 
మార్శములను నిర్చేశింపనలయును. అనగా కవులు 
కావ్యమున కథల నట్టి మహోదొాత్తమ్నెన (పయో 
జనముల నాశించి కల్పించవలయును. లేదా ఎన్నిక 
చేయవలయును. 


మొట్టమొదటి ఆం( ధభాషాకవి నన్నయగారు 
కావ్యమున కథాస్వరూప మెట్సిదిగా నుండవలయునో 
దొనిని సప్నెవిధముగా నిరూపించిరి. 


కావ్యకధకు పృొద్యత-- అఫ్రూర్వత ర0డదడును 
(పధానమ్నెన స్కూూలవిషయములు, పాఠకుల కెరుకను 
సమ్మ గపరచుట దాని పరమ[(పయూజనము, ఆ యెొరుక 
వలని లాభము అఘనిబర్హ్హ ణము. మానవుడు తనను 
తన పరిసరములలో తన పరిస్పితులలో తన (పవృత్తు 
లలో తానెరుగుకొనుటయే వాని యెరుక సమ్మ గమ్నెన 
దనుటకు గుర్చు. 


కవి తన కావ్యకధను _తాదృశమ్మెనదిగా 
(గహింపవలయును. బుద్విమద్యగేసరుల్నెన వారట్సి 
కధలనే విందచురు. అవే వారి కిష్ట్రము. వారు *ౌన 
కాది మహర్చులు. [పజాక్స్నెమమున కభిముఖుల్నె 
వాబ్మయమును (ప్రవర్షింపజేసిన మహానుభావులు. 


కావ్యమున కధ ఎట్టుండవలయునో నన్నయ్య 
గారు చెప్పినది పరమార్శభూతముగా నున్నది. కధా 
లక్షణము --కథా పయోజనము రెండును ఆయన 
స్పష్మముగా చెప్పనే చెప్పెను. కావ్యమున కధ యనగా 
కథాత్మకత్వముచేత వ్యవహారమునకువచ్చిన కావ్యము, 
కథాలక్షణమే కావ్యలక్టణము. 
కొవ్య పయోజనము. 


కథ్యాప యోజనమే 


అపూర్వత్వముచేత హృద్యముగానుండి, విజ్ఞాన 
మును సమ్మిగముచేసి మానవతను పొపకర్మాచరణము 
నుండి నిగ్రహించు పరమ పయోజనమును సొధించు 
నది కొవ్యము,. 


మానవజాతి పాపకర్మ లెందుకు చేయుచున్నది 
కామ్యకోధాది. అంతళ్ళతువులు బలవంతముల్నె 
చేయించుచున్నవి. ఆఅంతశ్ళ _తువర్శ్మమంత బలవంతమ్మె 
విరుచుకొని మీదబడుటకు కారణము)  సంఘజీవన 
విధానము. అది నూరినచో మిగిలిన వన్నియు మారును. 
మానవజాతి పాపకర్మాచరణమునుండి నె తొలగవలయు 
నన్నచో వారి సంఘబీవనవిధాశనము వారి నందుకు 
( పేరేపించునదిగా నుండరాదు. అట్లీ సమాజమును 
రూపొందించు. బాధ్యత నీడేర్చునదిగా కాన్యముండ 
వలయును. సమాజమట్ను రూపొందుటయనగా జనత 
సంపూర్మ్మమ్నెన సామాజికచ్చెతన్యమును పుంజుకొన్న 
దగుట. సంఘ మిట్టగుటను కవిత్వమే సాధించవల 
యును. ఇంత బాధ్యత _ కవిత్వమున కుండుటయే 
సోషరిస్ము లక్షణము. 

సంఘ శేయము నభిల్న౦చిన పనులన్నియు 
సంఘ పజాసమూహమున "కెరుకపడియుండుట 
ముఖ్యము. మనము మనము చేయు కవిత్వరచనారూప 
మ్మెన కర్మవలని (పయోజనమును (పజాసమూహము 
చ్చెతన్యమునందు చూడదలచినస్పుడు మన కృతి వారిని 
(పభావితులను చేయునట్ట్సుగా చూచుకొనవలయును* 
మనము చెప్పునది నారి కర మ్మెనప్పుడుకదా దాని 
(పభావము సంగతి” అందువలన ముందు మనము 
(పజాసామాన్యమున కవగాహన  కొగలిగెిడు సాధారణ 
భాష నవలంబించి రచన చేయవలయును. నన్నయ 
గారు. విశ్వ్యశయము నభిలషించినందుననే తెనుగు 
నవలంబించి రచన చేసినది. 

ఆనాడు తెనుగులో నొక కావ్యము రచించు 
టయే. పెద్పవిషయము, 
తార్చమది తెనుగుదేశ్రము (పజలభాషలో నుండ 
వలయుటను రాజరాజనరేం దచ( కవర్షి అభిలషించు 
టయే ఆయన సామాజిక దృక్స్పధమునకు నిదర్శనము. 
సంఘ శేయవు మహాభారతమునందున్నది. అది తన 


వారికందరకు తలియవలయును, అందుకని వాది 
భాషలో సంస్కృత మహాభారతమునందున్న సంఫ;) 
(శేయోవిధానమ్మెన సర్వార్భమును నన్నయగారిచేత 


మహాభారతబద్సనిరూపి 


ర్‌ర్రి 


కి వీత్వోమాు -_ శాన్యనస్తువు = కావ్యకథ 


ఆయన (_వాయించినాడు. కవియం దింతటి బాధ్యతను 
ెట్టుటయే - తెనుగున  రచింపువుధిక ధథీయుక్తి 
మెయిన్‌---అని అన్నదాని యర్భ్య నుం 


య్త్తే 


కాన్యఘున కధ ఉండి తీరవలయునన్న నియ 
మేమున్న కలదా ౫ లేదు. అట్టన్నాము కదాయని అది లేక 
పోలేదును. నాట్యశ్యాస్తమునందున్న _ ఇలివృత్తము 
విషయము మునకు తెలియును, స్మృకవముమ్మెన భావాభి 
వ్యక్షికి కావ్య్యపపంచమున అత్యంతము మూలహేతు 
న్ననది కధావస్తు నిర్మాణ మర్మజ్నతయే. ఏ భావము 
యొక్క అభివ్యక్షి అభిలషింపబడినదో దాని కను 
కూలముల్స్నె న పాతలు--సన్ని వేశములు సంఘటనలు 
సమకూర్పబడవలయును. ఆ సవముకూర్చుటపేరే కథా 
వస్తు నిర్మాణ మర్మజ్న తం సమకూర్పబడునవన్నియు 
బహర్విషయములు. అనుభవ మది యాంతరంగికము. 
బహర్విషయముల సమకూర్చు అంతర్విషయమును 
(పేరేచును. ఏది కవిచేత అనుభవింపబడుచున్నదో అదే 
అభివ్యక్తికగుచున్నది. కవి యనుభవ మనుభవముగా 
వనితరుఖయందు ఫలించుటుకు కథావస్తు నిర్మాణ వువసర 
మగుచున్నది. కధావస్తువనగా _ కవి _శబ్బముద్వారా 
అభివ్యక్తవము చేయుచున్న స్వానుభూతమ్మెన అర్భ 
విశేషము. ఇదే కొవ్వు పరమార్ధము. ఈ పరమార్శము 
పా తములద్వారా, సన్ని వేశములద్వారా, సంఘటనల 
ద్వారా సుష్ముగా (పతీయమానము చేయబడినప్పుడు 
సహ ద యులెన పారకుల హహ ఏదయములయందు 
సుష్పములట్నుు పడియున్న వాసనలు 


తత్పంస్పర్శి 
ననున మేల్కొని తాదాత్మ ్యమును 


భబజించును. 
ఈ విధముగా కావ్యమున కధ పాోకులను కవి హృద 
యమునకు దగ్గరగా లాగుచున్నది, కవికి పాఠకులతో 
పని యున్నదనుక్‌"న్నంతకాలము కావ్యమునకు కథ 
ఎండితీరవలయును, 

అయినచో కావ్యమున _ కధకింత _పాముఖ్య 
ఈ ధోరణినిబట్టి చూడగా కధయే 
కావ్యవుగా కనిపించుచున్నది. అప్పుడు కథా కావ్య 
వములే కొావ్యములగును. కానికావు. ఏవునగా :; కథా 
కావ్యములయందు కధకు (_పాధాన్యము, కావ్యకధయందు 
భావాభివ్యక్సికి _పాధాన్యము, అళివ్యక్త ్యధ్వమునబడి 
చితచం[కమణముచేసి రసమ:గానగును. 


మున్నదా భి 


భావము 


వట్టి కధ, రసముకాదు. కథకు (పాధాన్యమనగా రస 
మునకుకాదని యర్భ ము, కావ్యమున కాత్మరసముగాని 
కధకాదు. అందువలన కావ్యమున కుదాహరణ  క్ష్రథా 
కావ్యముకాదు. భావకొవ్యమే కావ్యము, అనగా అభి 
వ్యక్షేనై చితి కలదని యర్భము, ఈ వై చి్యితివలననే 
ఆ భావము రసముగానగును. ఈ చ్తైచితి శంపాదన 
మునకే కఢావస్తువరణము. కావ్యకథధయనగా నది. కవి 
చేత ఉద్నేశింపబడిన భావము--- అనగా అర్భ్య విశేషవముు-- 
పొఠికులచేత తాదాత్మ ఫ్రముమ్మె అనుభనింపబడుకొరకు 
సమకూర్నబడిన పాతలు--సన్నివేశములు -- సంఘట 
నల పరంపరలు ఈ మొదలుగాగల వస్తుసామగి ఏది 


కలదో అదంతయును ఏకరూపమున కొవకధ యని 
సించుకొనును. క 


అయినచో మరి పాాతలు లేకుండ ఏవో సన్ని 
వశములు ఏవో సంఘటనలు ఆధారముగా మనస్సున 
పెట్టుకొని కావ్యరచన చేయకూడదా? కూడదని 
లేదు. ఈవేళ రేపువచ్చు ఆధునిక కావ్యముఅన్నియు 
నళ్ళే యున్నవి. ప్మాతలు లేనందున అభివ్యక్ని 
విధాన వయోమయముగా న్నెనది. అభివ్యక్తి అయో 
వుయవ్మెనందున అనుభవతాదాత్మ్య్యము పాఠకుల 
యందు కలుగుట లేదు. కవి తన యనుభూతినిి 
పాఠకుల కందీయ గలిగిన అభివ్యక్షిరీతిని అనుస 
రింపకుండుటవేత ఈ యిబ్బంది కలుగుచున్నది, 


ప్థాతలు లేకుండ అభివ్యక్తి విధానము అయో 
మయముకాకుండ రచించుట కవకాశము లేదా యన్స చో 
ఉన్నది. లేదని మనమేల అనవఠె, ఎవడో నూటికొక్ట 
డట్ట వాడుండును. మరి మిగిలిన వారిమాట? 


అందువల్ల కవులు కావ్యకధల _ నెన్నుకొనియే 
రచింపవలెను. ఆధునికుల్లైన అభ్యుదయ _ కవులు 
'ఇతిహాసపు చీకటికోణం/అట్టడుగునపడి కాన్చించని,/ 
కధలి నెంచుకొని “చార్మి తక విభాత నంధ్యల/మానవ 
కథ వికాసమెట్సిదియో చూసవలెను. ఈ (పయ 
త్నమున ఇది (పఖ్యాతము,. ఇది ఉత్సాద్యము, ఇది 
మ్మ శకధ-- అనిగాక ఇది కావ్యకధయని యగును. 
అన్ని లక్షణములును _ దీని యందుండును, విశ 
| శేయము పరమార్వము గనుక సామాన్యుని జీవన 
మును చుట్టుకొనియే కావృకధ రూపుగట్టు కొనును. 
అదే కావ్యవస్తువు. అడి ఎ బ్మ_నను ఉండవచ్చును, 





ర్‌0 


అనుభూత్రి 


(శ్ర పోచిరాజు శేషగిరిరావు 


(మది యొక దిన్య సుందిర నమంచితి 
సౌధ శిఖా (వవేశ ను 
య్య బె రమణీయ పుమ్నీత 
లతావలళి __ యల్లజె దాని బెంగటన్‌ 
బోద లెడా అర్యలన ౯క్‌ నూత్న 
జలానృతినోొ తటాక, మిం 
సపెదివగ నందం ప్రైస్తట 


సముళ్చుక తెన్‌ విహరించు చుండెగిన్‌. 


అకియినక్‌ జఠథింపదు లతొవనిలో 
సవ యామినిన్‌, రసో 
తృెకమునన్‌ గదిల్బదు ఖగపీగ ను 
కరీ ల చాల కంఠమున్‌, 
నీ కినుఫన్న నే మెలంగీ 
నీడజిముల్‌ రనమున్‌ ఖుటింవ, నే 
నొకి లినొన్న వాండినయి 


యిచ్చట నిద కుషి మించిలిన్‌. 


నిద్దుర యం య బల్క న 

ఫనీభ వమ్లై సరమాత్మి శ్తయే 

నిద్దిపు రూపు దాల్చి నవనిర్మల 

సిస్తుల న్లాంట్రి సూక్తమే 

యద్ద3 విరడిన్నూక నుహో 

రుచిరమ్ముగు పుస్నశేయ్యలో 
00 


అనుభూతి 


1 జంతహోన నాజ్బ్ఞయి కా 


టి 
ఎ సయసించితి నందు పొందుగన్‌ 


సుకుచిర తొవకీం) సుమసుందర 
ఎన్య వురంది మూధురీ 
ల! ళ్‌ క! 

ఛరీతి ద్చిగ ౦చలొ దితి సవ 
[(వభలన్‌ దిలకించు. నోర సం 
బరముం _వాలీతిన్‌ లలిత 
మ6్డ6జుల మారక్షవమౌా వద్‌ ద్వియిన్‌ 
గరవుులు మోడద్చీ అ ట్‌ ర్రి 

ఖ్‌ 


౨ఫు౨కి మ్మాస6గిన్‌ వయనాందలమ్ములన్‌ , 


వవవవకాంతు లుణ నల 

టె 
మనగ(పకృలి కా రవముణీయ పుప్పు వా 
టి విధముు5౯ా జిగుర్చుచు నటెం న6గ 
నీదు వదాంకి ము దలకొ 
సువిలసితిమ్ములె” వెలుంగు వరా పెడు 
దారులు కాశనచ్చు. న 
య్యువి గన నా పహ్యూదిన్‌ విడు 


సమగ ఎరీవళ భావసూంముల్‌, 


నీ లలితి (ఏసూన రమణీయ 

ముఖ్‌ ద్దకి గానవాహినీ 
జాలముంకొా ప్వుని;చును_౧ నాంచితి 
భన్య నమ్యుద౦గ నిస్వనో 
ద్వేలములె” (శుతుల్‌ ; భునన 

దీప దివ్యద ౩౦తి కాంతి రే 

ఖాళినిం. జూవు సత్కావి 

సు కాన్యమునుంబ లె వాశ్వతిమ్ము”న్‌ 


61 


భారతి 


తిడవులంబట్టి భ క్రొఎరతిన్‌ 
నినుగొల్చు తలంపుగిల్లీ నే 

తిడివు కొనంగ, సుఫ్టజంతా 
కలితిమ్ముగు చిమ్ముచీకటిన్‌ 

బొడ మను వెల్లు, నాకది 
యవూర్వ వునన్య మునావయ నన్నూ * ౫ 
రి డిచితి దాఃఖవార్థి; చిలుకింబడె 
నాపయి (హేను బిందువుల్‌ 

విడువ తిలంపు రాదు..ఏిడి లేనిది_ 
స్వర నిభ మ్ము నాకు--- నె 
విడడవగినోవ నీవద పవి(తి 
రజోలవ లేశ మేనియున్‌. 
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కలగ౮ారగంప ; 


చియరాా్రిత్త క్షు. 





దైశి సాహిత్యం- తెనుగు ఇ౦ద్రనభ 


25 మి_తుని ఇంటియందు చిశ్చ్నుకొయిత ములగుట్ట 
యందుబడి యు౨డిన, “తెనుగు ఇంద భి 
యను నీ వీథట కము వూవర్వ 
కంటబడి--అది కొన్ని దినముల (కిందట నా స్వంత 
(గంధాలయమునందు జేరినది. కొనియా (గంథమును 
దెచ్చి నా (గంథాలయమునందు భదపరిచితి నగాని -- 
దానిని ఇటీవలివరకు పరిశీలించక ఉ పేక్షించితిని-- 
పనుల తొందరవలన, తీరుభాటు లేనందున. 


ముదిత పతి నా 


ఇటీవల మరికొన్ని పాత్యగంథముల కొకు 
నా (గంథాలయమునందలి (పొబీన పుస క పరిశీలన 
జేయునపుడు; యూ “తెనుగు ఇం దసభ నా కంట 
బడి; నన్ను గుటించి రాయ వూ” అన్నట్టుంది, మరో 
సారి నొ కంటబడి, పరిశీలించడం ఫలితము 
గానే యా కాస్తా రాయడానికి తయార్షె నామ. 


దాని 


మా గురువర్యులు స్వర్శీయ (శీ చింతా దీక్షితులు 
గారుగ నీ దేశి సాహిత్యమును పరిశోధించి. “దేశి 
యను (గంధమును (బకటించిన (శీ కోరాడ రామ 
కృష్మయ్యగారుగానీ; యక్షగానములను గుణిఎచి పరి 
శోధించిన (శీ డా! యస్వీ _జోగారావుగారుగానీ 
నాకు గుర్తు తెళిసిశంతవరకు “భారతి ప్యతికయందు 
గానీ మంొక ప తికయందుగాని - తెనుగు ఇంద 
సభిను గుజించిన పరామర్శ యింతవరకు వెలువడ 
నందువలన---భారతి, ముఖమున పరిపయముబేయ 
సాహసించితిని. 
“తెనుగు ఇం్టదసభీయను నీ వీథి నాటకము 
నకు, “జగన్మోహన చందన మహారాజు చరి తము 
అసు నామాంతరము గలదు. 


నాకు లభించిన పూర్వ ముదిత (పతి 
యొక్క ముఖపష్యతము (11016 266) గాక్క్య మరి 


రెండు మూడు పుటలు 'స్నెతము నష్ట్టమ్నెనవి, 
అనగా కరిస్తుతి మొదత్నెనవి మాతము ఖిలమ్నెనవి, 
కథారంభ ము మ్మాతము ఉన్నది. (గంథాంతమందీ 
గద్యవలన, కవి నామఘభేయాదులు ఇట్ళు దెలియు 
చున్నంి : 

“తెనుగు ఇం దనభి 'అను చందనమహా రాజు 
చర్మితము కంచిభిట్ల కృష్ణంభొట్స పౌటతుడు; 
గంగాధరభొట్ట నప్ప్య్ర, రామకృష్ణయ్య పు తుడు-- 
సహజపాండిత్య సుక )జనమి తుడుఅయిన సీతరామయ్య 
నామభేయుడ్నెనకవ్కి రచితంబ్నెనాల్ళక్సీ జగన్మోహన 
చందనమహారాజు చర్మితము సంపూర్ణ్మ్మము. 

ఈ సీఠారామయ్యగొరు ఒంగోలుజిల్లా (ఇది 
నేను చేర్చినది) “కారుమంచి (గామస్కుడని దెలియు 
చున్నది. మన యాం[ధ(పవేశమునందు మరియయెక్‌ 
“కారునుంచి'--(గామము కలదేమో”. నాకు తెలియదు 


తెనుగు ఇం దసభ - వీధినాటికమున(దు, ది సప 


"దలు, వచనములు; తోహరలు, కీర్తనలు, దరువులు, 


కందములు, జావళులు మొదల్నెన ఛందోరీతులయం దు 
(నాయబడినది. 


ఇది మహాభారతకధయందలి పురూరవచ( కవర్శి 
ఇ౦(దనసభ 'కేగినపు డచటనున్న రంభను మోహించి 
నటు --అచ్చెరకాంతయ్యై న, ఊర్వశి చెలికత అయిన, 

ళా రజా అట 

మదనవల్ని _రాకకొరకు నిరీక్షించుచు కథానాయకు 
డ్నెన, చందనమహారాజుచేత కవి జెప్పించుటవలను--- 
రంభాపురూరవుల .పేమఘట్ట్ట మునకు, యూ “33నుగు 
ఇం దసభ -- స్వకపోలకల్పితమ్మెన స్వేచ్చ్భాను కరణ 
మనిపించుచున్నది. కారుమంచియందలి కేశవస్వామి 
వారికి అంకిత మీయబడినరి, 


తెనుగు ఇం దసభ నాటకమునందలిి జావళ్ళలు 
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భారతి 


మొదగ్నెనవాటి*, యా (కింది రాగతాళములను 
ఉదాహరించినాడు, అపి యివిః-ా 


ఆన ౧దభె రవి--ఏకతాళం 

శంక రాభరణ ము-_.ఏకతా ళం 
మధ్యమావళి--ఆ తాళం 
రుంకూటి--రూప కతాళం 
హిందూస్తానీ - కాఫీ--ఆదితాళం 
కమాసురాగం - రూపకతాళం 
గుల్‌ రోజ్‌ రాగం-- రూప కతాథళం 
కురింబిరాగం -- రూపకతి ళం 
భ్యాగ్‌ రాగం _ ఆదితాళం 
తరోజోభి5కాగం-- ఆక తాళం 
నాట కురంబి--ఆటతా థం 
ఆనందథభ్న రవి - ఏ*తాళం 


తనుగు ఇం దసభ నాటకకథ 
తీరుతె న్నులు 


చందనమహారాజు చోళదేశమునందుగల, చరద 
గిది పట్టణమును పరిపాఠించు మండును. 


ఒకనాడు చందనకుహారాజు కొలువుదీరి 
యు9డగా-- మృగోప్యదవ మువఠఅన తమతమ పొలముల 
పంటలు నష క్నైపోయిన కాపులు (గ్నెశులు) తమ 
కష ములను మహారాజునకు విన్నవించుక్‌నుటక్ష్త, 
సభకు ఏతెంతురు. 


చందన మహారాజు అడలి మృగముల వ9న వారికి 
గలిగిన ఉప్మదవములను గూోంచి విరి _- వారిని 
ఓదార్చి; వారి భయముదీర్వి; వారికి కొంత ధనము 
నిస)ంది పంపీ--కొంతమ ది వేటకాం(రను,.మం తిని 
వెంబబెట్నుకొని వేటకోరకు బ్బెల్హేరును. 


మహారాజు వేటవలన అల; దాహీడితు 
డగును, దొహము దీర్రుకొనుటకు, సమీపమందలి , 
వనమునక.బోయి నీరు (దివి వచ్చెదనని మంతి 
మొవల్నెన వారికిజప్పి-- ముంచి టీ జలాశతుముకొరకు 
నెదకుచుబోయి--చందన మహారోజు ఒక ఉవ్యానవన ము 
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నందు ( బవేశించి-- అచటి జలాశయమునం వఠి నీఠు 


(దావి, వనపొలకుడు యిది దేవకొంతల ఉద్యాన 
వరము గనుక _ మానవు లెవరును య్‌ 
వనమునందు (బవేశింపరాదని-..మోహి వవమను 


పేరుగల ఆ వనముయొక్క కొపకి - వలదని వారించు 
చున్నను--మయాత లితోటి తర్కింమచు నచటనే 
యుండును ఆ సమమయమునందే యావనమునకు 
యజమానురాల్నిన మదనవగ్శియను దేవసుందరి 
రాగా --- చందనుడామె నుజూది మోహించి 
మదనఫల్ని వలన తిరస్కరింపబడు సమయముశందు--- 
ఊర్వశి యచటికివచ్చి వుష్పములు గోయుముండగా-- 
చందనుడామెనుమూచి మోహించి--.ఆ మెచెంతబేరి తన 
కోరిక దెల్పును, కొని ఊప్వకి యాతనిని తన 
మాయా విద్యవేశత వంచించి దేవలోకము జేరును. 
చందను డామెను గానక యామెవలని' విరహమునక్షు 
తాళజాలక యవటనే మూర్చిల్లును. 


మరునాము ఊ శి మరల ఆ ఉద్యాన వన మునకు 
వచ్చినపుడు -- మూర్చిల్టియుండ్షిన చందనునిజూచి 
ఊర్యశి యాతని మోహించి--తన భటులవలన 
యాతనిని తన భవనమురక్తు*ెన పోవును, అచట ఇరు 
వురు హాయిగా (_బ"ద్బు పుచ్చుచుందురు. 

ఇంతటిత టి యా నాటకం మొదటిభాగము 
పూర్పియగును. 


ఇక రెందన భాగమునందు ఇం దుడు సభ బేపీ- 
యా నభయందు నాట్య మొనర్చుటకొరక్షు ఊర్వశిని 
బిఇవన పును, 


ఇది తెసి చందనుడు తానుగూనా ఇంద 
స భకువచ్చి యవటు నాట్య మొ వర్చెడి మిగిలిన మువ్వురు 
అప్సర్యస్పిల కు జూడగోరుచుంటి నిగనుకా-నక్కుగూడ 
నీవింట యవటికి గొని పొమ్ముఅ ౨ ఊర్వశి ఒత్కిడి 
చేయుటవలన యామె చివరకు విధిలేక యాతని 
రొక్ష పూలమాలగామార్చి తన మెడయందు ధరించి 
సభకు బోవుకుు కాని యవట చందనుని (పచృన్నత 
విఫలత్వమంధుటవలన, యామె యతనిని భువిషండి 


కీ లగారగ ౦0చ 


దివికి గ్‌ 'నివచ్చుటయేగా క--దేవ ఏభకు గొనివచ్చినందు 
అకు నేర మురాలగును. 


అశ్వశీదేవతల శాపమువలన్క ఆమె కిట్సి కీడు 


కర్మినదిగనుక్క-- ఆ శాఫమోచవము అగునంతవరకు- 


ఊర్వశి చందనునితోగూడక్తి భూలో కమునందుండునట్టు 
సభ తీర్మానించును. 

ఊర్వశీచందనమహారాజులు చం్యదగిరి పట్టణ 
మును దేరుదురు, 


ఊర్వశి తమ యనుబంధము విఫలము 
గౌకుందుటకుగాను చందనులి కొక నియమము ఏర్ప 
రచును, ఏనాడు చందనుడు పవలు నిదురించునో... 
నాటితో వారి యనుబంధము కాస్తా విడిబదుటయు ... 
ఊర్వశి యాతని విడిచి--దేవలోకమునకు బోవునట్ళు 
కోరగా--చందను డామెకు యా నియమమును తొను 
పొలించగలనని వాగ్బానము చేయుటతో తెనుగు ఇంద 
సభ - నాటకము సమాప్తమగును. 
దేశి సారస్వత రంగమునందు కనుమకుగ్నె యున్న 
నీ తెనుగు ఇం దసభ వకిశోధక మహాశయుల దృష్టికి 
గ్‌ నివచ్చుటకొరకేే య చిన్నివ్యాసమును వాసితినని 
మనవి. 
అ సోమరాజుపల్లి చెంచయ్య 


భామాశ్యాస్త్త నుం -- 
తలుగు ధాతువులు 
“కియూర్యో ధాతుఃీ--- అని (పాచీనార్యుల 


అక్షణము. ధాతువనగా (పాచీనుల వ్యవహారములో 


(కతీయా సామాన్య వొచిగా వ్యవహృతము, ఒక భాషలో 


అర్భవంతమగు పదము లనేకముండును. అవి కొని 
నామ వాచకములుగను, మజికొన్ని (కియా వాచ 
కములుగను, కొన్ని విశేషణములుగను, నింక ననేక 


విధమ'లుగ వ్యవహృతిమగుచున్నవి. అశేషమ్నెన యీ 
పదజాలముతో కొన్ని పదముల అర్భములలో కొంత 
ని రూప్యముండును. అనగా పదములు నానువాచకత్వ 
(కియావాచకత్వాది ధర్మములలో భిన్నములయ్యు 


త్యత్పతిబోధితార్భ ములలో కొంత సామ్యమును నిరూ 
పింపవచ్చును. ఉదాహరణకు “నడచు, నడక, నడ 
వ్ల అన్న పదములను గ్నెకొందము. ఇందు మొద 
టిది నడచుట యను [కియను బోధించునదియు, 
(కియా _(పత్యయములు చేరుటకును యోగ్యమగు 
వ్యాకరణ ధాతువున్నైె యున్నది. మిగిలిన రెండును 
నామపదములు, అందు '“నడకి అనునది గవమున మను 
కర్మను బోధించుచున్నది. “నడవడి* అనునది నడచు 
(,పవర్షించు. విధానము - శీలము -- అను నర్హవు 
నిచ్చుచున్నది. ఇప్పు డీ మూడిటి యర్భములను 
పరిశీలింపగా వానితో నడచుటు యను నరము (పధాన 
ముగాన్నెనను, న(పధాననుగాస్టెనను అంతర్బూతమ్మ 
యున్నదని తెలియును. ఈ యర్శమే. 0౫ 
మూడిటిలోను సొమాన్యనుగా నుండుటచే నా మూడు 
సదములకు అర్భసారూప్యము గలదని మన మెంచ 
వచ్చును. ఇట్సి అర్భ్య సారూప్యమును, రూప సామ్య 
మునుగల కొన్ని పదముల నేర్చి వాని యన్నింటిలో 
సామాన్యముగాగల _ భాగము నేర్పజచినచో నదియే 
తులనాత్మక న్యాకరణముతో (౧౦౫౧2146౪6 
(6120040) ధాతువనబడును, దీనినిబట్సి స్పెమూడు 
శబ్బములలో సానూన్యభాగమ్నై న '*నడ్‌” అనునది ధాతు 
వనబడును. ఈ సామాన్యభాగముపోగా (పతిపదము 
లోను మిగిలివ భాగము _పత్యయ మనబడునుః ఇదియు 
తులనాత్మక వ్యాకృతి విషయమే. కావుననే స్నె పశ 
ములలో '---లచు,--అక,--అవడిఅను భాగములను 
(పత్యయము లనవలిను. అసప్నే *కలంచు, కలంత, 
కలియు, కలుపు'అను నర్భసామ్యము, రూపసామ్య 
మునుకల పదస ఘూ హముఠతో మార్పును పొందకయున్న 
“కల్‌ '---అను భాగము మూలధాతువు --- “అంచు,-- 
అంతు--ఈయు,--టఉపు' అను మాడి భాగములు 
(_పతృ్మయుము లగును, కావున స్పై విచారణమువలన తుల 
నాత్మక వ్యాకరణములో ధాతువనగా నర్శసామ్యమును, 
రూపసామ్యమునుగల పదముల సమూహములో మాటని 
భాగమనియు్యు (పత్యయ మనగా నట్టి పదములలో 
మాఠాొడ్రి భాగమనియు చెస్ఫవచ్చును. 


౦ 05 


భారతీ 


సమౌనోచ్చారణ, _సమానవ్నెన అర్బము. కలి 
గిన సదృశ శబ్వరాశిలో మారనిఖాగము ధాతువు. 
అనగా "నొక పదములలో " కనిషృమ్నెన. యర్శవంత 
మ్నైన భాగము, (0419800600 పెళంం0008041 [ట1- 
021 ౫10. (పత్యయమనగా నొక పదములో -నా 
పదమునకు నామవాచ కత్వార్థ్య ములను కలిగించుటకు 
చేర్చబడిన కనిషృమ్నైన  యర్శవంతమ్నెనభాగము 
(4001000 1162019808 కొఠర0(10021 ౮14, 
వీని రూపమును స్పెన నిరూపింపబడినవిధమున నర్భ్య 
సొామ్యమును,  రూపసామ్యమునుగల _ పదజాలములో 
మాటని భాగమును ధాతువనుటవలనను, మాజేెడిభాగ 
మును (పత్యయము లేక రూపోత్సాదకథాత్వనుబంధ 
నునుట వలనను నిరూపింపవచ్చును. 


ఇక మనవారి వర్శనాత్మక వ్యాకరణములలో 
( 1068050676 (1202౯) ధాతు (పత్యయ 
ములకు వారిచ్చిన లక్షణములు వేలు, తులనాత్మక 
వ్యాకరణములో '“--గు,--చు" మొదళల్సెనన (పత్యయ 
ములతో కూడి పద మనబడునదియే యిందు. ధాతు 
వగును. ఈ ధాతువుస్పై ననే హ్యాకరణ (పత్యయములు 
కూర్పబడును. ఈ ధాతువునకు సందర్భానుసారముగా 
నరము కల్పితమగును. దీనిసష్నె భిన్న వ్యాకరణ 
(పత్యయములు _ చేరునపుడు  లోపాదేశాది వివిధ 
వ్యాకరణ కార్యములు జరుగుచుండును. కాని తుల 
నాత్మక వ్యాకృతి ధాతువులలో నట్టి మార్చేమియు 
జరుగదు. అన్ని రూపములలోను మార్పు నొందనిదే 
యందు ధాతు వగును. ఇక తులనాత్మక వ్యాకృతిలోని 
'పత్యయములకునుగూడ భేదము కలదు. వర్శ్యనాత్మక 
వ్యాకృతిలో _పత్యయములు అవి చేరిన శబ్బమునకు 
వాక్యములోని యితర శబ్నములతోగల సంబంధమును 
తెలుపును. తులనాత్మక వ్యాకరణములో  మూలధాతు 
వునకు చేర్చబడు  _పత్యయములు _ నామవాచక 
తాద్యరృములు నేరజణచుట కుపయోగించును. 


ఇట్టర్థ్య సామ్యమును రూపసామ్యమును గల 

( 
శబ్బనులనుండి మూలధాతువు నేర్చజచిన తరువాత 
నిట్టి కొన్ని మూలధాతువులను బరిశీలింది వాని 


నిర్మాణమును సామౌాన్యీ కరింపవచ్చును. అట్ను చేయగా 


దావిడ భాషలలో రెండు రకముల ధాతువులు గలవని 
తేలినవి, 


1. హలంచ ధాతువులు ' కొన్ని. 

2. అజంత ధాతువులు కొన్ని. 

వీని యన్నింటిలోను అచ్చొక కు యుండును. ఆ 
యచ్చునకు ముందు హల్సు కొన్ని ధాతువులలో 
నుండును, మజీ కొన్నిటిలో  లేకపోవచ్చును. ఈ 
రెండు విధములగు ధాతువులలో అచ్చుయొక్క 
దీర్హత, (హస్వత యనువానిచే వుణి రెండేసి యవాం 
తర భేదము లేర్చడి మొత్తము | దొవిడ భాషా ధాతు 
వులు నాలుగు విధములగుచున్నవి, 

అచ్చునకు *అ" అనియు, హల్నునకు *హ” 
అనియు సంకేతము లేర్పజచుకొని 
రకముల నిట్లు చెప్పవచ్చును. 


0బవా నాలుగు 


1. హఅపహా 

2. హఅహ 

3. హ ఆ 

శ, హఠఅ 

3. ఇందు మొదటి రకము ధాతువుల కుదా 
హరణముగా *కలంగు కలంతి మొ! వానిలోని 
“కళ్‌ '__అనుదాని నీయవచ్చును. అశ్నే అజాది 
ధాతువునకు 'అడంగు అడంచుి మొ! వానిలోని 
“అడ్‌' అనుదాని నొసగవచ్చును. 

జ2* రెండవ రకమునకు *కాలు, కాలుచు 


మొదలగు వానిలోని *+కాల్‌ అనుదానిని, అజాదులకు 


“ఆజణు, ఆటువు మొ! వానిలోని 'ఆత్‌' అనుదాని 
నొసగవచ్చును. 
3. మూడవ రకమునకు 'నొచ్చు, నొప్పు 


మొ వానిలోని 'నీ అనునది యుదాహృతి. 

4, నాలుగవ రకమునకు 'పోవు, పోక మొ|| 
వానిలోని “పో ఉదాహరింపవచ్చును. అళ్మే వీని 
కజాదిధాతువులకుకూడ లఅత్ష్యములుగా జూపవచ్చును, 
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కీ లగారగ ౦0౦వ 


ఇక నీ ధాతువుల స్పె జేరు. (పత్యయముల 
స్వరూపమునుగూడ నిళ్ళే నిరూసింపవచ్చును. 
హలంత ధాతునులస్నె అజాది (పత్యయములును, 
అజంతధాతువుల స్పె హలాది (పత్యయములును చేరు 
చుండును. హలంతధాతువులప్నె చేరు నీ యజాది 
(పత్యయముల యాద్యచ్చు పాయికముగా 'అ, ఇ ఉ' 
లల నేదియో యొకటియ్మెయుండును. ఇది తెలుగు 
భాషా విషయము కాల్మెలు (6౭14౪611) పండితు 
డును వీనిని గుర్తించి, వీనికి తన (గంథమున 
౨2౧60169 0% 50601211826[00 అని నామకరణ 
మొనర్చెను. అతడు ఎనినిగూర్చి యిట్ళు అభ్మిపాయ 
పడెను. 

06 1030126005 కషం 20076 1076 
40 6 $60016 9114016 ౦01 16 ౪411003 7603 
10%7 2రేఢే1066 276 101 0860 2రేశేండ ఘంట? 
10! గ2గ005363 0 6౧0% 06 276 0661 
200ల0666 10 01661 10 ల806 10 16610601 
50106 2006 10 061% 206 3060121136 €6 
31801/1021100” 

ఈ యచ్చులు కేవల ముచ్చారణ సౌకర్యము 
కొఅ'కే యేర్చడినవికావనియు, నవి సందర్భమును 
బట్ట ధాత్వర్భృమును బరిమిత మొనర్చుటు, విస్త 
రించుట, ( పత్వేకించుట మొదలగు పనుల కుపయో 
గించుననియు సె వాక్యమునందలి యభి_ పాయము. 


యనా 


ఇట్షీతడు వీనిక్తి _పత్యేకార్శ ము కలదనుటరుీ 


కాక వీనిని ధాతువుళలోభాగముగానే నిరూసపించెను. 
కాని వీని యర్భమును మన మెజుగణాల నప్పుడేదో 


'యర్హముగలదని దూరాన్వయముచే నిరూపింప యత్సిం' 


చుటయు (పతిపదములోను మాజెడి వీనిని ధాతు 
భాగములుగా పేర్కౌనుటయు అవిదారితరమణీయము 
లనియే చెప్పనొప్పును, మటీయు నివి యజంతధాతు 
వులప్పైె మృగ్యము లగుటచేగూడ వీని (పత్యేకార్యాభి 
దాయకత్వము గగనకుకుమాయమానమనియే. యెంచ 
వచ్చును. కావున స్పెన బేర్కొనిన విధమున్త నివి 
(పత్యయ _భిగములుగానే యున్నవనుట యుక్త 
తనము, 


ఈ యచ్చులతరవాత నున్న (సత్యయ భాగ 
నిర్మాణమును గూడ మనము ' నిర్ణరింప వచ్చును, 
దీనితరువాత (పత్యయ భాగమేమియు లేక పోవచ్చును. 
స్పర్శాక్ట్మర ముండవచ్చును. అనునాసికము స్పర్శాత్ష 
రము నుండవచ్చును. ద్విత్వమ్మెన స్పర్శాక్షర ముండ 
వచ్చును. అశు యజంత ధాతువులస్నై నీ యచ్చుం 
డదు కాన తరువాత (పత్యయమే లేకుండుట, 
స్పర్శాక్ట్ర రముండుటు, అనునాసిక పూర్వక స్పర్శాక్షర 
ముండు[టు, ద్విరుక్తు స్పర్మ్శాక్షర ముండుటు యను 
స్నెదు రకములుగా నీ (పత్యయముండును. మతియు 
హలంత ధాతువులలో నీ యచ్చులును _పత్యయమును 
కూడ లేని వేజెక యవాంతర  భేదముండుటచే 
త్యత్పళ్యయి మొాలునిధములుగ నున్నది. ఈ విధానము 
అన్వాదులలో (దష్ట్టృవ్యము. 

ఇక ' నీ మూల ధాతువులకును నేన్నెన యర్శ్భ్య 
ములు గలవా ” అను విషయము విమర్శనీయము, 
౨4ఈ010168 05 ఏ506612113926101 అను వాని కర్చ 


నిర్ణయము చేయజూాచుట యసంగతమని ముందే 


వివ దింపబడినది. అమే ధాత్ముపత్యయములకు నిద 
మిత్భమని యర్శనిరయ మొునరృుటయు దుష్కరమే, 
“పచ్చ, పసిండి, పసిమి; పసి; పసుపు; పసరు, 
అను పదసమూహములో మూలధాతువగు 
'పచ్‌, పస్‌' అనుదానికి వీనియన్నింటికి సరిపోవునట్టుగా 
నర్భమును నిర్ణయించుట సుకరముకాదు. 
బచ్చదనమునకు, అకు? 


పయిడి” 


పసుప్పు6 
బచ్చదనమునకు నీ ధాతువు 
సూచకముని యెట్ళా యుక విధముగా దీని కరము 


సరి పెట్ట యుత్నింపవచ్చును. కొని అది దూరా 
న్వయముతో గూడి యుక్తిదూరమగును. కావున 
మూల ధాతువుల కిదమిత ముగా నర్శమును నిర్ల 

యి ఓం 


యింపలేవుునుటయే లెస్స. అల్ళు లయమ్‌ా (పత్యయమున 
క్రీ యర్శ్యమని నిరూపింపజూచుటయు ఆసంభావ్యమే. 
'పసిడిలోని *-_. ఇడి" ( పత్వయమునకును, బంగారు 
నకు “పసిమిలోని '-_ఇ' (పత్యయమునకును [పచ్చ 
తనమునకును నేమి సంబంధముకలదో మనము నిరూ 
పింపనేరము. ఇవి యే యస్బ్యములక్టైన సం కేతములుగా 


౮7 


ఖ్రార లి 


నుపయుక్తృములా  యన్నదియు విపతిపన్నమే. కాని 
యిది మొదట _ నేదోయొక యర్శ్భమునకు సూచక 
నుయ్యెననుటమా(త మపరిహార్యము. 

ఈ ధాతువులతో మణల మొదటితరపు ధాతు 
వులు (1100113 0015) రెండవతరపు ధాతువులు 
( 56001627 [006(9) అని రెండురకములు గలవు. 
అర్భసామృమును, రూపసామ్యమునుగల _ పదములలో 
సామాన్యాంశమ్మెన ధాతుభాగమే వేణు. ధాత్వను 
బంధములు (మంగు21102 0£ 541౫65) చేరక 
యిప్పటి భాషలో (కియా పత్యయాదివ్యాకరణ (పత్య 
యములు చేరుటకు [పొతిపదికమ్మానచొ నది మొదటి 
తరపు ధ్దాతువనబడును. దీనినే వ్యాకరణ ధాతువులో 
నేకదేశమునకు ( పవృత్నిలేనిచో నది (పాధమికధాతు 
నని వేఠటువిధముగ చెప్పవచ్చును. “అన్ను తిను” మొ 


ధాతువులసప్నె ధొాత్వనుబంధములు లేకయే “అనను, 
తినను మొ॥ అవ్యాకరణ [పత్యయవిశష్టృపదము 
లేర్పడినవి, 


ఇందు ధాతువులగు అను (అన్‌ ) తిను (తిన్‌) 

అను వానిలోని ఏకదేశములకు భాషలో 
లేదు. కావున వీనిని (పాధమిక ధాతువులని యన 
ము అన్వాదులన్నియు [రన్‌ ధాతువులే. ఇక 
-ాట్యు ' అంతమందుగల “కట్టు; "కొట్టు" మొదలగు 
నవియు (ప్రాధమిక ధాతువులుగొనే క 
'-లు, రు, అుూ యు -- అంతమందుగల ధాతు 


ష్‌ 


వులు కూడ (ప్రాధమిక ధాతువుల జాబితాలోనివే 
చేరును. 

“పిలుచు మొ॥ వానివలె ---ఉచు--ఉవు” 
మొ! ధాత్వనుబంధములతో కూడిన మూల 
ధాతువుకు _ వ్యాకరణ (పత్యయములు_ చేరు 
టకు యోగ్యముల్నెనచో నవి రెండవతరపు ధాజ్రు 
వులు నాబడు, “నడచు, నడకకి మొ! సరూప 
శబ్బమ.లలోని  మూలధాతువగు *నడ్‌' అనునది 


అచు మొ ధాత్వనుబంధములతో గూడికానిి 
వ్యాకరణ (పత్వ్యయములు చేర్చదగినదికాలేదు. “నడచు 
వ" ! రూపము లీ ధాత్వనుబంధరహిత ములుగ సిద్మింప 


లేదు. కొవున నిట్టివి రెండవతరపు ధాతువు అనబడును, 
ఇవియే “భాషలో నధిక సంభఖ్యాకములు. అన్ని (త్యచ్క 
ధాతువులును రెండవతరపు ధాతువులే. తిరుగు" 
మె! ద్య వ్క ధొతువులలో సప్టెని "పర్కౌాన 
బడినవిగాక (౮-లుు రు అ యు అంతములు 
గాకు మిగిలినవన్నియు _ రెండవతరవు ధాతువులే. 
వీనిలో ధాత్వనుబంధములు చేరినతరవాతనే వ్యాకరణ, 
(కాలప్పురుష బోధకు) (పత్యయములు చేరుచున్నని, 


స్తు ఎన్‌ జ ర మళొస్ద్రి, 


కుంతిసుత నుధ్యముండు-- 
ఆ ర్న నుండు 


సింగం అ. గుహారతరమునన్‌ 

బేడ్చాటు మ్నెనుండి మా 

తంగ స్చూర్శిత యూధ దర్శన 

సముద్యత్కోధమ్మె వచ్చునో 

జం గొంతార నివాస ఖిన్నమతి 

నస ్యత్వేనస్నె ఫీడెవ 

చ్చెం సుక మధ్యముండు 

సమర సే మాభిరామొకృతిన్‌ 

ఈ పద్య ముత్తరగో,గహణ సందర్భవు'న నడచి 
యున్నది. కొరవ పేనచేం నిపోంబడుచున్న గోవులను 
మరల్పంగడంగిన  యుత్తరునకు సారథిగ వచ్చిన 
బృహన్నతా _ వేషధారియగు అర్బునుని గనినంత 
నాచార్యుడు (దోణుండు “ఆకటితోనున్న సింగముతో 
సమానుండగు కుంతీసుత మధ్యముడు మనసేన 
స్పెకి ఇదిగో వచ్చుచున్నాడ ని పలికెను, 


ఉత్తర గో(గహణము విరాటపర్వము లోనిది. 
అన కవి తయమున మిన్నగా ఎన్నందగిన వాండును, 


వ్మికవుసింహపురీనివాసుడును, హరిహారారాధనా తత్స 
రుండును,ు అగు తిక్కన _ సోవయాజి గచనతో 
మొదటిపర్యము.  మహనీయుండగు నీతండు అర్హును 


నకు 'కుంతీసుత మధ్యముడు" అను విశేషణమును 
(పర్యాయపదమున్సు వాడెను. అది ఎట్టు పొసగును? 
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'క్రుంతీప్లు త్తులు కర్మండుగాక మువ్వురే, (1) యుధి 
ష్టిరుండు (2) భీముండు (3) అర్హునుండు. కుంతీ 
సుతులలో వుధ్యముండు భీముడగునేకాని యర్నునుండు 
కాంబొలండు, 

కొాందణు 'కుంతివలననేకదా మొ. దికి సంతాన 
వుబ్బినది. అందుచే మ్యాదికువూరులు కూడ కుంతీ 
పు త్పులనియే. చెప్పుకొనవచ్చును. అపుడు కుంతీసుత 
మధ్యముడు అర్చునుండుగాక తప్పదుకదా? అని 
యండురు. కాని యది పొసగదు. ఏలయన దుర్వస 
మహర్ని కుంతికి మం తోపదేశ మొనర్చెను, అటి 
మంతముచే తాను ప్పుత్తులగని పాంధువుహారాజు 
కోరికచే మంత పభావమున మాధదికిని కుమారు 
లను గల్గి ంచఛినది. మంత ప్రభావముచే మ్మాదికి 
సంళతినము కల్ని౦చినంతమా_తముననే "కుంతియును 
నకులనహదేవులకును తలియ మ్యెడు పక్షమన నట్టి 
మం(తోపదేష్ట్యయగు దుర్వాసమహర్షి పొండవు లంద 
రకును తల్టియో, తం[డిచటూ అయి వారు దౌర్వా 
"సేయులనియు పిలువంబడవలసి వచ్చును. కుంతి యంద 
రిని పెంచినది కొవున తల్సియ్మెనది, పెంపుడుతర్శిగా 
'గెకొనవచ్చునుకదా అని తలవినను ఇచట నది యసం 
దర్భము. అర్మునుండు వచ్చెను అని చెప్పక ఇట్టి వివరణ 
ముతోకూడినపదమును తిక్కన యూరకవాడియుండడు. 
అదియునుగాక “సుతి అను పదమునకు “కనబడిన 
వాడు'అని వ్యుత్తుత్ని కలదు. మ్మాదీసుతులు కుంతికి 
పుళ్తులయిన గావచ్చునుగాని సుతులు కొజూలరు. 
అందుచే మాది కుమారులును కుంతీ కుమారులే 
యనిచెప్పీ దానిమూలమున కుంతీసుత  మధ్యముండన 
అర్నునుండే యన వీలులేదు. మజి తిక్కనసోమయాబి 
ఎట్యాపదమును వాడియుండును ౫ పదములను తూచి 
వేయగల పతిభాశాలి యంత తేఠికగా పొరపడునా? 
పడండు. 


“కుంతీసుత। మధ్యమ ఇవి అను వ్యుతత్నిని 
గ్గెకొని మధ్య మునివంటి అర్వు ఒనుండు;-- మధ్యము 
డనగా ఫ్‌ చేంతయందు భీమునివంటివాడు 
భీమునివంటి భయంకరుండు-- అర్జునుండు అనిచెప్పిన 
బాగుగనుండును. . కొని డొంకతిరుగుడు, 


వేదం వెంక్ళటాయశా్యా స్తీ గారు “మధ్యమీ' 
పదవునకు మూడు అను నర్భమును (గహింపవచ్చు 
ననిరి. అట్టి సం్యపదాయము మనలోకలదు. పంక్తి 
కంధరుడు అనునపుడు ఇరువదియారు ఛందస్సులలో 
“పంక్తి” పదియవయది. అందుచే పంక్తి కంధరుడు 
అనగా పదిశిరస్సులు కలవాగని యర్శ్భ ముకఠలదు, 
ఇచ్చట మధ్యమ ఛందస్సు వవూడవది. అరదుచే 
కుంతీవు(తులలో మధ్యముడు (మూడవవాడు) అర్భు 
నుడని చెప్ప్తుకొనవచ్చును ణ ఒకరు సంగీత 
శ్మాస్తను న మధ్యమస్వర సు 
అందుచే కుంతీపు. తులలో నాల్ల వవాడు 
అర్మునుడు అనతగియున్నది అని పల్కిరి. కావున 
ఇట్టుల చెప్పుకొనుచు పోయిన ఎచ్చటనయిన వుధ్యమ 
పదమునకు వే అడ్ద్నెన సంఖ్యవచ్చిన ఇబ్బంది కలుగును. 


సొల వది, 
గీ 


తిక్క న 
నుండవచ్చును* 


యభిిపాయమున నీ (కిందిరీతి 


యుద్న మొనర్చంబోవువాండు అతిశాంతు,డుగ 
పరుండుగంగోని యుండరాదు. అటు 
లున్న నాతనికి ననజయము తధ్యము. పపంచ 
(పసిద్కు(డగు 50265062౯6 చే (వాయబడిన 
తీ2[0ం 2864 01600112) అను నాటకమున 
0612710198 6182౯ తన యనుచరులతో యుద్య 
సంబంధి విషయముల చర్చించుచుండ నాతని యను 
చరులలో నొకండగు ేడ్‌6026028 ఈ (కిందివిధముగ 
చెప్పుచున్నాడు. 


గొని, అత్యావే శ 


“6౪42520 మం50 మ, ఇరీం0ం ౦016 850 
87626 068103 10 [226 ఓం ప ళర(66 668 10 
*₹211002....060761 20860, 266 8006 ౧01 1130610) 


ప్పె వాక్యమ లలో కోపము పనికిరాదనియు అదియున్న 
పతనము _తప్పదనియు చెప్పబడియున్నది. శాంతినే 
కోరుచు చాలమంచివాడుగనుండినను త్మ్యతియ కర్మ 
చేయుట కష్టము. అత్యావేశపరత్వము లేక నతి 
శాంతత్వమోా, ఆతిభీరుత్వమో లేకుండుట మధ్యను 
గుణము. 

ఈ “మధ్యమ 'అను పదమునకు 'అస్నే'గారి 
11040120" యం దర్శము ఆంగ్లఘున నిట్టున్నది-- 
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భారతి 


గి _ ౦64166 --0 "63౧210 100 ఉఆం6538 01 
20) 1106--ఒక గుణముయొక్క అల్బ్పత్వమునందు 
గాని ఆధిక్యమునందుక్షాని “అతి లేకుండుట! 
కం 2660006 10 11660131” (286, 9439105: రేం3షాం 
206 )౦) కోపతాపములు, మోహము, _ కోరిక, 
సరితోషము దీనిని తగ్గించుట యనగా అదుపులో 
నుంచులటుఅని యర్శము, 

విరచితవుగు రఫఘువం శమునను 
ఈ మధ్యమ శబ్బ(_పయోగ మీయర్యముననే కలదు. 


క'"లిదాన 


“తేన మధ్యమశక్తిని మితతాణి స్కాపితాన్యతః" 
1/వసర్ష్శ. 58 వ శోకము. 


ఇచట మధ్యమ శబ్బమును వ్యృాఖ్యాకర్త మళర్శి 
నాధుడు న-_అతిక్సీణ ,. ఉచ్చితాని అని వివరించి 
యున్నాడు. భావావేశములను, ఉ( దేకములను అదుపులో 
నుంచుకొని అవసరమగుచో తీ వముగ వెలికీ తెప్పించి 
కొార్యజయము సాధించువాడే మధ్యముండు.. 


మధ్యమ గుణము  కలనాడు మధ్యముండు, 
కుంథీసుతు లలో మధ్యముండు-- కుంతీసుత మధ్యముండు 
యని వ్మిగహవాక్యము చేయవలయును. యుధిష్టిర 
భీమార్మునులలో ఎవడు మధ్యముండు? ధర్మజుం 
డతిశాంతుండు. _ భీముడుద్యగకోపి, అర్బునుండే 
వుధ్యముండు. (దౌపదీ వ్యన్నాప్రహరణ సందర్భమున 
భీముని శాంతపరచినాడు. సీ కృష దౌత్య సందర్భమున 
ధర్మజు నుత్తేజపరచినాడు. ఉత్తరగో, గహణ సందర్భ 
మునను పిణికియ్మె. వెనుదిరిగి ఫరువిడు నుత్తరునకు 
ధ్నౌర్యవచనముల పలుకుచు స్టిరచిత్తుండ్నె యుద్ద 
మునక్షు వెడలుచున్నాడుకాని, కౌరవులను (తలచిన) 
ఛూచిన వెంటనే *నీ వెటులయినం టబొమ్ము. ఏ౧బోయి 
వారి యుక్కడగించెదోనని భీమునివలె పలుకలేదు. 
ఈ సందర్భమున ధర్మజుం డెట్టుండునో వున 
మూహింవవచ్చును. యుదృమునకు వచ్చిరని తెలిసిన 
గొరటనే  పదువవూడు సంవతృరములు గడధినవని 
నిశ్చయించి దుర్యోధనుని యొద్చకు నేజణుగ వెడలి 
తము రాజ్యభాగము నడిగి యుండును ఆర్బును-డు 
విధిర్సిన శ ్తతువుల నూరక పంప నిష్టృములేక తన 
బొహుబలవమును _పదర్శించను. 


స్పెలిధముగ నర్నునుడు కుంతీసుత మధ్యవుం 
డయినాడు. 'ఆర్నత్వాత్‌ సాధుః' అని కొట్టివేయక 
బుషతుల్యుంయగు. తిక్కన యొక్క _ పద్మ పయోగ 
సారస్యమును (గహాంచిన బాగుగనుండును. 


ఎ మాడభూషి, 
ఆధునిక న్యవహారంలో 
ఆ న్య దే శ్యా లు 


“బుక్స్‌ చదవాల్సినవి చాల వున్నాయ్‌ 

“సిక్స్‌ ఇక్కడ దొరుకుతాయా ?” 

“పేపర్స్‌ బాగా ఆన్సరు చేశావనుకుంటా” 

'టిక్కెట్సివ్వడం మొదలు పెట్టారు” 

“అంగట్మో (ప్రస్తుతం స్టాక్సులేవు” 

ఎా--పలాంటి వాక్యాలు మనం తరచూ నిత్య 
వ్యవహరంలో వాడటంవినటం పరిపాపు. బుక్కులు 
--- పెన్నులు---సేపర్చు ఆ టిక్కెట్టు వ. స్టాకులు-ా- 
అనడం నాడుకవున్నా అంతకన్నా వాడుక స్పెవాక్యాల్నో 
ఉంది. అంశే లు-- బహువచన _(పత్యయం కొకుండ 
ఇంగ్గీషు బహువచన (పత్యయం *'యన్‌” తోనే వాడుక 
విస్త్వరించింధన్నమాట. _అన్యదేశ్యపదాలు సాధారణంగా 
ఆధునిక తెలుగు వ్యవహారాంలో బాగా ఇరుక్కొని 
పోయినట్టు. వెంటనే గమనింపగల్లు తాము, విచ్చల 
సిటిగా అన్యదే శ్యపదాలను, అందునా ఇంగ్నీషు పదాల 
నుపమయోగింవడం (వాతల్నోగూడ బహుళమయిందిం 


అత్షరజ్ఞా నంలేని 
ఇంగ్నీషుపదాలను విరివిగా వాడుతూండటం 
సాధారణంగా గమనిస్తుంటాము. 

తెలుగుస్పెన  మొదటినుండియూ ఏదో ఒక 
భామ్మాసభావం విపరీతంగా వున్నట్టు తెలుగు భిషా 
చరి_తవల్శ బోధపడుతూజంది. సంస్కృత (ప్రాకృత 
(పభావం మహమ్మదీయు అతో గల్గిన 
హిందూస్తానీ పదాలు (ఆరబిక్‌ 
పర్షియన్‌) తెలుగులోకి బాగా చొచ్చుకొనిపోయాయి, 
నేటి వ్యవహారంలో ఈ హిందూస్తానీపదాల సంఖ్య 


సయితం ఈ 
మనం 


పల్గిజనం 


తర్వాత, 
సంపర్కంవ లన 
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కలగూరగ౦ప 


అయితే 
హీందూ 


కంళ ఆంగ్లపదాల విస్త ఎతి ఎక్కువ 
ఇక్కడ ఒక విషయం ఛచెప్పుకోవలసివుంది. 


స్సానీ పదాలు ఆధునిక తెలుగు వ్యవహారంలో స్టిరపడి 


పోయాయి. ఆధునికయుగంలో హిందూసానమునుండి 
కొత్తపదాలేవీ వచ్చిచేరడంలేదు,. ఇంగ్భీషునుండి విచ్చల 
విడిగా పదాలు వ్యవహారంలోకి (పవేశిస్తున్నాయి' 
కనుక ఆంగ్శంనుండి ఎరువుతెచ్చుకొన్నపదాల్నో అనేక 
రీతుల్లో ఉచ్చారణన్నెవిధ్యం కనబడుతూవుంది, వారి 
వారి విద్యాసంస్కారాలనుబట్సి. 

హిందూస్తానీ, ఇంగ్శీషునుండి తెలుగులోకి (పవే 
శించీన సదాల | పవృతి యెట్సిదో కొంత పరిశీ 
లిద్దాం. కొన్నిపదాలను అన్యదేశ్యాలని గుర్తించడం 
కష్టం. అలాంటివి ; 

1. తాగొణి _ (“నేలబావుల ప్నె వేయు 
కొయ్య). ఇది '*తగారి అను అరబ్బీ పదమునుండి 
వచ్చింది. అలాగే 

2. నవారు--నివార్‌, ('-- *=నుండి వచ్చిం 
దని అర్భం). 

తె, భడవాభడ్వా. 
కూరి--కులి, 
కొత్తిమిరి--ఖ్లా త్‌ మీర్‌ , 
గచ్చులాగచ్‌ ఫ్ర 
సబ్బు--సాబున్‌ న 
గుమ్మటం--గుంబద్‌. 

* ర్హెతు--రఇయత్‌. 
10. తరగతి--తరహత్‌ . 
11. తతిమ్మా-తళ్మిన్‌, 
|. కొసురు--క్వసిర్‌. 


090౫ల రా ఫై 


“స్పెన పేర్కొన్న పదాలన్నీ, అయా మూల 
భాషలనుండి తెలుగులోకివచ్చి స్కిరపడ్డాయి. ఆ మూల 
భాషలన్నీ ఇండో-- ఇరానియన్‌ భాషా కుటుంజమునకు 
చెందినవి, కొన్ని మరీ విచ్శితంగా వుంటాయి... 


'సొట్టాం” : ఇది హిందూస్తానీనుండి వచ్చింది 
॥ వష 


అడ 
య 


గాదు. (ఫెంచిలోని 'పఏ (2116 


వచ్చి చేరింది. 


'గిడ్నంగి : మలయా భాషలనుండి వచ్చిన 
పదం, 


(గిడ్మంగి 85201058, 012127 21 య 


పదంస్నె నుండి 


కాస్‌ ; ఇంగ్టీ షునుండి మనలోకి వచ్చింది. 
అసలిది ఆరబ్‌ోదేశంలో పుట్టిన పదం. 
నుండి యూరోపియన్‌ భాషలకు పాకింది, 
ఇక ఇంగ్శీషు _పదాలనుచూస్తై, 


అర బ్సుల 


“క్పీపద్రో స్యూన్‌ చదివాను 
ఛి 


$9 ఠి ( శ ఫి 

సిన్సియర్‌ గా (టయల్సేయడం లు 
జేయడం. 

“మాంచి' మ్యూజిక్‌* వుందిగాని 'పిక్సర్నో 
గామరే దోయ్‌ి 
స్త్‌, భా 

“బంకు” చేఠరాలం శే “స్తోగా* నడిస్తే 


లాభం లేదు బాగా *“రన్‌* ' చేయాలి 

“దీని *(స్నెసోంత” ఓస్‌! ఇంత *చీపని 
తెలిస్తే ఆర్హరిచ్చుండే వాణ్డిగాదే ఆ షాపులో' 

ఇంగ్నిషు పదాలను తెలుగు పదాల్లో జోడు 
చేసి చెవడంలో ఒకతమాషా కనబడుతూవుంది. [టయ 
ల్సేయడంాా 'బ్నె చేయడం---రన్‌ చేయడం---అర్న 
రివ్వుడం. వీటికి సమానార్ద్హాలలో ఇంగ్శిషులో 
2108 2118-1%108-9000108 0120108-0164 
పదాల్ను వ్యవహరిస్తారు. ఇంకో ఉదాహరణ : 'బెల్‌ 
కొట్టడం'--*/108008 116 0611) అనడానికి 'కొట్న” 
అన్న _ ధాతువుకు సమానార్భకంగా ఆంగ్భ ౦లో 
“51166” అన్నది. జాతీయ (పయోగం 
ఉస08008 6 0011" అనే. అ టే “హారన్‌ కొట్టడం. 
హారన్‌ 
“వ్‌(1108 ౦౧కి అని లేదు వ్యవహారంలో, సమా 
నార్వకంగా (పయోగాల్ని చూసే! అంకే ఆంగ 
పదాల నువయోగించేలటుప్తుడు ఇంగ్నీషు పదవ్యవహార 
జాతీయాన్ని సరిగ్నా అనువదించి ఎరువు తెచ్చుకోడఠి 
లేదు, ఆ ఇంగ్లీషు పదాలను తీసికొని తెలుగు జొతీయ 
వ్యవహారంతోనే కలిపి చెబుతున్నాం అన్నవాట, ఈ 
కింది పదాలను చూడండి, 


కొని 


కొట్టడం=*౭817మ1385 ష000* అనే కాని 


“4 


భారత్రి 


1. బపు కొట్టడం, 

"సీల్‌ చెయ్యడం. 

హిం టివ్వడం. 

ఫోటోలో పడటం. 

క్వశ్చిన్‌ చేయడం, 

ఆన్సర్‌ చేయడం, 

ఫోన్నేయడం. 

వెయిట్‌ చేయడం. 

మీ టవడం (“మీట్‌ చేయడం'--రాయల 


|! 
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న! 


సీమ పసూండరలికంి 
10. ష్దా నువేయడం. 

ముసం వ్యవహారంలో సమానార్థ్య క పదాలను 
పక్కపక్కనే వుంచి వాడుతూవుండటంగూడా వుంది. 

పక్కస్నెడు; జ(నల్‌ మాములుగా; పేపరు 
కాగితం; వరుసల్డె ను; బం[ట రోతు (బంటు +. రౌతు) ; 
శేబర్‌ కూలి; గ్నెలుపట్టా; 

బాగా వ్యవహార (పసిద్వాలయిన కొని వ పదా 
లకు _మూలపదాలేమిటో చూద్దాం. 


1. తాొహతు--తాఖత్‌. 

9. హోదా - పశాద్దా, 
హొదా అని పేరు. జాన్నత్యానికి ఇచిహ్నం. “హౌరా 
దీనిస్పెనుండి వచి చ్చిందే, 

౩. డేయిసా--దెగ్‌చా. 

శే, తుపాకి--తుపక్‌. 
5, ముక్తసరి--ముఖ్సి సార్‌. 
6. ఎకాయెకీ--యాకాయక్‌. 
7 
8 


. వాకబు --వుకుఫ్‌. 
న పద్ను--పర్చా . 
ముఖ్యంగా ఇంగ్నీషు పదజాలం (గామీణ 
(పాంతాల్నో "-చెరవజేసుకోడం, స్పీడుగాలగెత్తు, 


అవుడియౌా5ాలేదు. (పో(గామ్ము; శానంయుగాజిగ అయి 


భై 


ఏనుగు సె భాగానికి 


సోవడం, సిన్మాఆక్టృర్భు, రెష్ట్టలేని బిజినసు, మున్నగు 
పద్ధాలగుండా _వ్యక్తవౌతుంరి. 


ఇప్పటికీ చాలవరకు వువ్న, ఉద్యోగాల పేర్ణన్లీ 
అన్యదేశ్యాలే, ఉద్యోగధరా సన్నిబల్బి ఆ పేర్చు వచ్చినా; 
తమిళంలో నేడు చేస్తు ఎృన్నట్న్లు, తెలుగుసేత ఆపేర్ణకు 
చేయటంలేదు, “వాటివి యధావిధంగా వాడు 
టై .. ఉచా ; "పేష్కా రు, తహశిల్బారు, 
పీడరు, గుమాస్త సెం ప్యూను, (పిన్సిపాలు, కలెక్టృరు,- 


గవర్నమెంటు, పోలీసు ఛఇెర్మన్‌ మాషరు, 
న. కు 
'స్మెకటరీ మున్నగునవి. 
ఇప్పుడొస్తున్న కథానికల్నో ; నవలల్నో నాటి 


కలలో ' గేయరచనలలో వ్వవహారభాషను వాడు 
తున్నారు గనుక దీంట్యో ఆంగ్శపదాలు వాటంతటవే 
దొర్తు తున్నాయి, 

న్‌ 


వ్యవహారంలో రూఢ ముల్నెన పదాలను మనం 
యథాతధంగా (గహించడంలో తప్పేమీలేదు. తెలుగు 
భాషా స్వభావం. .ఏమం కే. నూతననదాలను అవసరాన్ని 
బట్సి ఇతరభి'షలనుండి (గహించుకొని _ఛనలో 
ఇముడ్చుకుంటూండటం. ఇటువంటి భాషను “90110 
౪77108 12084286" అంటారు. ఇంగ్గీషుకూడ 
వలటి భాషకు ఉదాహరణం. కొన్నిభాషలకు పదాలను 
ఎరవుతెచ్చుకోడంఅంటూ గిట్టదు. ఆయానూతనా 
ర్భాలను బోధించడానికి కొతకొతృ పదాలను సృష్టించు 
కొంటాయి. తమిళం, జర్మన్‌భాష లీ కోవకు చెందినవి, 


ఇటు 


అన్యభాషాపదాలను ఎరవు _ తెచ్చుకోవచ్చుగదా 
అని నియమరహితంగానే స్ప అదీ బాగుండదు. శిష్ట 
వ్యవవారంలో రూగముళ్సెన రూపాలను (గహించడం 
సమంజసం. రానురాను వృవహారంలో అర్జాన్ని స్పష్టం 


మరింత చేయవలసివచ్చినప్పుడు ఇంగ్నీషుపదాల అవశ్చ 


కత ఇనుమడిస్తూండటం 1 మనం అందరం నితృం 
గమనిస్తూన్నాం, 
ఎ ఉప్పలపాటి శ్రీరాముమూ వ 


గ్రంథవిమర్శలు 


క ల్‌ పు కాకక కానాల 


(ఫీ వెర్స్‌కథలు నా ్ని నిల్రా స్మిరాజు 
(హృదయం దొరికింది) 


| _ఫీవర్స్‌కధల సంపుటి : (పతులకు ఉదయా 
(పింటర్స్‌.  4ఉ 2-297, 
'ప్వాదరాబాదు. | 


సుల్నాన్‌ బజార్‌-- 


రాగల కాలంలో వచన కవిత్వానికి ఒక సుస్కిర 
స్థానం లభించా లన్నా లేదా నాలుగు కాలాలపాటు 
వచన కఒత్వం (బతకాలన్నా--అందులో కా కావ్యాలు 
రావాలని కుందుర్షి చిరవాంఛ.  “ఎందుకంళకే కావ్య 
వస్తువులో సృస్పతలేక్క ఊహలో సొందర్యంలేక, 
క్ష్‌ యిస్తున్న సందేశం అసలులేక ఇటీవల ఆధునిక 
కవిత బాగా దెబ్బతిన్నట్ను నాకు అన్పస్తు,న్నది. 
దాదాపు ఏదిచదిలిా అంతం ఒకే మూనతో పోసిన 
దానివలే కనిపిసున్నది. తీరా యింత (శమపడి 
చదివితే అన్వయం కుదరదు; 'చానినుండి నేర్చుకో 
వలసింది వుండదు. స్పెగా *వస్తా ర శయమ్నెనపుడే 
కవిత్వం విజృంభించి కవిపంభ బయట పడుతుంది. 
ములటుంది. 
కవితాదశలో కవితా 


“అవకాశ 
అంతేకాదు, అనాడు అభ్యుదయ 
వస్తువు క సృంచింది, 
ఈనాడు సర్వరంసపోషణకు అనువుగా వచన కవిత 
అభివృది. చెందింది. దీనిని సద్వినియోచం పరచుకోవ 
ట్లానికి కథ్మా శయ కవితామార్శ ము అనుసరణీ యము.” 
ఇవి కుందుర్శిగ' రి మాటలు, 


బృహత్కావ్య నిర్మాణానికి 


పదిమితమె పోయినటు 
దు హ్‌ 


ఇటీవల సాహిత్య అకాడమీ అవార్నుపొందిన 
“న్నెనాో నవలలోని వర్శనాత్మక స్వైెభవం, 
సౌరభం అనుభవించాక  కుందుర్హిగారు వీ రాజుగారిని 
(ఫీవెర్స్‌లో కథలు రాయమని _పోత్సహించారు. 
ఆ (పోత్సాహపు ఊపుతో, ఇప్పటికి 
రెండు. సంపుటాలు వెలువరించారు వీరాజగారు-- 
అందులో మొదటిది-- “కొడిగట్సిన సూర్యుడు”. 


కవితా 


ఉతా ఎహంతో 


10 


'రెండవని “హృదయం దొరికింది.” మొవటిదానితో 
మాడు కథలు, రండవ దొనిళోనూ మూడు 
కథలు వున్నాయి, 


అసలు ఒక ఖండికగాని ఒక కావ్యంగాని 
వర్తమాన సామాజిక, రాజకీయ స్పృహతో కూడు 
కుని ఉంటాయి. ఈ వర్తమానం పొరను చించు 
కుని రేపుళలో నిలువగలిగిను అంక (తికాలాలోనూ 
అవయించగల్సి న మానవ స్వభావ జ్ప్‌విధ్య వర్మ న 
తొనూ-- మానవాంతరంగంలో _ నిబికీకృతమ్మె వున్న 
గుణగణాల-- మంచి చెడులు-+ పదర్శనతోనూ కూడు 
కున్న కథావస్తువులో కావ్యాలు రాయటమే ముఖ్యం. 
మారుతుంది. కాలానుగుణంగా సామాజిక 
వ్యవనస్పలూ మారవచ్చు. కాని మానవునిలోని కొన్ని 
వౌలికమ్మెన గుణాల విషయంలో ఎవ్ఫుడూ మార్చు 
లేదు - ఉదాహరణకి, (పేమ, ద్వేషం, పగ మమత, 
కరుణ---ఇలాం టివి. 


కాలం 


అనాదినుండి ఈ గుణాలు మానవుని అంటి 
పెట్టుకునే ఉంటున్నాయి. వాటికి ఇ_థిల్యంలేదు.ఏ రచ 
యిత అయితే--ఈ గుణాల (పభానాలు మానవుల 
మీద ఎలా (పసరిస్తాయో--ఒక మానవుని మౌలిక 
గురానికి---అతని (పవర్తనకు ఎంత అవినాభావసంబంధం 
ఉందొ--చితీకరిస్తాడో, అతను శాశ్వతంగా నిలువ 
గల్లుతాడు. నిన్నటిది నేడు చదువుతున్నాంఅంశే 
ఇదౌ కారణం. భౌతికమ్మెవ సమస్యలు అశాశ్వతమ్మె నవి, 
ఒక సమాజంలో ఒక అకళిసమస్య ఉందనుకుం కే- 
అది తాత్కారికమే--తగిన నివారణోపాయం ఆలో 
చించి ఆచరణలో పెడితే, ఆ సమస్య అంతటితో తీరు 
తుంది. 1128206020 ₹ల10రే--లోని సామాబిక 
వ్యవస్కలోని భౌతికమ్నెన లోటుపాట్లను ( పస్పుటంగా, 
_సతిభావ్వుతృత్తులతో చ్యితీకరించిన కవీశ్వరుడు 
బెన్‌ జాన్‌సన్‌ --8360 శ0[501 అదేకాలంలో నివసించి 
040 మయం[1005 200 6011088, మోడయలి ని 
గురించి రాసిన కవి న్‌£48ల016286 మహాశయుడు 


73 


ఛారతి 


కొని ఈనాడు 361 ౮౦18010 తెరమరుగున * పడి 
పోయాడు, షేక్స్‌ష్పియర్‌ ఇంకా బీవించేఉన్నాడు. 
జ్తెన చెప్పినదే. రాను, రాను మరి పేల 
వంగా, నెత్తురులేకుండా తయారవుతుంది వచన 
కవిత్వం. _ నినాదాలకు, రాజకీయానికి అంకితమ్మె 
పోతున్నట్సు కన్పిస్తుంది. ఈ జాడ్యం నేటి యువ 
రచయితలమీద _ బాగా పసరిస్తున్నది. రాజకీయాన్ని 
గొని, సంఘాన్నిగాని, త్యజించమనికాదు దీని ఉద్నేశ్యం. 
కేవలం రాజకీయమే కఎత్యం అనుకుంటున్న అథో 
గతికి దిగజారకుండా ఉండాలన్నదే ఆశ, 


వొరణం 


ఒక అనుభవాన్నిగాని, అనుభూతినిగాని వ్యక్తీ 
కరించటానికి ఖండిక నాలా ఉపయోగపడుతుంది. 
దానియొక్క పరిధి తక్కువే. సమాజ స్పితిగతులను 
వర్చించినా పరిమితంగానే. అదే ఒక ఇతివృత్తం ఎన్ను 
కుంటే విస్తృతపరిధిలో విపులంగా చెప్పటూనికి అవ 
కొశముంటుంది, 
సంఘటనే ఆధారభూతం. నవల సంఘటనల సంపుటి. 
హత్పుకొనేటట్టు ఒక సంఘటనను చెప్పటమే కధ 
యొక్క ముఖ్యోదే శం--లేవా ఆ సంఘటనద్యారానే 
వ్వక్ని జీవితాన్ని మొత్తం _ ( పతిబింబింపచేస్తుంది 
ఛాయారూపంగా |! 


కావ్యంగాని, నవలగాని వేరు. వాటి కాన్వాస్‌ 
పెప్పది, అందుకని కథ రాస రచయితి ఎక్కున 
నేర్పు, జ్యాగత్త, (సతిభ చూపించి. దాన్నాక కళా 
ఖండంగా తీర్చిదిద్దాలి. కర తిరగటానికి మా తమే 
పలున్న గదిలో ఒక న్యక్తిని కరసాములో తనకున్న 
(పావీణ్యాన్ని చూ పెట్టమనటం ఎలాంటిదో---కథరాసి 
గాని పీవెర్స్‌ కథరాసిగాని మెప్పెంచటం అలాంటిది. 
విశాలమ్మెన మైదానంలో క, రసాములో తనకున్న 
(_పావీణ్యం చూపటం లాంటిది నవల రాసిగాని,కావ్యం 
రాసిగాని ఒప్పించటం, రసహృదయాలూపటం, 

పోతే ఈ సంపుటితో మూడు కధలున్నాయి. 
మొదటిది అద్దాల గుహ. ఇందులో ఈనాటి నాగరి 
కతా [పపంచంలోకూడా, సంస్కారం పొంగి పొరలి 
పోతుంది అని అనుకుంటున్న ఈ  రోజుల్నోకూడా 
శీలసంరక్తణ లేకపోవటం సూచితం. 
సభ్యతృ సంస్కారం, అనే ముసుగుళ్నో కొందరు 


ద్‌ 
(స్తేల 


7% 


కథకికూడా జీవితంలో బలమ్హెన' 


తడిగుడ్డల్నో గొంతునెలాకోస్తారో వ్యంజిత _ ఇంత 
చేసినా వాళ్ళు పెదృమనుషులే. సంఘంలో అ గాసనం 
వారిదే -- ఇతివృత్తం ఇది. ఒకానొక మంతిగారి ఇంటి 
ముందు సం టీ తాతబ్బాయి. ఒకనాటి కాళర్యాతి 
తాతబ్బాయి, డగ్యాటీలో ఉన్నప్పుడు, ఒక యువతి, 
రోడ్డుమీద, చెట్ట కీనీడల్హో తోడేళ్ళు తరుము 
తుండగా బెదురుతూ. నడుస్తుంటుంది. ఆపదలో 
ఉందని తొాతబ్బాయి (గహించాడు. రక్షించాలని నిర్ణ 
యించుకుంటాడు. తర్వాత ఆమకు నన్ముకం కల్సి 
స్తాడు--తానూ ఒక _ తోడేలునుకాదని--ఆమెకథ 
నివరిస్తుంది. హైదరాబాదు 5"త్తన్వి ఆమె బంధు 
వులతో “ఎగ్మిబిషన్‌ 'కునెళ్ళి జనసము[ దంలో తప్పి 
పోయిందని. బంధువుల ఇంటి అ(డసు తెలియదు. 
ఓ గుర్తుమ్యాతం చెబుతుంది. అది ఓ పాత 
సినిమాహాలు, అందులో బి. సి, నాటి సినిమాలే 
ఆడతాయని. తాతబ్బాయి. (గహిస్తాడు. అది అమీర్‌ 
పేటని. తన డ్యూటీ ఇంకొకరికి అప్పగించి, ఆమెను 


వెంటబెట్టుకువెళ్ళి, ఇల్లు, ఆ గుర్తు ఆధారంతో 
నెదుకుతాడు. ఫలితం శూన్యం. వసీగ్‌ససార్ని. ౧దోస్స్‌ 


దావులో “స్త్రీల సదనం” ఒకటుం కే, అచట రక్షణ 
అరి స్తే---అక్కడా వీలుపడక, తిరిగి మం తిగారిం 
టికే చేరుకొంటారు. అంతకుముందే తాతబ్బాయి 
ఆలోచిస్తాడు, ఆమె కచకే ఆశయం కల్పించాలని, 


ఓ గది ఖభాళిగాఉందికూడా! (పక్కగది తలు 
సులు కొడితే. ఓ చిరపరిచితవ్యక్తి తలుపుతీస్తాడు. 
అత నెప్ప్తుడూ ఆ మం తిగారిం టిలోఉండే పక, అతన్ని 
వేడుకుం క, రండోగదిలో పడుకోమని చెప్తాడు. తల 
మీద బరువుదించినట్ను ఫీలవుతాడు తాతబ్బాయి. 
ఆ రేయి హాయిగా నిదురిస్తాడు. తెల్లవారుతుందిః 
తెల్టవారుతూనే ర్మాతి ఆశయం ఇచ్చిన వ్యక్తి 
తాతబ్బాయిని. నాలుగు _దులుపుతాడు. ఉద్యోగం 
పేకేయిసా నంటాడు. కారణం ఆమె పోతూపోతూ, 
అతని వాలీ, పర్ఫూ శుబులుమీదఉం టే పట్బుకువెళ్ళి 
పోతుంది. ఎలాగో తాతబ్బాయి, ఆయన కాళ్ళుగడ్నాలు 
పట్పుకుని  సర్నుబాటుచేసుకుంటాడు. రెండోనాడు 
ఓ 'టీ స్టాలొలో *టీ తాగుతూ, పేపరు. తిరగే 


స్పుంకే-ాఓ వార ఇతన్ని ఆకర్షిస్తుంది. అది 


(గింథవీనుర్శలు 


ఓ అమ్మాయి. ఆత్మహత్య, హుసేన్‌సాగర్‌లో దూకి 
చస్తుంది. గుర్దులో--ఆ అమ్మాయి. ముఖంమీద 
మచ్చ ఉంది. లోగడ తాతబ్బాయి ఈ మచ్చని 
చూస్తాడు. అపుడే (గహిస్తాడు తాతబ్బాయి, ఇది 
ఆత్మహత్యకాదని హత్యేనని; కానీ పాపం! ఏంచేస్తాడు* 


శఇెఠదోది? “హృదయం దొరికింది.” ఇందులో 
రచయితే కథను చెప్పుకుంటూపోతాడు. రచయిత 
స్నేహితుడు పాణి ఓ స్కూల్ళో టీచరు. వీళ్ళిద్పరికి 
అప్పుడు, మి తుడు రాజు. చక్కగా పొడగలడు, 
విరు ముగ్గురూ, మరో 
అజంతాయా. తకు బయల్సేరుతారు. స్కూలుపిల్లలు, 
వాళ్ళకితోడుగా  టీచర్లు-ావారి. మ్మితులూ-బంధు 
వులు--మొత్త్వం అరవ్నెమందిస్పెగా ఉంటారు. వీరి 
తొలిర్మాతి మజిలీ చిరాగ్‌పల్సి. సమితీస్కూల్నో పడక. 
స్కూలు ఊరికిదూరం. బయట చలి; అయినా 
వెన్నెలకురుస్తూ, అందానికి పందిరివేస్తూఉంటుంది. 
పట్నంవాసులు వెన్నెలకు ముఖంవాచిఉంటారుకదా ! 
పాణి రాజ్రు రచయిత వెన్నెలని మేద్చామని, కొంత 
డూరం నడచి, చెట్లమొదళ్ళలో కూర్చుంటారు? 
రాజు అస్మ్టృపదులు, పిళ్ళారిగీతాలు  పాడుతుంటాడు, 
తర్వాత తిరిగి వస్తూఉంటారు. మధ్యలొ రాజుకి 
ఓ గులాబిపువ్వు దొరుకుతుంది. అది తతిమ్మా 
ఇద్దరికీ చూపుతూ, హృదయం దొరికినంత ఆనంద 
పడుతూ ఆ పూవు వాళ్ళ (గూపుకిచెందిన ఎవరో 
అమ్మాయి సిగనుండి రాలినపూవే నంటాడు. స్నెగా 
అతని పాటలు నినటానికీ వచ్చిందంటాడు. 

పల్నిపడతులు, బంతులు, చేమంతులుతప్ప, 
గులాబులు తురుమరని, ఖచ్చితంగా 
వారి (గూపుకు. చెందిన అమ్మాయికే 
అని నిర్దారణ చేస్తాడు. నిజంకన్నా కల్పన చాలా 
అందమ్మెం౦ది. గొప్పవరంకదా,. ఊపులో మనిషి 
హాయిగా జీవించగలడు. ఇక్కడే రవయిత మనతో 
నిజం చెబుతారు. ఆ గులాబి ఏ అమ్మాయి ధమ్మిల్లం 
నుండి. జారలేదని, తనే, తన జేబులో అంత 
వరకూ ఉన్న, గుళాబిని గుచ్చుకొంటుం పే--పారేశా 
నని చెబుతారు. కథ జరుగుతుంది. రెండోనాడు 
(పొద్పుటే రాజు ఓ అమ్మాయిని మూపిస్తూ ఆ 


ఎవరన్నాగాని 
ఆఅ గులాబి 


“విని స్తుంది | 


అరన్నెమందితో కలసి, 


అమ్మాయి స్నెన్సు టీచరు రమాదేవి చెల్ఫెలు--ఆ 
గులాబి ఈ అమ్మాయికి చెందిందేనంటాడు. కారణం 
ఆ అమాయి ఒక జడలో ఒక గులాబి  మాతమే 
ఉంటుంది. తర్వాత అజంతాకి పోతారు. ఆ అమూల్య 
కళాఖండాల్నో పాణి రచయిత మునిగిపోతారు. రాజు 
జాడ , ఉండదు, చివరికి అతని సంగీతం మాతం 
గీతలహరితోపాటు రాజు రాజువెంట 
రమాదేని చెల్లెలు వస్తారు. కథ ముగుస్తుంది. 


మూడోది అద్బెగది. ఎమ్మెస్సీ 'లొక్నాలజీలో 
ప్యాసయిన రవి ఇందులో కథానాయకుడు. రసదృష్మి 
గలవాడు. లియొనార్నా డొఛన్సీ, దామెర్గ రామా 
రావు అంశ ఇష్టం. పూలకుండీలలో  కళాఖండాల్ని 
చూడగల రసమనస్వి. అక్కడే చూసింది వందన అనే 
అమ్మాయి: అతన్ని. ' ఆమెకూడా ఇంటర్యూకే 
వస్తుంది. కేవలం హాబీకోసం ఉద్యోగం చేయాలన్న 
కోరికే కాని విధిగా మాతం కాదు. _పవాసాం(ధ 
కుటుంబీకులమ్మాయి. ఎలిఫేంటా గుహల్ని చూట్నానికి 
వె శ్చేటపుడు మళ్ళా తారసపడుతుంది రవికి! లాంచీలో 
ఆమె సౌందర్యాన్ని చూని ముగ్తుడౌతాడు. కొని 
బిడియస్సుడు. చొరవ చేయలేడు. అఆమెమ్మ్యాతం చాలా 
కలుపుగోలు. మనిషీ. చొఠరవచేశ్‌ స్నేహం కలుసుతుంది. 
ఆమెకు" రవి ఎలిఫెంటా గుహల్నో కళా రహస్యాల్ని 
గురించి వివరిస్తాడు. తిరిగి వచ్చిన తర్వాత ఇద్వరు 
కలసి కాఫీ (తాగుతారు.  విడిపోదామనుకుంటుండగానే 
వందన రవిని మరునాడు, తన రూవమ్‌కి రమ్మని ఆహ్వా 
నిస్తుంది. ఇద్దరు కలసి సిటీ అంతా చూడవచ్చని 
ఆమె అభి పాయం. 





ఇ ్న్శా./ నాయనా తనంత మం న్‌ ననా వన యాలన్న 


ఉపయోగకరమైన 
సరికి త గంథవంలం 
అబ 
వ్యవసాయము--- ఫిషరీ-- కోళ్ళ 'సెంపకము--- అడవులు -- 
తోటపని-- యింజనీరింగ్‌ --స్టై ద్యము-- వివిధ సొంకేతిక 
విషయములస్పైె |గంథములు గలవు. కేటలాగు ఉచితము, 
ఇంగ్లీషులో (నాయండి. . 


|. 1. పేడీల1. ఉపఏ౦%3, 
₹, 3. 0. 12202, (641౧౮౪4౧25. 


+ 4 .లవ్యిన్‌. ల శవయ లన. ననా యొ మనా. 


ఈనన. (యాయ యవన ను 
సేనా నటన ౮ వన యనా. యవ యాని 


౯5 


భారలి 


మరునాడు ఇదరూ. చూడాల్సిన _పదేశాలన్నీ 
చూశాక వందన, రవి సెలక్సన్‌తో రెండు. చీరలు 
కొంటుంది. ఆ సాయంతమే ఆమె (పయాణం. 
వీడ్కోలు ఇవ్వమని అభ్యరిస్తుంది. రవి కూడా తన 
రూమ్‌ ఖాళీచేసి తన (పయాణం కూడా .ఆ 
సాయింట(తం ఏర్పాటు" చేసుకుంటాడు. 
ఇద్దరూ. సస్పేషనుకు వస్తారు. దారిలో తన అ్యడసు 
రాసిఇచ్చి, లెటర్స్‌ రాయమని (పార్భిస్తాడు. 
చేరారు. ర్చెలొస్తుంది ఆమె ఎక్కికూర్చుంటుంది. 
మెల్లగా ర్హెలు కదుల్డుంది. రవికి సడన్‌గా జ్ఞాపకం 
నస్తుంది. తను ఇచ్చిన అడసు త్వరలో మారబో 
తుందని. అందుకని ఆమెని పూర్వం తను రాసిఇచ్చిన 
అ, డసుకాగితం ఇమ్మంటాడు. ఆమె బ్యాగ్‌ అంతా 
వెతుకుతుంది. చీటి దొరకదు--పోనీలెమ్మని, ఫ్లాట్‌ 
ఫారవ్‌మీద ఖాళ్ళీసిగరెట్‌ పె ల్మె డొక్కమీద మళ్ళా తన 
కొత్తఅ(డసు రాసిఇస్తాడు - ఆమెకూడా తర్వాత తన 
అ(డజసు ఇస్పానంటుంది--ర్నెలువేగం పుంజుకుంటుంది. 
వందన కూర్చున్న క్రి తీవద్చనుండి పసుపురంగుకాగితం 
ముక్కలు గాలిలో ఎగురుతూవచ్చి రవిని పల్కు 
రిస్తాయి. ఇ కష్ట 


టాక్సీలో 


అప్స్‌ ఇల్ల 
స్టేషను 


స్కూూలంగా ఇని మూడింటియొక్క కథావస్తు, 
వులు. శ్రీ వ్మీరాజుగరు , కళ్ళకులు--నవలాకారులు,. 
'స్పెగ చ్మితకారులు. కవి.ఇప్ప డు కలంపట్టి (పీవెర్స్‌లో 
కధాకాన్యాలు రాస్తున్నారు. ముఖ్యంగా ఈ మూడు 
కధలను పరిశీలించినపుడు--మనసుకు తగిలేవి ఇవి. 
దేనీలోనూ బలమ్మన కథావస్తువులేదు. హృదయానికి 
హత్తుకునే సంఘటనలమీద ఈ కథలు ఆధార 
పడ్నాయాఅన్నది అనుమొనం. మూడు కథల్నోనూ 
మూడు సంఘటనలే అధారమ్మెనాయి. కొని మనసులో 
మిగిలే కధలుకావు ఈ మూడున్నూూ. 

మొదటీ కథలో తాతబ్బాయి తెలిసి, తెలిసి, 
తీసుకొచ్చి ఆమెని  సద్నపులి నోటి. కందిస్తాడు, 
ఎన్ని హోటళ్ళు లేవు; ఆ అవా, యికి ఇంది 
ఆ వు. _పక్కగది మా(తమే. ఈ విషయం 
రచయితే చెప్పారు. పంస్పి తుల్ళో ఆమె 
వెళ్ళిపోతూ అతని వాచి, పర్ఫు ఎలొ వట్టుకువెడుతుంది) 


అలాంటి 


వాడు చెప్పినా తాతబ్బాయి నమ్మటానికీ ఆస్కార 
మేముంది? సవతితల్ని పోరు భరించలేక, (పాణానికి 
ముప్పు వస్తుందని తెలిసి హై దాబాదు ధ్నెర్యంతో 
పారిపోయి వచ్చిన ఆ అమ్మాయి, అ డసుపోన లొకొ 
లీటీపేరు అంతత్వరగా ఎలా మరిచిపోగల్ని బ్రది? స్టెకి 
పెద్దమనుషలుగా చలామణి అవుతూ లోలోపల 
ఎంత అఘాయిత్యాలు చేస్తారో కొందరు, సంస్కృతికి 
పుట్టినిల్లని గప్పాలు కొట్టుకునే మనదేశంలో ఆదది 
ఎలా బతకలేక, తర్వాత 
కోల్పోయిందో చూపించదలచి. ఈ 
అర్నీకలో జిగిలేదు. కథ ముగించిన తర్వాత మనల్ని, 
ఊపదు, మనసుమీద ము దవేయదు. 


నీలం (పాణం స్పెతం 


కధ అల్భ్జారు, 


రెండోది 'హృదయం దొరికింది ళో (పతి 
మానవుడు నిజంగా ఊహాబీని, గాలిమేడలు కడతాడు 
ఆదారం దొరికితే చాలు-- అన్నవిషయాన్ని రాజుద్వారా 
చెప్పించిన ళ్ళి _తే బాగుండేది. కాని చివరిలో కథను 
నంటి రసహోనం చేశారు. కారణం కథ. రచ 
యిత ఆ పూవు నాదే, నేనేపారేశొను అని చెప్పటంతో 
ఆగినప్బెతే కథలో బిగువు--జవం హెచ్చేవి--రాజు 
మీద ఘనకు సానుభూతి మిగిలేది. పొడిగించి రమా 
వ! చెల్ఫెల్ని జంటదచేసే సేటప్పటికి--కథా ఉదే సే శ్యమే 
దెబ్బ తిన్నది. ఈ కథద్వా: నొ రవయిత మనకు చెప్పం 


దేమిటి అన్నది [పశ్నగా మిగుల్డుంది. గులాబి 
రహస్యం వనివరించటంతో కధ ముగిసిన  చాలొ 
పట్టుగా వుంచికథ తయారయ్యేది. కథ సుఖాం' 
తమా, దుఃఖాంతమా అన్నది ముఖ్యంకాదు, 
ఎలా, ఎంతవరకు విఠకఘుని ఆ కట్టుకున్నది, 
అతని మనఃఫలకంస్నె చెరగనిముర వేసిందా లేదా 
అన్నదే ముఖ్యం -- ఈ కథకి పటుతరగమ్నన ఘటనే 


ఆధారం, 


చేయడు. చేసినా మధురోహ 
ఊహించడుకదా |! 


గులాబి దొరికిజే ఎవ్వడుమ్శా తం ఊహ 
చస్తాడేతప్ప-- చచ్చుగొ 


మూడో కథలో వందనని హిప్యొక్నెట్‌గా 
చ్మితించారు. పబ్బం గడుపుకునిపోతారు . అవతలకిఅనే 
రకం వందన. లేదా ర్నెలు(పయాణం పరిచయాలు 
సినిమాహాలు స్నేహాలు అద్బెగది ' లాంటివే అన్ను సత్యం 


౯76 


(గ ౨ంథవిమర్శలు 


వృక్షీ కరించటానిక్కి తద్వాలా'రవి"లాంటి వారికి హితోప 
దేశం. ఈ కథ ముగింపులోవచ్చిన జాొచిత్యం, పట్టు, 
“హృదయం దొరికిందిలో కొరవడ్డొయి. ఇలాంటి 
మలుపే--'కొడిగట్సిన సూర్యుడు సంప్పుటిలోని- 
“విశ్వాసం శీడ కిందిఅన్న మంచికఢలో ఉంది. అదొక 
అమూల్యమ్నెన (ఫీవెర్స్‌కట. వస్తువు, దానియొక్క 
నిర్వహణ సంబంధించినంతవరకు మూడు కథల్శానూ 
“అద్బెగది ధే అ(గతాంబూలం. మూడు కథలు సాఫీగా 
సాగిపోతాయి. న్లూతనత్వం గోచరిందదు. మూడు 
కధలు చదివి ముగించినతర్వాతో, ముఖ్యంగా మనకు 
గుర్తుండేని శ్రీ వీీరాజగారి వర్శనలే--పదవి(తాలే! 
రాతిని వర్శిస్తూూ... 
'ర్మాతి 

అకాశం పడమటికొస తగలడిరాలీన నుసి 

మసిమసిగా 

నగరంనిండా భయంకరంగా 

రాతి. 

మఠలటిలు కక్కిన పొగలు 

నగరంమీద మేఘాళల్సి పెలాడి 

చివరికి చీకటి చినుకులుగా “రాలుతున్న 

ర్యాతి. 

మరొకచోట న్రంగీతాన్ని వర్షిస్తూూ-- 

“అసలే సంగీతం నాజూత్హైన పూలతీగ 

అప్టృ్రపదుల్గొ సంగీతం 

మరీ మృదువుగా సాగి చుట్టుకున్న వలపు తీగ 

“కొడిగట్టిన సూర్యుడి'లో నర్పు కృష్ణ వేణిని 
వర్మిస్తూూ, 

“అగరువత్సి జీవితం కాదామెది 

కొరినా సువాసగలు వదలడానికి 

కొవ్వొత్తి జీవితమూ కాదు, 

తరిగినా వెలుగు వెదజల్బడానిక్షి 

వేఠిడిన్‌ కట్టయినా కాదు, 

వెవ్ఫని మంటలో చలి కపాడానికి, 

తడిసిన పచ్చిపడకలాం టి 

పొగచూరే జీవితం ఆమెది 
అనీ అంటారు, 


ఇలాంటి వర్శననలు--రెండు సంపుటాల్నో నూ 

కన్పిస్తాయి. కాని కొన్ని కొన్ని చోట్ట అనవసరంగా 

వర్శ్యనలు సాగదీయబడి, సౌష్టవం చెడగొట్ట బడింది 

వుజ్బిగ పల్చబడ్వట్టు--క్‌ తృ, కొత్త పదబంధార్ని 

ఆయన సృష్టించారు. ఉదొ : 'భయం బురది 'ఒద్వ 
 . ళ్‌ 

కప్పు సాయంకాలం  'ఆశవెట్టు ఇళ౮ం౦టిఐ ఎన్నో. 
ఒక చోట అంటారు. 

(| ముఖంమీద  విసుగుపంకాలా. 


ఆమె తిరుగు 


తోంది అని. 

కరెక్టుగా పన్నండు గంటలగతుంది. చిన్న 
ముల్గుమీద,; పెద్పముల్టు--ఒక కం ఉన్నాయి. 
ఇది మామూలు -- చాలాసామాన్యవ్నెనమ్మ్నె,న విషయం, 
కొని వీ్యరాజుగారు ఈ అతిసామాన్యమ్మెన సాదా నిష 
యాన్న ఎలా వర్శిందచారో చూడండి. “ముళ్ళ రెవ్మ”లో 

భం 69 శాంట్టి 
“సన్నగా పొడుగా వున్న పురుషుడు మెల్లగా కదలి 
మత్తుగా ని(దకళ్ళతో జోగుతున్న 
ఇని భా 

అంతపసొడుగులేని పొట్సి ఆడమనిషిమీద వాలి 

బలంగా కావలించుకుని 

ఊపిరిని గొంతుకొసలో బిగించి 

ఒక్కఅదటున పన్నెండుసార్ను ముద్దిడి 

లి యు 

అంతలో లోకొన్నిచూసి సిగ్గుపడి 

గబగబా తొలగి వెళ్ళిపోయాడు.” 

ఇంత మంచిదృశ్యార్ని మన కళ్ళముందు నిలుప 
గల్నిన వీ రాజుగారు, అపుడప్పుడు నీరసంగా వర్శనల్ని 
సాగదీసి ఉత్సాహాన్ని చంపేస్తారు. మూడు కథలు 
చాలా సింబాలిక్‌గా కథాంతాల్ని సూచించే వర్శనల్నో 
మొదలవుతాయి. కథాకథనంలో కొత్తదనం కొర 
వడింది. నాటకీయత అంతగాలేదు. ముఖ్యంగా 
(శ్రీ త. చ్మితకారుడు _ ముందుకొచ్చి 
కధకుణ్మి ఐక నాొక్కేస్నాడు, చదువు 
తున్నప్పుడు, వర్శనలు కథాగమనా నికి దోహదం చేయాలే 
తప్ప (పతిబంధకం కారాదు. ఒక్కొ క్కచోట రంగులు 
అధికంగా గుమ్మరించటం జరిగింది, వర్శ్మన తగిన 
మోతాధులోఉం మే అదొక అలంకారం. అధికమ్మెతే 
విసుగు చోటు చేసుకుంటుంది. సామాన్యపాంకుడు 
వివరించి చెప్పలేకపోవచ్చు. కాని, [_గహించగలడు-- 
విక్కడ 'కవిత్వం కరగి వచనఠి మిగుల్పుందో-- ఈ 
కథల్నో చాలాచోట్న అదే జరిగింది. అందుకే %(బెఫిటీ' 


కలు 
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థా రత్రి 


చాలా ముఖ్యం. నీజానికీ కావలసినడానికం కు ఎక్కు 
వగా ఎక్కువ సేజీలు ఈ కధలు ఆ(కమించాయి, 
శథలోగాని, కవిత్యంలోగాని “ధ్వని చాలా (పధాన 
పాత వహిస్తుంది.) సౌూచించబడాల్సింది వాచ్యమెతే, 
పాయసం (తాగేటప్పుడు కొలమారినట్టు-ా 
“సామాన్యు పకి, కధానాయక గౌరవం 
చటం ఆధునిక కవితా సం పదాయమ్మెనా, ఎంత 
సామాన్యుడ్డ్నెనా అతనిలో ఏదొ ఒక  విశిష్టగుణం 
భాసించనివే ఆ పృ్మాత రాణించదు” అన్నారు 
కుందుర్నిగారు. కొడిగట్టిన సూర్యునికి పరిచయ 
వాక్యాలురాస్తూ-- ఈ వాక్యం వీరాజుగారి. కథలకి 
వర్తిస్తుందా అన్నది సందేహం. నాయకీ నాయకులు 
సామామ్యలే--పిశిష్ప గుణాల మాహేుమిటి? 


కల్పిం 


“కొడిగట్సిన సూర్వుడు' సంపుటిలోని కథల్నో. 


కవితావ్నై భవంగాని నాటకీయత 
“హఇదయం దొరికింది" 
తన్మంయాభావం నింపే కథాకావ్యం 
అలాంటికథ, ఇందులో లేదు. 

( ఫీవెర్చ్‌కథలని 
(_ఫీవెర్స్‌కధలు రొసిన గౌరవం రా. వి. శాస్పి గారికీ 
దక్కుతుంది. (యినా కుందురి ్పైెగారన్నటు రాజుగారిది 
సమ్మ గమ్మె న (పయత్నం--- ఎరెన్నికగన్న కవులు ఈ 
జోలఠికి హాజ్షటనో ధ్నెర్గంతో సాహసోత్సాహాలతో ' 
ఈ (ప్యకియను చేపట్టి జయ్మపదంగా నడిపించగల్తిన 
ఘనత రాజుగారిదే; వారి రెండు సంపుటాల్నోనూ 
వారిద్తెన ముద. వారు సృప్టాంచారు. ఈనాడు 
ఈ (ష్మకియలొ రాజుగారి. అడుగుజాడల్నో కొంత 
మంది యువకవులు వడుస్తున్నారు. మున్ముందు 
పటుత్వంగల కథతో, వర్షనలు తగురీతిలోవాడి, 
జచిత్యం పాటించి మంచి .ఫీవెర్స్‌కథలు రాయగలరని 
ఆశించవచ్చు. 


ఉన్న కథాబలంగాని, 
గాని--వర ఎన్‌ ౯ చిత్యంగాని 
సంవుటిలో లేవు. 


“విశ్వాసంసీడకింద ం 


'పేరు'ెట్టకపోయినా మంచి 


క. ళివారెగి. 
(౮ 
నుత 
(న వలి 
(రచన : వాసిరెడ్మి సీతాదేవి యం, శేషాచలం 
అండ్‌ కం'సెనీ; మ దాసు - మచిలీపట్నం---సికిం డౌ 


య 
బాదు; వెలలారెండు రూపాయులు. పేజీలు 264) 


నాగరికతా వ్యామోహంలోపడి వ్యక్తులు తమ 
పరిసరాలను, పరిధులను మరచిపోయి 


(పవర్షిస్తు 
న్నారు. కాలగతిలో వస్తున్న. 


మార్పులను వివక్షణ 
లేకుండా అనుసరించటంచేత వికాసంకం శు వినాశనం 
అధికంగా కానవస్తున్నది. వికాసంలేని జీవితం పర 
మార్షాన్ని సపాధింఫలేక జీవిత పర్యంతం అనుక్షణం 


అడకత్సెరలో నలిగిపోతుంది. విజ్ఞానం పెరుగు 
తున్నదికాని మనిషి పెరగటం లేదు. మేధస్సు 


పెరుగుతోంది కాని మనస్సు పెరగటం లేదు. నాగరి 
కత సెరుగుతోంది కాని సంస్కారం పెరగటం లేదు+*" 


జీవిత దృక్పధంలో చెప్పుకోదగిన మార్పులు లేవు, 
గనుకనే సామాజిక చ్చెతన్యం పేరిట జాతి జీవితం 
యావత్తు జీరవ్యిస్తంలా తయారవుతున్నది* మంచి 


మంచియని దానిముందు తలవంచిన చివరకా మంచి 
చెడుగా జీవం పోసికొన్న వ్యక్తుల మధ్య కార్పణ్యాలు 
చెలరేగిస్తున్నది. పొందికలేని జీవన విధానంలో 'సమతి 
కావాలని కోరినను "రాదు. పరస్పర అపగాహనశక్తి 
బీవమున్న వ్యక్నులలో ఉంటే సమతలేదని బాధపడ 
నవసరంలేదు. తనను తానే దర్శించుకొని మురిసి 
పోయి ఆ మురిపంలో అన్నీ మరచి. అహంకారంతో 
(పతివిషయూన్ని తూలనాడితే పలువురి న. 
య. చేకూరవు. ఈ విషయం వాసిరెడ్మి సీత్రాదేని 


సమత'లో అరుంధతికి యధార్యంగా రుజువె. ంది. 
ఆమె కష్టాలనుండి విముక్తిచెంది. సుఖ పపంచంలో 
అడుగు పెల్మె సరికి (కొత్తదనం కర్పించి. ఆశలు 


పుటి ౦చుకొని విశ్చంఫలత్వాన్ని నేర్చుకొన్నది. భర్వ 
యందు గొరవమున్నను ఇక్షిపూర్వకంగా వ్యక్తృంచేయ 
సృష్పి ౦చుకొని 
అనూహ్యమ్మన 


లేక అసందర్భంగా అనుమానాలు 
ఆందోళనకు గురియ్నె 


ఘటనలకు మార్గం నిరి శంచుక్‌ ని పయ 


నించాలని పంతంపట్ని అయిన. వారికి కాని వారికి 
దూరమ్మె (ప్రాణాన్ని తృణ పాయంగా వదలివేసింది, 


సాధించినదని మనసులె భావించినా (కియాత్మక 
మైన సాధన ఏదీ చేయలేదు. అందని ఆశలకు 
అజ్జులు సాచి ఆనందం పోగొట్ముకొని అందరిచేత 
ఛీ యనిపించుకొ న్నది. (సీకి స్వాతం త గ్టం కొనాలని 
పెద్దలందరూ కోరితెచ్చుకొని ఆమెను పంజరంనుండి.. 


అలజడికి, 


స్వేచ్చగా 


౯78 


(గ్‌ ౦థవీముర్శలు 


బయటకు విడిపిసే, విషవాయువులు ఒకదానివెంట 
మరియొకటి. తరుముకొంటూ వవ్వ్చాయి. "స్వేచ్చ 
వన ఆలోచనలకు సా సనమిచ్చి శీలాన్ని పొడుచేసింది. 
"స్వేచ్చ ఉన్నది గదాఅని _కమంగా వినియోగించుకొన 
లేక దాని రూపురేఖలు తుడిదివేసి సవాజం గుండె 
లస్టె నాట్యం చేసింది, మ్నెమరపులో కాలు విరిగింది. 
గత జీవితం న్నైపుకు నడక సాగించినా జీవిత భ్యీయాన్ని 
చేరుకొనలేక అసంతృప్పితో భౌతిక (పపంచ సమస్య 
లను (తెంచుకొన్నది ఆశయం నెరవేరకనే. "* 


శాంతమ్మ కమ్ణాలనుండ బయటకువచ్చింది, 
సాధ్యమ్నై నంతవరకు అట్సి బాధలు రాకుండా చూచు 
కోవాలని (పయత్నించినా కుదరలేదు. తన కుమా 
రుడు తనను ఉద్దారించి మాతృదేవత బుణాల్ని 
తీర్చుకొంటాడని కలలు కన్నది. కల నిజమ్మెంది. 
కోడలు కావాలని కోరుకొని ఏమీ ఆస్తిపాన్తులులేని 
పిల్లను తెచ్చుకొన్నది. వారిద్చరిని చూచుకొని సంతో 
అత్త _ అధికారాన్ని చూపింపకపోయినా 
కోడలుమ్మా తం అధికారం చెలాయించుటకు పూను 
కొన్నది. శాంతమ్మకులేన అధికారవ్యామోహం అరుం 
ధతిలో (పవేశింది ఉన్న ఏరిప్పితులకు సరికొత 
వ్యాఖ్యానాలు చేయుటు  పారంభించింది. వ్యాఖ్యలు 
విమర్శలు పట్టించుకోక యింటిని చక్కబెట్టుకోవా 
లని ఎవ్వరినీ ఏమీఅనక తన విధిని తాను నిర్వహించు 
టకు పూనిన భర్హపె అరుంధతి తిరుగుబాటువేసీ 
వేర్పాటు ధోరణిని చూపింది. అరుంధతి గత జీవి 
తాన్సి పర్యావలోకనం షఏనేసికొనక ఆ యింటిలో 
నియంతవా పెత్తనం చెయ్యాలనిపించింది. పెచ్చిజఊోహ 
లతో మనసు పాడుచేసికొని నవ రల లేకుండా 
అందరిప్పెన ఆనేశాన్ని చూపింది. గుప్తంగా సంసా 
రాన్ని పె కితీసికొనిరావాలను వాంథధను అరుంధతి తిర 
స్కరించిచా శాంతమ్మ ఆమెతోనే రాజీపడి నీ యిష్ట 
స్‌ ఊరుకొన్నది. ఈ రెండు ప్మాతల మనస్త సత్యాన్ని 
సీతాదేవిగారు నేటి పరిస్తితుల కనుగుణంగానే వివరించారు, 
పల్సిలో లేదని పట్టణంవ్నెపుకు మనసు మరలిస్తే 
వ్యక్తుల బీనితం పూజ్యంగాక దూషితమగుటకు వీలు 
కలుగుతుంది. చర్మిత హీనత్వంకూడ అక్కడే (పాప్పి 
స్నుందని 


బృంరింది్‌ 


రచయి(తి దృఢ విశ్వాసం, 


అరుంధలికి రా హత . జీవితకోసం 


వచ్చిన కళంకం తరతరాలవరకు ఆ యింటినే పీడీ 
స్పుందన్నమాట  యధార్వ్శం. తల్నిచేసిన తప్పుకు 
బిడలు శిక్ష అనుబవిస్తారు సామాన్యంగా. కాని 
యిందులో అరుంధతి అనుకొనివేసిన పొరపాటు కుమార్షె 
చేసితడ్కె పశ్వాత్హాపం లేకుండగనే శాశ్వతంగా (వాయ 
శ్చిత్తం గావించుకొన్నది. చేసిన నేరానికి పరిష్కారం 
రచయి తి ఆమోదయోగ్యంగా చేయలేదు. తపుచేసిన 
వ్యక్ని మరణిస్తే ఆ వ్యక్ని భావిజీవితం నాశనం అవు 
తుంది. (బతికివుండగానే తననుతాను తెలిసికొని (పవ 
ఆ ప్మాతను తిర్పిదిద్పిలే ప్యాతక్షు 
గాంభీర్యం ఏర్పడివుండేది. ఇట్సి అవకొశం కల్పింపక 
ఒక్కసారే (పాణాలు పోగొట్టి దుఃఖింపచేయుట నన్ని 
వేశానికి సహజత్వమబ్చి నా పాఠకుల ఊహకు వృతిరే 
కంగా ఉన్నది. ఎందుకోగాని చాలమంది రవచయి తులు 
(స్తీ పాతలను (పాణంతిసి నానావిధాలుగా ఆ ప్యాత 
చుటూ వలయాలు సృష్నిస్తారు. అర్హంగాని 
ఆవేశంతో. 


రి ౦చినటు 
ఆలి గం. 


సీతాపతి--రాజారావు (పాణ స్నేహితులే, అరుం 
ధతికి సీతాపతిలోలేని ఆప్యాయత _ రాజారావులోచూచి 
వలచింది. అభిమవూొనం అడ్డువచ్చి అంతర్వ తంగా అగ్ని 
పర్వతాలు (_బద్సలచ్యూయి. ఫీ శ్రకిక్సి తట్మకోలేక 
రాజారావును వెంటనే యింటినుండి పంపమన్నది. 


ఎవ్వరూ ఆమె మాటను వినిపించుకోక ఆమెైనే 
దూషించారు. మంచికోసం పోతే చెడు ఎదుర్తె ంది, 


మూథంగా నమ్మిన సిద్దాంతం పోనుపోను అదే 
జీవితానికి కంటక | పాయమవుతుంది. రాజారావు 
అరుంధతిప్తె అభిమానం చూపాడు. వాస్తవాని కది 
అభిమానంకాదు. ఏ విధంగాన్నెనా అరుంధతి తన 
భార్య కావోలని వికృతంగా ఆలోచించుకున్నాడు. ఒకరి 
భార్యను మలొకరు కోరుట ఒకరి (ప్రాణాన్ని మరి 
యొకరు కోరుటవంటి తుచ్చపుకోరికలు అతనిలో ఉద్భ 
వించటంతో (సశాంతంగా సాగిపోయే 
సంసారం కుమిలిపోయి కూలిపోవుటకు సిద్సంగాఉన్నది, 
అరుంధతి తన _అశమర్శతను తెలియజెప్పినా తల్నీ 
కొడుకులు అర్భం చేసి కొనలేకపోయారు. రాజారావు 
ఆరాటపడ్డాాడు. రాజ 
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కీయ చ్చెతన్యం అనే పేరుతో సామాజిక చెత 
న్యాన్ని భగ్నం చేసికొని (వభుత్వానికి ఏజంటుగాఉండి 
"పెద్వలనుండి డబ్బు గుంజాడు. సభలో సాంఘిక 
చ్చెతన్యం, రాజకీయ చ్చెతన్యం కొవాలి అని ఉపన్యా 
సొలు చెప్పినా అది తరువాత మోసానికి నిలయ 
మెంది. ,పీతిగా పలుకరించగానే అరుంధతి అత 
నిప్పె అభిమానం సెంచుకిని యింటీనుంచి తప్పించు 
కొన్నది. (భమలు కల్పించే ఆశలకు అరుంధతి బరియ్మ 
పోయింది. అటు నీఠాపతికి యిటు రాజారావుకు గాకుండా 


(మోౌడ్డెన జీవితాన్ని అనుభవిస్తున్నది. బంగాళాలు, 


కొరులుు తోటలు, పరివారం, వణందిమాగధు లున్నారని 
పూర్చిగా సంతొాషింపలేక జరిగిన పరిస్పితినిచూచి 
విస్తూపోయింది,. 


రాజూ రావు చ్చెతన్యం శిభ్రారూపం. అరుంధతి 
తోలుబొమ్మ. సీత్రాపతి జీవంలేని మని శాంతమ్మ 
సజీవ (వతిమ, కూరిపోతున్న సంసారాన్ని నిలబెట్టా 
లని శాంతమ్మ సీతాపతి ముందుకువస్తే 
అరుంధతి రాజారావు వారి మార్నానికి అవరోధాలు 
కల్పించి సంసారాన్ని ఛేదించారు. రాజారావు శాంతమ్మ 
చూసీన మమతను ముక్కలు చేసాడు. సీతాపతికి 
మి(తదోహం తలపెట్టాడు. అరుంధతి అందరికి 
తీరని వ్యధ కల్పించింది. అందరికంకె శాంతవ్నా 
"ఆ యింటి పరిస్పితులకు తలవంచలేక్క తెలియ 
జెప్పలేక యాంతిక జీవిత గవునాన్ని “సంతోషంతో 
ముంచుకు సాగింపలేక ఆ నాలుగుగోడలవుధ్య బంధించు 
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కొన్నది. చేతులారా ఆ యింటి సౌఖ్యాన్ని శాంతమ్మ 
రూపుమావీందవే మాట యితరులు అనకముందే ఈ' 
లోకంనుండి వెళ్ళింది. తన ఆశయాలముందు పిడి” 
సోయింది" 


సమాజంలో దీడవ్లురుగుల్హ్లాం టి వ్యక్తులు 
నళించినపుడు, దుర్మార్నులు విశ్యాసఘాతకులు కూరి 
నపుడు _పజావా హినిస్ని తి మరియొకవిధంగా ఉంటుంది. 
వ్యక్నులు అసనూయలేకుండా రాగద్వేషాల కత్తీతమ్నె 
ఉన్నపుడు సమతా దృక్కథధం వస్తుంది. (కొత్తసంతతి 
ఈ భువి స్పై అవతరించినపుడు | పొతసంతతి మాయమ్మ 
నపుడు తప్పక సమత ఏర్పడుతుంది. ఎదుటి వ్యక్తిని 
మన్నించి. గౌరవించి అర్వంచే సికొన్నప్పుడు ఆత్మ 
హత్యోలు, విమర్శలు రావుగనుక సమాజంలో నూతన 
ధర్మాలు వచ్చుట కవకొశం కలుగుతుంది. 


రచయ్యితి ఆశించే నమత సుదూరంలో లేదని 
మనవ చేస్తున్నాను సమత లేనప్పుడు దేశంయొక్క 
పరిన్మితి గమవించిలేము, 
వాసివడ్మి సీతొదేవిగారు కథలు (వాసి మంచిపేరు 
సంపొదించినట్నుగొనే 'సమతి నవలారచనతో దానిని 
ఇంకొ ఎంచుక్‌'న్నారు. 
రచన బాగానే ఉన్నది. విషయం సూటిగా 
ఉన్నది. అశయ్యపతిపాదనలో సాహసం వ్యక్నమవు 
తున్నది, ఇట్టి రచనలు రచయి[,తి యింకా చేయారి. 
-ఆఎరామమోహాన్‌, 
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